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  Korte inhoud


  


  


  


  Big Sky


  


  Hij is koppig, arrogant en absoluut niet haar type... Waarom lukt het haar dan niet hem te weerstaan?


  


  Deel 6


  In volle bloei


  LINDA LAEL MILLER


  


  Een cowboy met een butler? Landry Sutton is in Parable County duidelijk een vreemde eend in de bijt. Maar laat al die 'echte' cowboys maar kletsen, hij kan er niet mee zitten. Als het aan hem ligt, vertrekt hij zodra de verkoop van zijn stuk land rond is weer naar Chicago. Toch stroomt er meer cowboybloed door zijn aderen dan hij zelf had gedacht. Langzaam verliest hij zijn hart aan het ruige landschap van Montana - én aan de temperamentvolle Ria!


  


  Ria Manning begint net een beetje te wennen aan haar leven als bloemkweker op het platteland, maar dan staat ze ineens vanuit haar eigen huiskamer oog in oog met... een buffel! Het afschrikwekkende beest behoort tot overmaat van ramp ook nog toe aan Landry Sutton, haar onmogelijk arrogante buurman. Helaas is de cowboy in kwestie net zo aantrekkelijk als onuitstaanbaar. Ze wordt helemaal tureluurs van de fantasieën over hem die haar maar blijven bestoken. Als ze érgens niet op zit te wachten...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nijdig en bezweet raapte Landry Sutton zichzelf op van de keiharde grond van de grootste rijbak van Walker Parrish. In een poging zijn waardigheid desondanks zo veel mogelijk te bewaren, rechtte hij zijn rug, trok zijn gezicht weer in de plooi en bukte zich om dat wat over was van zijn hoed op te rapen. Die was platgetrapt door het jonge paard, een ruin die heel toepasselijk Pure Misery was genoemd, tijdens het korte maar hectische proces waarbij hij hem voor de derde – en voor vandaag laatste – keer had afgeworpen.


  Landry dacht bij zichzelf dat hij misschien blij moest zijn dat zijn schedel het lot van zijn hoofddeksel bespaard was gebleven, maar hij was nog niet klaar om de filosofische overstap te doen van door adrenaline gevoede irritatie naar dankbaarheid. Hij was gefrustreerd, beschaamd en kwaad, en dat waren alleen nog maar de gevoelens die hij überhaupt kon benóémen.


  Het bezwete paard, de arrogantie ten top, draafde nog trots een paar steeds groter wordende rondjes door de bak. Hij snoof een paar keer met wijd opengesperde neusgaten, de hals fier gebogen en het hoofd hoog. Zijn oren lagen zo plat dat ze bijna niet meer te zien waren.


  Eindelijk kwam het dier op zo’n tien meter voor Landry tot stilstand. Hij had zijn achterbenen stevig in de grond geplant, en zijn flanken huiverden van een nauwelijks ingetoomde kracht, die schijnbaar elk moment op een geheel nieuwe manier kon losbarsten, als een of andere oerstorm.


  Kom maar op als je durft, cowboy. Dat was de boodschap.


  Landry werd zich geleidelijk weer bewust van zijn nabije omgeving, van die van hem en van dat duivelse paard, al was het meeste van wat zich daarbuiten bevond nog steeds gehuld in een stoffig waas. Hij registreerde de aanwezigheid van zijn broer Zane, die op het hek zat dat de bak omheinde. Hij wist dat zijn broer toekeek met welwillende interesse, benieuwd naar het verdere verloop van de gebeurtenissen.


  Was Landry gek genoeg om weer op dat gestoorde beest te klimmen of zou hij eindelijk tot bezinning zijn gekomen, leek hij zich af te vragen.


  ‘Niks gebroken?’ informeerde Zane een tikje spottend. Hij was maar dertieneneenhalve maand ouder dan Landry, maar door de dynamiek tussen hen tweeën leek er eerder een generatie tussen te zitten. Zane mocht zich graag ouder en wijzer gedragen, bijna vaderlijk. Of als een bejaarde oom… of een rechter van het hooggerechtshof.


  Geërgerd keurde Landry Zane niet meer dan een vluchtige blik waardig. Hij sloeg nogmaals met zijn geruïneerde hoed tegen zijn been om wat extra stoom af te blazen. Een handvol werkkrachten – allemaal in dienst bij Walker Parrish, de plaatselijke veekoning en oudere broer van Brylee, Zanes vrouw – wendden hun hoofd snel af in een halfslachtige poging om de grijns op hun gezicht te verbergen.


  Het was natuurlijk niet moeilijk om te raden wat de mannen dachten. Na bijna een jaar in Montana was Landry nog steeds een buitenstaander, nog steeds die keurige, gladde knaap uit Chicago, nog steeds de outsider. Nog steeds en voor altijd het kleine broertje van de grote Zane.


  En niet veel meer dan dat.


  Landry, ruim 1.80 m lang, pienter, op eigen kracht opgeklommen in het leven, bepaald niet onbemiddeld en zelf ook de trotse bezitter van een ranch, was het niet gewend dat iets niet lukte. Integendeel, in de ruim dertig jaar van zijn leven was er nog niets mislukt van alle dingen die hij had willen bereiken – als je tenminste zijn inspanningen om getrouwd te blijven met Susan Ingersoll zonder zijn toevlucht te nemen tot moord niet meetelde. Voor hem was dat huwelijk een totale mislukking geweest, al beschouwde hij het niet als een nederlaag. Ze hadden domweg nooit met elkaar moeten trouwen, al was het alleen maar omdat ze meteen in het begin al totaal verschillende dingen hadden gewild.


  Met een donker gezicht, een lichaam waarin alle botten pijn deden en een trots die tot op het bot was gekwetst, keek hij toe terwijl een van de stalknechten de ruin een touw om de hals deed en hem vrijliet in het weiland grenzend aan de rijbak.


  Zane was inmiddels naast hem komen staan in het stof dat langzaam weer neerdaalde. ‘Biertje?’ vroeg hij, een hand opheffend alsof hij zijn broer een vriendschappelijke klap op de rug wilde geven. Kennelijk bedacht hij zich op het laatste moment, want hij liet zijn hand halverwege weer zakken.


  Het was maar een biertje, en Landry snákte naar dat biertje, maar toch had hij even de neiging om nee te zeggen. Als kind en ook later nog hadden de broers een goede band gehad, maar rond de tijd dat hun moeder was gestorven…


  Tja, toen was er op een of andere manier een gapende kloof tussen hen ontstaan, die niet te overbruggen leek. Ze waren grotendeels hun eigen weg gegaan. Zane had gekozen voor het rodeocircuit en was uiteindelijk zelfs bij de film terechtgekomen, en Landry was naar Chicago vertrokken, een stad die hem altijd had geïntrigeerd. Hij had een avondstudie gevolgd en overdag gewerkt als barista bij een van de grote koffieketens. Na het behalen van zijn graad had hij een baantje gekregen op de postkamer van Ingersoll Investments, waar hij gestaag de maatschappelijke ladder had beklommen. Uiteindelijk was hij getrouwd met Susan, de dochter van de grote baas.


  In de overtuiging dat hij eindelijk zijn draai had gevonden, had Landry zijn spreekwoordelijke mouwen opgestroopt en had hij niet alleen nog veel meer geld voor het bedrijf verdiend, maar was hij door bonussen en uiteindelijk een vennootschap ook zelf in goeden doen geraakt.


  ‘Dat zou er wel in gaan,’ hoorde hij zichzelf nu zeggen in plaats van het korte ‘Nee, bedankt’ dat hij had willen geven. Het zou natuurlijk veel verstandiger zijn geweest als hij maar gauw naar huis was gegaan, terug naar zijn helft van Hangman’s Bend. Daar zou hij een paar borrels achterover hebben kunnen slaan, gevolgd door een paar aspirientjes en misschien een hete douche om zijn gekwelde spieren wat verlichting te bieden.


  In plaats daarvan liepen beide broers nu samen de rijbak uit, het hek zorgvuldig achter zich sluitend. Zane stak even een hand op bij wijze van afscheid terwijl hij met Landry naar zijn auto liep, een zilverkleurige truck met een verlengde cabine, die zo onder de modder zat dat onmogelijk te zien was welke kleur het voertuig had. De hond die Zane had geadopteerd, Slim, zat geduldig in de laadbak te wachten, hijgend in de felle junizon, volmaakt tevreden met wat hij was en waar hij was.


  Een mens kon een hoop leren van een hond, dacht Landry bij zichzelf. Hij zette een voet op de treeplank aan de bijrijderskant van de cabine en bleef zo even staan om het dier over zijn kop en achter zijn hangoren te krauwen. ‘Ha hond,’ zei hij kameraadschappelijk. ‘Hoe gaat-ie?’


  Hoezo retorische vraag?


  Slim kwispelde alsof hij het wel kon waarderen, maar ook alsof hij vond dat die begroeting hem terecht toekwam, en installeerde zich voor de korte rit naar het aangrenzende Hangman’s Bend.


  Zane klom achter het stuur, startte de truck en keek met een grijns over zijn schouder naar de hond. Het leed geen twijfel dat hij gek was op het beest, en dat hij hem rustig in de cabine zou hebben laten meerijden als de hond dat liever zou hebben gewild. Maar Slim had de afgelopen tijd een voorkeur gekregen voor de laadbak. Het leek hem te bevallen tussen de zakken veevoer of wat Zane ook maar achterin had liggen, en het zag er niet naar uit dat daar spoedig verandering in zou komen.


  ‘Je zou een hond moeten nemen,’ zei Zane, de auto kerend. ‘Honden zijn prima gezelschap.’


  Zijn broer, dé autoriteit op het gebied van eenzaamheid, dacht Landry een tikje schamper. Alsof die ooit verlegen had gezeten om ‘gezelschap’, ook niet voordat hij zich gevestigd had op de verlopen, verlaten ranch buiten Three Trees in Montana, de ranch die hij samen met Landry een paar jaar eerder ongezien had gekocht. Maar inmiddels had Zane Brylee, zijn prachtige bruid. En dan was Cleo er natuurlijk nog, hun geweldige, hondstrouwe huishoudster, en Nash, hun halfbroer, een wild joch van dertien met een opvoeding achter de rug waarbij die van hen de hemel op aarde leek.


  ‘Ja, dat moest ik maar eens doen,’ zei Landry afwezig, nog verdiept in gedachten. ‘Een hond nemen, bedoel ik.’ Hij zweeg even en vroeg toen met enige ergernis: ‘Daar is toch geen haast bij?’


  Zane gaf geen antwoord. Dat was prima, want soms was het niet nodig om te praten. De auto bonkte over de lange oprit vol gaten, en hond en lading in de achterbak hopten mee op en neer.


  Walkers ranch, genaamd Timber Creek, was een welvarend stuk land – nog zwakjes uitgedrukt – maar de weg van aangestampte klei die naar het toegangshek voerde was na een maand van slagregens gevolgd door een langdurige droogte nauwelijks beter dan een koepad. Landry had gemerkt dat de mensen hier in de wildernis van Montana zich niet al te veel gelegen lieten liggen aan comfort of uiterlijk vertoon, of ze nu een cent te makken hadden of niet. Bij de meesten van hen zou het waarschijnlijk nooit opkomen om de weg te asfalteren. Weliswaar zou een aantal wel een paar centen overhebben voor een lading grind als de prijs goed was en het vee flink wat opbracht, dacht hij, maar er was niemand die zijn oprit voorzag van een fatsoenlijke verharding.


  Nee, zelfs rijke boeren als Walker Parrish leken de situatie zoals die zich voordeed te nemen zoals ze was: ‘s winters een meter sneeuw, in het voorjaar een dikke laag plakklei die de inwoners ‘gumbo’ noemden, en in de zomer en de herfst diepe, ingedroogde karrensporen.


  Er waren momenten dat de aantrekkingskracht van het gebied Landry volkomen ontging. Dit was zo’n moment.


  Nog steeds tevreden in gedachten verzonken, reed Zane verder. Het woonverblijf op zijn deel van Hangman’s Bend was, in verhouding tot zijn bankrekening, redelijk bescheiden. Hij was min of meer een moderne John Wayne geweest voordat hij abrupt had besloten het leven als filmster achter zich te laten om terug te keren naar het land en zichzelf opnieuw uit te vinden. Nu woonde hij samen met Brylee in een fraai gerenoveerd stenen huis, dat weliswaar groot en comfortabel was, maar volgens Hollywoodnormen zeker niet luxueus. Er hoorde een robuuste schuur bij en een aangebouwde garage met een gedeukte roldeur van aluminium, die met de hand bediend moest worden. Ook werd het terrein niet ontsierd door een tennisbaan of zwembad.


  Brylee was bezig in de moestuin toen Zane en Landry arriveerden. Snidely, de Duitse herder die nooit van haar zijde week, hield toezicht vanaf de zijlijn.


  Zanes bruid droeg een strohoed met een slappe rand, waar ze haar warmbruine haar in had weggestopt, een mouwloze bloes en een verschoten spijkerbroek met rafelige pijpen, die ze net boven de knie had afgeknipt. Haar lange benen waren net zo bruin als haar armen, en vermoedelijk droeg ze geen schoenen en waren haar blote voeten zwart van de modder.


  Toen ze de auto in het oog kreeg, begon ze te stralen als een oorlogsbruid bij het zien van een verlate troepentrein. Haastig kwam ze op hen af lopen, met sierlijke bewegingen de rijen maïs en bonen en sla ontwijkend.


  Landry keek naar haar. Hij voelde een scherpe steek van intense eenzaamheid die net geen afgunst was toen Zane uit de auto sprong, met grote passen op zijn vrouw af liep en haar met een brede lach optilde, rondzwierde en toen uitgebreid kuste.


  Slim, goede boerderijhond die hij was, sprong uit de laadbak en rende vrolijk blaffend naar zijn baas en vrouwtje toe, aangestoken door hun blijdschap en zich er deelgenoot van makend.


  Brylees hoed was inmiddels op de grond gevallen, en haar lange haar golfde in prachtige met goud doorschoten koffiebruine krullen over haar schouders. Nu pas viel haar blik op Landry, en ze begon te blozen, als een Eva uit de moderne tijd die zich iets te laat realiseerde dat ze toch niet alleen was met haar Adam in de Hof van Eden.


  Dat werd geen partijtje rollebollen in het hoge gras, dacht Landry bij zichzelf. Hij zag het stel er best voor aan om dat te doen als er niemand bij was. Hij zou het ze niet kwalijk hebben genomen.


  Bij wijze van begroeting glimlachte hij naar Brylee. Pas toen hij zijn hoed wilde afnemen, realiseerde hij zich dat hij die in de laadbak van Zanes auto had gegooid. Bofkont, dacht hij onwillekeurig, doelend op zijn broer.


  ‘Ik heb deze gozer een biertje beloofd,’ zei Zane, die nog steeds grinnikte. Hij wees over zijn schouder met zijn duim in Landry’s richting om aan te geven wie de gozer in kwestie was. De luchtbel waarin die twee gevangen zaten leek even op te rekken, als een strak gespannen elastiek, en gaf toen mee. ‘Zoals je ziet, is hij daar wel aan toe.’


  Al wist hij wel dat Zane niets bedoelde met die opmerking, de woorden herinnerden hem er niettemin aan dat hij drie keer van een paard was gegooid, dat zijn kleren stijf stonden van vuil en opgedroogd zweet en dat zijn laarzen onder de mest zaten. En niet alleen zijn kleren waren vies en smerig. Elke porie van zijn huid zat vol vuil, elke haar op zijn hoofd was bekleed met een laagje viezigheid.


  Opnieuw werd hij overspoeld door dat ondefinieerbare gevoel, die combinatie van onbehagen en onbestemd verlies, iets wat hij nooit had gevoeld voordat hij naar Montana was verhuisd.


  ‘Op de veranda is prima, hoor,’ zei hij. Meteen kon hij zijn tong wel afbijten, al was het alleen maar omdat het zo suf klonk.


  Brylee glimlachte vol warmte naar hem. Ze had niet veel van hem moeten hebben toen hij net naar Parable County was gekomen, maar sinds afgelopen kerst, toen Zane en zij getrouwd waren, was dat veranderd. ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei ze met een blik op haar eigen vuile voeten. ‘Dit is een ranch, en daar hoort nu eenmaal wat vuil bij.’


  Op dat moment ging de hordeur krakend open en stapte Cleo, de huishoudster van Zane en Brylee, de veranda op. Haar huid glom als zwart ebbenhout, haar donkere ogen glinsterden en haar grijze haar werd gedeeltelijk in bedwang gehouden met een kleurige hoofddoek. Ze keek nogal streng, maar Landry vermoedde dat dat maar een pose was, een poging om toch een klein beetje ruimte voor haarzelf op te eisen.


  ‘Zal ik u eens iets zeggen, Mrs. Sutton?’ informeerde ze, duidelijk makend dat ze heus wel had gehoord wat Brylee had gezegd over een ranch en het onvermijdelijke vuil dat daarbij hoorde. ‘Ik heb de keukenvloer net gedweild, en het kan me niets schelen of er nu vuil bij een ranch hoort of niet. U zet geen stap in mijn schone huis voordat u uw voeten goed hebt gewassen.’ Haar blik ging van Brylee naar Zane en Landry, waarmee ze liet weten dat datzelfde gold voor beide mannen. ‘En dat geldt ook voor jullie. Ik werk me hier niet uit de naad omdat dat zo gezond is, weet je. En ik heb nu eenmaal mijn normen.’


  Zane, die er kennelijk aan gewend was dat Cleo hem de les las, grinnikte slechts en salueerde goedmoedig naar de vrouw. Ook Landry keek er niet echt van op; de waarschuwende woorden hadden net zo goed van Highbridge kunnen komen, hoewel misschien wat minder kleurrijk maar wat correcter en deftiger uitgesproken.


  Ach, Highbridge. Nog een reden dat Landry hier net zo min paste als een extra teen in een smalle schoen. Hij had een butler in dienst. Welke zichzelf respecterende cowboy had in vredesnaam een bútler?


  ‘Als u me nou vertelt waar u zin in hebt, dan breng ik dat even,’ ging Cleo verder met haar handen stevig op haar heupen geplant. Inmiddels was er een glimpje vrolijkheid in haar ogen verschenen en krulden haar mondhoeken wat omhoog. Net als Highbridge vond ze het duidelijk heerlijk om haar mening te geven, gevraagd of ongevraagd.


  ‘Een biertje,’ antwoordde Zane opgewekt. ‘Maar wel graag koud, als het kan.’


  Cleo kneep haar ogen samen en richtte ze toen op Brylee. ‘En voor jou ijsthee of limonade,’ deelde ze kortaf mee. ‘Als je nog niet zwanger bent, is dat niet omdat je het niet vaak genoeg probeert, of wel soms? En we weten allebei dat alcohol en baby’s niet samengaan.’


  Brylee schudde met een rood gezicht haar hoofd. ‘Cléo!’ zei ze, met moeite een lach verbijtend.


  Cleo keek onverstoorbaar terug. ‘IJsthee of limonade?’ herhaalde ze, haar stevige armen over elkaar vouwend.


  Brylee zuchtte, hief haar beide handen op in een gebaar van overgave en ging aan de kleine rotan tafel in een hoekje van de veranda uit de zon zitten. Zane en Landry volgden haar voorbeeld.


  ‘Thee graag,’ zei Brylee, bijna stijfjes.


  Cleo knikte kortaf en verdween weer in het huis om de verfrissingen te halen.


  ‘Cleo kan soms een echte tiran zijn,’ bekende Brylee met een glimlach, al was haar kleur nog steeds niet verdwenen. Steeds wanneer ze in Zanes richting keek, leek de lucht te zinderen.


  ‘Maar alleen tussen middernacht en twaalf uur,’ zei Zane. Hij had inmiddels Brylees hand vastgepakt en zijn vingers door de hare gevlochten. Een heel gewoon, klein gebaar, waaruit niettemin iets heel intiems sprak.


  Landry dacht aan de paar bewogen jaren die hij met Susan had doorgebracht. Toen hij zich bijna met een schok realiseerde dat ze zelfs in hun betere tijd nooit ook maar half zo dicht bij elkaar waren geweest als Zane en Brylee, voelde hij een triest verlangen. Met de seks was het dik in orde geweest, dacht hij, al wist hij uit – redelijk uitgebreide – ervaring dat sléchte seks doorgaans een uitzondering was.


  Hij haalde een hand door zijn vieze haar, zich afvragen waar die introspectieve bui opeens vandaan kwam.


  De twee honden slenterden de veranda op om zich elk in een eigen hoekje in de schaduw op te rollen voor een middagdutje. Bijen gonsden tussen de bloemen en in de verte klonk het klaaglijke geloei van een koe. Waarschijnlijk riep ze haar kalf.


  Cleo kwam weer naar buiten, deze keer met een dienblad. Daarop stond een glas ijsthee, een schaal met koekjes en twee bruine flesjes bier die zo koud waren dat er schilfertjes ijs af gleden. Ze bediende eerste Brylee en zette toen een biertje voor beide mannen neer. ‘Nash de laatste tijd nog gezien?’ informeerde ze in het algemeen. Voordat ook maar een van hen antwoord had kunnen geven, ging ze verder: ‘Ik draai die jongen zijn nek om als hij zijn vuile was niet in de wasmand gooit, zoals ik heb gezegd. Je kunt niet eens meer fatsoenlijk in zijn kamer komen, zo vol ligt het er met pizzadozen en lege blikjes. Als dat zo doorgaat, stikt het hier binnenkort van het ongedierte!’


  Zane, die net een slok bier had genomen, maakte een verstikt geluid dat veel weg had van gelach, en zette het flesje neer. ‘Nash is met Walker en Shane naar die stierenveiling in Missoula,’ zei hij tegen de ontstemde huishoudster. ‘Maar ik zal ervoor zorgen dat hij meteen zodra hij terug is in de boeien wordt geslagen.’


  Er kon geen lachje af bij Cleo. ‘Ik zou graag willen weten wie tegen dat kind heeft gezegd dat hij mee mocht terwijl hij zijn taken niet af heeft,’ zei ze nijdig. Ze pakte drie sneeuwwitte gestreken servetten van het nu verder lege dienblad en legde die in een waaiervorm op tafel, als was het een winnende hand kaarten.


  ‘Dat was ik,’ antwoordde Zane minzaam.


  ‘Verwend, dat is Nash Sutton,’ zei Cleo uitdagend, waarna ze zich omdraaide en op haar lichtgroene sneakers weer naar binnen stampte.


  Brylee maakte met haar vrije hand een meppend gebaar in Zanes richting, maar ze lachte er wel bij. Ze had nog steeds een kleur en was even bekoorlijk als altijd. Landry dacht bij zichzelf dat ze ongetwijfeld meteen samen onder de douche zouden stappen zodra hij zijn hielen had gelicht, en dat ze nog geen vijf minuten daarna in bed zouden belanden.


  Misschien dat Cleo hetzelfde gevoel had, want ze kwam bijna meteen weer naar buiten, nog steeds met haar schort voor, maar nu met een rode hoed op haar hoofd tegen de zon en een ultramoderne zonnebril op haar neus. Ze klemde een grote tas stijf tegen zich aan, alsof ze verwachtte elk moment overvallen te worden door een tasjesdief.


  ‘Sómmigen van ons,’ merkte ze in het voorbijgaan op, de verandatrap afdalend en zich over het erf naar een oude stationwagen begevend die naast Zanes pick-up geparkeerd stond, ‘hebben wel iets beters te doen dan een beetje in de schaduw te zitten lummelen. Ik ga boodschappen doen, en ik weet niet wanneer ik terug ben.’


  Brylee schudde geamuseerd haar hoofd.


  Zane lachte.


  Landry voelde zich volkomen overbodig – in dit geval was drie duidelijk te veel – schoof zijn stoel naar achteren en stond op, klaar om ervandoor te gaan.


  Beide honden hieven gealarmeerd hun kop op en keken naar hem.


  ‘Vanwaar opeens die haast, broertje?’ informeerde Zane met gefronste wenkbrauwen. ‘Je hebt je biertje nog niet eens op.’


  Wat bezielde de man? Dit was zijn kans om alleen te zijn met zijn beeldschone vrouw, en hij maakte zich druk om een flesje bier dat nog niet leeg was?


  Met een zucht bukte Landry zich om een broederlijke afscheidskus op Brylees wang te drukken. ‘Ik heb thuis nog van alles te doen,’ zei hij. Hij wierp nog een blik op zijn biertje. Besluitend dat hij toch liever een whiskey uit zijn eigen bar had, liet hij het flesje voor wat het was en liep naar de auto die hij eerder die dag op Zanes erf had geparkeerd voordat hij samen met zijn broer naar Timber Creek was gereden.


  Al was Cleo’s auto al uit het zicht verdwenen toen hij wegreed, het stof dat haar gedateerde tank van een auto had opgeworpen was nog steeds te zien toen hij linksaf sloeg en de weg op reed.


  Heel even wilde hij dat hij nog ergens anders naartoe kon dan alleen naar huis, waar behalve Highbridge en een uit twee buffels bestaande kudde niemand op hem wachtte.


  


  De schemering kleurde de randen van de befaamde weidse luchten van Montana lila, en de eerste ijle schaduwen gleden al over de rand van de vallei en dompelden velden vol kleurige zinnia’s en gerbera’s teder onder in de koele, vriendelijke belofte van een zomeravond.


  Ria Manning keek met een wat ongemakkelijk gevoel uit over haar lapje grond. Een soort van vaag heimwee naar huis, wat raar was, want ze wás immers thuis. Ja, toch? Op haar lippen bijtend, rolde ze de tuinslag op tot een dikke groene rol en hing hem terug aan de stevige haak aan de muur van de tuinschuur.


  Het gras had ze al eerder gemaaid, en nu sprong de sprinklerinstallatie aan. De zoete geur van gemaaid gras miste zijn uitwerking niet toen ze tussen de kleine fonteintjes van water door terugliep naar de veranda aan de achterzijde van het huis. Het aanbouwsel was in niet al te beste staat, en in gedachten voegde ze nog een klus toe aan de lange lijst die ze in haar hoofd had: veranda vervangen.


  Achter de cottage – die in feite gewoon een huisje was en alleen met veel fantasie de romantische betiteling ‘cottage’ mocht dragen, vond Ria – was het onkruid zo hoog en dicht opgeschoten dat de diverse ouderwetse landbouwwerktuigen en andere overblijfselen van voormalige productiviteit volledig aan het oog onttrokken werden. De velden aan die kant waren leeg en omgeploegd; ze bleven nu een tijd braak liggen om te herstellen van herhaaldelijke overbemesting.


  Over een of twee jaar zou de grond, na een behoorlijke bemesting en misschien gecontroleerd platbranden, weer vruchtbaar zijn – dat had de landbouwconsulent tenminste gezegd. Sommige mensen hadden misschien het geduld niet om daarop te wachten, maar Ria begreep het concept van een langetermijninvestering, dat er dingen waren die de moeite van het wachten echt waard waren.


  Eens een boekhouder, altijd een boekhouder, dacht ze met een spijtig lachje. Of zoals Frank, haar overleden echtgenoot, altijd zei: haar linkerhersenhelft was zo overdreven ontwikkeld dat het een wonder mocht heten dat ze niet omviel als ze rechtop probeerde te staan.


  Zuchtend, omdat ze altijd moest zuchten wanneer ze aan Frank dacht, schopte ze haar bemodderde schoenen uit op de krant die ze speciaal voor dat doel om de hoek van de deur klaar had liggen. De keukenvloer blonk dat het een lieve lust was, en ze gunde zich even de voldoening daarvan voordat ze de plafondverlichting aanknipte.


  Ze had lang geleden, misschien zelfs als kind al, ontdekt dat de eenzaamheid haar dreigde te verstikken als ze te lang stilstond, en dus ging ze meteen aan de slag. Ze waste haar handen boven de gootsteen, vulde de ouderwetse koperen ketel met water en zette die op een van de branders die ze meteen naar de maximale stand draaide.


  Ze haalde een mooie kop en schotel uit een van de kastjes, liet er een theezakje in vallen en liep naar haar computer, die ze met een paar bewegingen van de muis uit zijn slaap wekte. Terwijl het apparaat opstartte, haalde ze haar mobiele telefoon uit de lader om haar voicemail te checken.


  De ketel op het fornuis begon te sissen van de hitte.


  Ze had één bericht – eentje meer dan gewoonlijk – en dat was van haar halfzus, Meredith. Ze had niet zoveel contact met haar; haar halfzus was tien jaar ouder en ze hadden weinig met elkaar gemeen, buiten een inmiddels allang overleden vader. En wanneer ze wél contact zocht via een telefoontje of een mailtje, dan wenste Ria naderhand meestal dat ze dat niet had gedaan. Niet dat Meredith echt vijandig deed – niet altijd tenminste – maar ze was een van die mensen die niet tegen domheid konden. En al had ze het nooit hardop gezegd, het was duidelijk dat ze Ria tot de categorie ‘domme mensen’ rekende.


  Tegen beter weten in drukte ze op de luidsprekertoets van haar telefoon en legde het toestel op een werkblad alvorens naar de koelkast te lopen op zoek naar inspiratie voor het avondeten.


  Merediths blikkerige stem vulde de kleine keuken. Ze klonk bekakt en schril, en onwillekeurig klemde Ria haar kaken op elkaar.


  ‘Ben je daar, schat?’ tsjirpte Meredith. ‘Ik hoopte dat je zou opnemen.’ Voor deze ene keer.


  Ria zuchtte nogmaals, besloot zich te beperken tot een tosti en een blik soep als avondeten en stalde de daarvoor benodigde spullen netjes uit op het aanrecht.


  ‘Even goed luisteren, schat, dit is belangrijk,’ ging Meredith opgewekt verder. ‘Ik heb alweer een bedrijfsleider moeten ontslaan – deze keer van ons filiaal in Seattle – en nu heerst er totale en complete chaos. Ik heb het over mogelijke verdúístering! De polítie moet er misschien wel aan te pas komen. Als jij er niet meteen naartoe gaat om de zaak op te lossen… dan moeten we dat filiaal mogelijk sluiten en kunnen we rekenen op een openbaar onderzoek en allerlei slechte publiciteit. En je wéét wat papa daarvan gevonden zou hebben!’ Ze zweeg even om hoorbaar adem te halen en kwam toen bij haar belangrijkste punt. ‘Bél me alsjeblieft zodra je dit hoort. Het maakt niet uit hoe laat het is. Je hebt mijn nummers.’ Een moment stilte. ‘Hou van je!’


  Met die woorden eindigde Merediths bericht.


  Hou van je!


  Ja, vast, dacht Ria. Ze wenste dat ze haar zusters verzoek om terug te bellen kon negeren, maar was zich er tegelijkertijd van bewust dat dat onmogelijk was. Ze had gewoon te veel verantwoordelijkheidsgevoel, dát was haar probleem.


  Niettemin besloot ze eerst wat te eten. Ze had de hele dag hard gewerkt, gewied en water gegeven, alles voorbereid voor de boerenmarkt aanstaande zaterdag in Parable, en ze had honger. En ze was bekaf.


  Ze maakte een tosti en warmde de soep op. Haar thee was inmiddels voldoende getrokken en genoeg afgekoeld om te drinken. Ze gebruikte mooi serviesgoed en het zilveren bestek dat Frank en zij voor hun trouwen hadden gekregen. Allemaal met de bedoeling iets gezelligs van het eten te maken.


  Frank. Hij was haar steun en toeverlaat geweest, de enige man van wie ze ooit echt had gehouden. De enige man ook van wie ze ooit dácht te kunnen houden. Er waren sinds zijn dood inmiddels tweeëneenhalf jaar verstreken, en soms vergat ze hoe hij eruit had gezien. Dan moest ze hun trouwfoto’s bekijken om zichzelf weer vertrouwd te maken met zijn trekken. Ze prentte zich zijn vierkante kin, zijn krachtige mond, zijn dikke donkere haar, zijn bruine ogen en zijn vlotte lach dan goed in.


  Om alles vervolgens weer te vergeten.


  Hoewel ze wist dat het niet ongewoon was dat nabestaanden zich het gezicht van hun geliefden niet meer voor zich konden zien, raakte ze altijd een beetje in paniek wanneer dat haar overkwam. Het bijbehorende schuldgevoel daarover kon wel uren duren, soms langer nog.


  Waarom voelde ze zich nu eigenlijk zo verloren?


  De tijd van de dag, hield ze zichzelf voor terwijl ze aan tafel ging zitten om haar eenzame maaltijd naar binnen te werken. Ze spreidde een servet uit op haar jeansblauwe schoot en haalde diep adem in een poging haar gemoedsrust terug te vinden.


  Haar eerdere honger was inmiddels grotendeels verdwenen. Ze at de helft van haar tosti op en nam een paar lepels soep voordat ze het opgaf en de tafel afruimde. Methodisch – want als Ria Manning íéts was, dan was het wel methodisch – deponeerde ze de resten van de maaltijd in de afvalbak en spoelde haar bord en kom af voordat ze met de inmiddels lauwe thee in haar hand naar de voorkamer drentelde.


  In het midden van het grote panoramaraam dook onverwacht een enorme donkerbruine behaarde kop met hoorns op. En ook al wist ze ergens wel wat dat voor een kop was, ze schrok toch nog genoeg om een gealarmeerde kreet te slaken, terug te deinzen en bijna haar porseleinen kop en schotel te laten vallen.


  Het wezen bij het raam maakte een akelig klaaglijk geluid, een soort van verloren geloei. De gordijnen links en rechts veranderden het tafereel in een scène uit een horrorstuk, met Ria als enige toeschouwer.


  Enigszins van de schrik hersteld, zette ze haar kopje met trillende vingers op het dichtstbijzijnde tafeltje en drukte haar andere hand stijf tegen haar bonzende hart.


  Bessie. Haar schrik verdween en maakte plaats voor woede.


  ‘Niet weer, hè?’ zei ze, op stoom komend. ‘Nee, verdómme! Niet weer!’


  De buffelkoe die pontificaal in Ria’s bloembed stond, leek inmiddels wat bedaard. Na die ene doordringende loei boog Bessie haar enorme kop. Toen ze die weer ophief, had ze een grote pol pas geplante petunia’s in haar bek, waar ze tevreden op kauwde. Iets verderop zag Ria Bessies één jaar oude kalf staan, inmiddels bijna net zo groot als mama, die zich te goed deed aan de oranje papavers die uitbundig in een oude kruiwagen stonden te bloeien.


  Ria was even niet in staat zich te verroeren. Bessie leek op dit moment tevreden genoeg, maar dat wilde niet zeggen dat ze het niet elk moment weer op haar heupen zou krijgen. Een afschrikwekkend vooruitzicht, gezien het feit dat ze waarschijnlijk net zo zwaar was als een tractor. Met één zwaai van die machtige kop kon ze het hele panoramaraam aan diggelen slaan. En er was geen enkele garantie dat ze vervolgens niet naar binnen zou lopen om daar de boel naar de filistijnen te helpen.


  Kom op, zei Ria scherp tegen zichzelf. De wereld vergaat niet.


  Veel hielp het niet.


  Achteruitlopend vluchtte ze de keuken in. Ze griste de hoorn van de vaste telefoon van de haak en koos een voorgeprogrammeerd nummer.


  ‘Huize Sutton,’ zei Highbridge formeel. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Ze zijn er weer!’ riep Ria. ‘Die… Die béésten!’


  ‘O, hemeltje,’ zei Highbridge meelevend. ‘Mijn excuses. Hebben ze schade aangericht?’


  ‘Afgezien van mij de stuipen op het lijf jagen en mijn bloemen opvreten, bedoel je?’ Ze wist dat Highbridge er ook niets aan kon doen – hij was een butler, geen boerenknecht – maar hij stond nu eenmaal in de vuurlinie, en daardoor kreeg hij de volle laag. ‘Weet je wel, Mr. Highbridge, dat oosterse papavers pas het tweede jaar na het planten bloeien?’


  ‘Alleen Highbridge graag,’ zei hij vriendelijk. Als Brit in hart en nieren slaagde hij erin tegelijk zowel bezorgdheid als onderkoelde humor in zijn toon te leggen.


  ‘En dat een van die monsters ze net allemaal uit de grond heeft getrokken?’ ging Ria verder.


  ‘Mr. Sutton komt er meteen aan om de dieren op te halen,’ reageerde Highbridge. ‘Hij zal ongetwijfeld met plezier bereid zijn de schade te vergoeden, net als altijd.’


  Mr. Sutton komt er meteen aan.


  Nou, geweldig, dacht Ria, inmiddels iets gekalmeerd. Wanneer Landry kwam, zou ze gewoon doen of ze niet thuis was.
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  Ria mocht Landry Sutton helemaal niet – had ze nooit gedaan, zou ze ook nooit doen – en dat was de reden dat ze van plan was niet thuis te geven wanneer hij langskwam om zijn vieze, stinkende bloemenvretende buffel op te halen.


  Landry was in ongeveer dezelfde tijd als zij naar Parable County gekomen, iets meer dan een jaar geleden, en meteen vanaf het begin had ze hem een ongelooflijk koppige, starre en egocentrische vent gevonden. Het enige wat hem nog enigszins verteerbaar maakte, was zijn onmogelijk knappe gezicht met de klassieke vierkante kaaklijn, de perfecte trekken en de blauwe ogen waarvan de kleur, al naargelang zijn stemming, varieerde van lilablauw tot donkerblauw, in combinatie met een bos warrig tarweblond haar, een slank en gespierd lijf en de vanzelfsprekende mannelijkheid die hij uitstraalde.


  Dat waren dingen waar hij ook niets aan kon doen; fysieke eigenschappen waren per slot van rekening aangeboren, en je kon een man niet kwalijk nemen dat zijn DNA zo fantastisch was.


  Al zou Landry zich daar niettemin toch op laten voorstaan. Hij had de houding van een man die slaagde in alles wat hij ondernam, en omdat dat menselijk gezien onmogelijk was, had Ria hem vrijwel meteen afgeschreven als een poseur.


  Ze liep schoorvoetend terug naar het grote raam in de voorkamer. Haar nauwelijks tot bedaren gekomen hart ging opnieuw sneller kloppen, omdat ze wist dat ze uit haar vel zou springen als ze voor de tweede keer die avond geconfronteerd zou worden met Bessie de Buffel. Ze tuurde naar buiten.


  De beesten waren nergens meer te zien – wat niet zo vreemd was gezien de inmiddels ingevallen duisternis – maar ze had niet de illusie dat ze braaf naar huis waren teruggegaan om haar nooit meer lastig te vallen. Dat zou te gemakkelijk zijn geweest. En al was haar leven niet zwaarder dan dat van anderen, ze was gewend dat er obstakels waren die uit de weg geruimd moesten worden.


  Ze wierp met gefronste wenkbrauwen een blik op haar horloge. De grote Landry Sutton maakte niet bepaald haast om langs te komen en orde op zaken te stellen, dat was een ding dat zeker was. Er was al minstens een uur verstreken sinds ze had gebeld.


  In een opwelling van hernieuwde frustratie greep ze de gordijnen vast en rukte ze dicht. Misschien dat ze wat minder onverzoenlijk zou hebben gereageerd als deze ramp haar en haar zinnia’s en gerbera’s, die het toch al zwaar hadden, niet voor misschien al de zesde keer in een paar maanden tijd zou hebben getroffen.


  Toen hoorde ze het geluid. Een alarmerend luide en bijzonder onheilspellende combinatie van gebonk en herhaaldelijk hoefgeschraap over de grond, en het kwam uit de richting van de rechterhoek van de voorkant van het huis, misschien anderhalve meter van de plek waar zij stond, in de twijfelachtige veiligheid van haar eigen woonkamer. Met ingehouden adem schoof ze heel voorzichtig een van de gordijnen een klein eindje opzij en gluurde naar buiten. Maar nog steeds kon ze niet zien wat er gaande was.


  Al wilde dat niet zeggen dat ze dat niet kon raden.


  Het afgrijselijke gedreun leek nog te intensiveren, als dat überhaupt mogelijk was. Ze had er bijna een eed op durven doen dat het hele huis een of twee keer daadwerkelijk op zijn oeroude en waarschijnlijk niet te al stevige grondvesten trilde.


  Haar aandrang hard weg te rennen werd alleen overtroffen door de dwingende behoefte om haar vermoedens te bevestigen. Ze liep op haar tenen naar de deur, knipte het licht op de veranda aan, schoof de grendel met een vastberaden ruk open en liep naar buiten, klaar om terug te rennen zodra de situatie daarom vroeg.


  Het enkele peertje in zijn met dode insecten bespikkelde armatuur wierp een zwak, ziekelijk gelig licht op de deurmat en vormde absoluut geen bedreiging voor de diepe duisternis van een praktisch maanloze nacht op het platteland van Montana.


  Om haar heen tsjirpten de krekels hun lied in de zoele avondlucht, en al was de hemel bezaaid met sterren, licht gaven die niet.


  Opeens klonk er een woest gesnuif, en Ria verstijfde.


  Maar nee, dit was haar huis! Haar eigendom! En genoeg was genoeg, verdomme!


  Ze rechtte haar rug en waagde een paar stappen in de richting van de hoek, waar schaduwen dreigden. Tot op zekere hoogte wist ze precies wat ze daar zou aantreffen, maar ze weigerde dat vooralsnog te geloven.


  Daar was Bessie, zoals ze al had verwacht. Het dier stond zich uitgebreid te schurken tegen de hoek van haar huis.


  ‘Ksst!’ fluisterde ze woedend, wapperend met haar armen maar voor de rest aan de grond genageld. ‘Ga wég!’


  Bessie reageerde met weer dat oorverdovende geloei, dat de ramen liet rinkelen in de sponningen. Probeerde het dier haar te waarschuwen? Was het een of andere vorm van primitief protest? Ze wist het niet, en het kon haar trouwens ook niets schelen. Niet dat ze van plan was om het erbij te laten zitten; zij had ook haar rechten.


  Nu was Bessie een buffel, en dus was ze zich daar misschien niet van bewust, maar haar éígenaar moest dat wel degelijk weten. Vooral omdat dit niet de eerste keer was dat zijn buffels huishielden op haar erf.


  Waar bleef hij trouwens? Zo ver weg woonde hij nu ook weer niet, en hij had tijd genoeg gehad om een paard te zadelen of wat dan ook.


  In gedachten haar mouwen al opstropend voor de komende confrontatie, haalde ze diep adem en deed nog een poging om het beest weg te jagen. ‘Ga weg!’ riep ze, nu een stuk luider.


  Weer gebeurde er niets, behalve dat de vloer van het oude huis onder haar voeten leek te golven toen Bessie met haar omvangrijke postuur nog eens behaaglijk langs de hoek van het huis schuurde.


  Als in reactie op haar verzuchting waar de buurman bleef, zag ze op dat moment koplampen aan het begin van de lange aangestampte oprit naar haar huis opdoemen en hoorde ze wielen over de harde, rotsige sporen in de grond bonken. Even later kon ze de grote donkere vorm van een voertuig onderscheiden.


  Afgeleid door het naderende voertuig staakte Bessie haar afschuwelijke geloei en het geschurk tegen het huis; Ria drukte haar vingers tegen haar slapen en slaakte een zucht van geërgerde opluchting toen ze iets van de spanning tussen haar schouderbladen voelde wegebben.


  Inmiddels was het voertuig zo dichtbij dat ze kon zien dat er een trailer achter hing.


  Bessies kalf, dat zich tot dan toe niet had laten zien, kwam uit de duisternis aandraven en bleef staan in de kegelvormige lichtbaan van de koplampen van de truck. Het dier leek niet bang, wat een hert of een ander wild dier wel geweest zou zijn; het bleef staan waar het stond en uitte een enkele klaaglijke loei. Bessie draafde meteen naar hem toe en bleef beschermend naast hem staan.


  Dat gedrag verbaasde Ria, maar het ergerde haar ook. Ze was ervan overtuigd geweest dat moeder en zoon haar zouden aanvallen zodra ze zich buiten de veranda waagde, terwijl ze zich nu als brave huisdieren gedroegen.


  Waren ze dan tám? Moeilijk te geloven, gezien hun eerdere gedrag als bullebakken met buikpijn die haar bloembedden vertrapten en pogingen deden om haar huis te slopen.


  Alsof het incident die naam nauwelijks waard was en alleen wat ongemak voor hemzelf betekende, opende Landry het portier, waardoor de binnenverlichting aanging en hij zichtbaar werd. Hij stak bij wijze van groet terloops een hand op naar Ria, liet zich op de grond glijden en liep naar de achterkant van de trailer. Hij floot een keer zachtjes tussen zijn tanden, en o wonder, de twee buffels reageerden als een stel goed afgerichte herdershonden.


  Ondanks haar eerdere voornemen om elk contact met haar buurman koste wat het kost te vermijden, ging ze niet naar binnen om zich daar op te sluiten tot Landry zijn afgedwaalde dieren had ingeladen en was vertrokken, wat waarschijnlijk het beste zou zijn geweest. In plaats daarvan bleef ze waar ze was, een en al koppigheid en verontwaardiging, klaar om hem eens goed de waarheid te zeggen, al was dat normaliter niets voor haar.


  Door het gonzen van het bloed in haar oren heen hoorde ze hem de achterkant van de trailer openmaken. De klep werd met een ratelend geluid neergelaten en raakte met een metalige ‘kloink’ de grond.


  Hij bromde een kort bevel. Meteen daarna klonk het dreunende geluid van de hoeven van twee dieren met het formaat van een mastodont die over de klep de trailer in liepen. Het ding leek nauwelijks groot genoeg voor de beesten.


  Even later ging de klep met hetzelfde ratelende geluid weer omhoog, waarna de deuren met een klap dichtgingen en werden vergrendeld.


  Ga naar binnen, zei Ria tegen zichzelf. Laat Landry Sutton met zijn stomme bizons zo snel mogelijk verdwijnen.


  Dat was een goed advies, aangezien een confrontatie de zaak geen goed zou doen, maar ze kon zichzelf er niet toe brengen het voorval gewoon te laten passeren. Bovendien was het inmiddels te laat om te doen of ze er niet was, zoals ze eerst van plan was geweest; Landry had haar immers al zien staan.


  Eindelijk liep hij om de trailer heen naar voren, handenwrijvend, alsof hij zichzelf feliciteerde dat hij de zaak zo soepeltjes had geregeld. Het was te donker om zijn gezicht goed te kunnen zien, maar dat hoefde ook niet. Ze zag zijn tanden oplichten toen hij grinnikend wilde instappen.


  Verwaande kwast.


  ‘Je nam de tijd wel om hier te komen,’ gooide ze eruit. Ze sloeg haar armen beschermend om haar bovenlichaam, alsof ze het koud had. Ze stond volledig in haar recht en ze was nog steeds woest, maar niettemin had ze meteen spijt dat ze haar mond had opengedaan. In plaats van in te stappen, de auto te keren en weg te rijden, draaide hij zich om en kwam naar haar toe.


  Hij liep langzaam en vanuit zijn heupen, wiegend en zo sexy als de pest. Onder aan de trap naar de veranda bleef hij staan, in het fletse licht van de lamp naast de deur, en glimlachte. Minzaam, toegeeflijk en geamuseerd tegelijk. ‘Mochten ze schade hebben aangericht,’ zei hij vriendelijk, ‘dan stuur je me de rekening maar.’


  Geen spoor van spijt. Hij vond het zo te zien allemaal nogal gráppig.


  Mensen zoals Landry – ríjke mensen – leken altijd te denken dat geld overal het antwoord op was. Haar maag draaide om.


  Ze keek hem woedend aan – ze waren bijna op ooghoogte aangezien hij op de grond stond en zij op de veranda – en klemde haar armen nog steviger om haar bovenlijf. ‘Er is een uitdrukking die je misschien wel eens hebt gehoord,’ beet ze hem toe. ‘Een goed hek zorgt voor goede buren.’


  De blik op zijn gezicht werd iets minder triomfantelijk, maar zijn ogen glinsterden. ‘Is dat zo?’ informeerde hij beminnelijk.


  Hautaine hufter. Hij zat haar gewoon te stangen, en erger nog, hij genóót ervan. Ze keek woedend terug. Ze was een verstandige vrouw, dus wat belette haar om zich gewoon om te draaien zonder hem nog maar met een blik te verwaardigen, naar binnen te gaan en de deur met een klap in zijn knappe gezicht dicht te smijten?


  Ze had geen idee.


  Hij slaakte een diepe zucht, alsof hij het allemaal ook niet meer wist. Zijn brede schouders gingen wat omhoog en weer naar beneden op het ritme van zijn ademhaling. ‘Hoor eens,’ zei hij, nu bijna berustend. ‘Het spijt me heel erg en zo, maar iets anders dan mijn excuses aanbieden en de schade vergoeden kan ik niet doen…’


  ‘Je zou ook een betere omheining kunnen plaatsen,’ reageerde ze snibbig. Wie wás deze vrouw die haar lichaam in bezit had genomen? In de regel was ze vriendelijk en voorkomend – meestal tenminste – maar Landry Sutton had iets, iets wat ze niet onder woorden kon brengen, dat haar mateloos irriteerde.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. Was hij bezig met, hoe heette dat ook weer, spiegelen? Probeerde hij haar op die manier te ontwapenen?


  Dat had hij gedroomd.


  ‘Er is niets mis met mijn omheining,’ zei hij afgemeten. ‘Ik denk eerder dat iemand ergens een hek open heeft laten staan, meer niet.’


  ‘Meer niet?’ sputterde ze, zich nog steeds afvragend waarom ze dit gesprek maar bleef rekken terwijl ze het liefst naar binnen zou gaan, een heet bad zou nemen, nog een uurtje zou lezen en zich dan zou overgeven aan Morpheus’ warme omhelzing. Als ze sliep, hoefde ze tenminste niet te denken aan haar veel te sexy buurman, haar veeleisende halfzus, Meredith, of het feit dat ze een bloemenkwekerij had gekocht in het hart van Podunk County, Montana, die ook zonder de bezoekjes van loslopende buffels nog steeds niet genoeg opleverde.


  ‘Die bloemen zijn niet alleen bedoeld om mijn erf mee op te fleuren, Mr. Sutton,’ voegde ze er stijfjes aan toe. ‘Ik verdien mijn brood met de verkoop ervan. Morgenochtend kan ik pas de werkelijke schade opnemen, maar de kans is groot dat een deel van de oogst verloren is gegaan. Misschien de hele oogst wel.’ Ze haalde diep adem en blies die toen uit. ‘Dus je begrijpt denk ik wel waarom ik me daar druk over maak?’


  Haar toon impliceerde dat ze dat niet waarschijnlijk achtte.


  Nu keek hij haar aan met een mengeling van schrik en verontschuldiging. Hij zuchtte nogmaals, haalde een hand door zijn haar en antwoordde: ‘Ja. En zoals ik al zei, het spijt me echt.’


  ‘Nee,’ zei ze kortaf. Wat ze daarna zei, had ze helemaal niet willen zeggen, maar het ging vanzelf. Toen ze het eenmaal had gezegd, kon ze het niet meer terugnemen. ‘Waarom kun je niet gewoon koeien of schapen of varkens of kippen fokken, net als iedereen hier? Waarom moeten het nou juist búffels zijn?’


  Er trilde een spiertje in zijn wang, even maar, alsof hij het door pure wilskracht tot rust dwong. ‘Wel, om te beginnen ben ik niet ‘‘iedereen’’.’ Hij kneep zijn ogen samen, bestudeerde haar een lang en ongemakkelijk moment en voegde er vervolgens aan toe: ‘En als ik me niet heel erg vergis, Ms. Manning, geldt dat ook voor jóú.’


  Hitte vlamde in haar op, en diep in haar buik roerde zich iets waardoor haar hart begon te bonzen en haar tepels stijf werden. Haar hele leven had ze niets anders gewild dan erbij horen, al had ze tegelijk altijd iets rebels gehad, waardoor ze uiteindelijk steevast haar eigen weg was gegaan in plaats van mee te lopen met de kudde.


  Tot dit moment had ze altijd gedacht dat niemand wist van dat geheim, dat ze inderdaad ánders was. Zelfs haar Frank had het nooit geweten, hoe intiem ze ook waren geweest. En nu was het uitgerekend Landry Sutton die haar doorzag, die de façade doorzag waaraan ze zo hard had gewerkt.


  Vervloekte vent.


  ‘Dit gesprek is zinloos,’ zei ze met geforceerde kalmte, ‘dus lijkt het me beter om het hier maar bij te laten.’


  De eerdere zoelte van de avond was verdwenen en ze voelde kippenvel op haar armen verschijnen. Vanbinnen, daarentegen, was ze nog een en al kolkende lava.


  Hij grinnikte, maar het klonk niet vrolijk, eerder spijtig, een tikje gebroken. Hij keek even naar opzij en toen weer terug. In de trailer begonnen Bessie en haar immense ‘kalf’ onrustig te worden, en het leek Ria niet onmogelijk dat ze met trailer en al zouden omvallen als het nog lang duurde.


  ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei hij zonder een spoortje toegeeflijkheid, ‘maar ik kom morgen terug. Dan kunnen we samen de schade opnemen en tot een passende vergoeding komen.’ Een korte pauze. ‘Al kan ik me eerlijk gezegd niet voorstellen dat dat zonder slag of stoot zal gaan.’


  Ze kon zo snel geen passend – en nog enigszins beschaafd – weerwoord bedenken, dus liet ze die laatste opmerking maar voorbijgaan. Na een stijf knikje ging ze naar binnen. Ze deed de deur niet al te zacht achter zich dicht en draaide hem met een veelbetekenende klik op het nachtslot.


  Door de deur heen hoorde ze hem zachtjes lachen.


  


  ‘Wat een koppig mens is dat,’ zei Landry hardop toen hij even later weer achter het stuur zat en de auto met een brede U-bocht terugbracht op Ria Mannings oprijlaan vol gaten en hobbels. Langzaam reed hij naar de weg.


  Een paar minuten later was hij weer terug op zijn eigen erf. Hij parkeerde de geleende trailer met de achterkant tegen het hek van een weiland, stapte uit en liet Bessie en haar kalf vrij op het malse gras. Daarna parkeerde hij de truck met de trailer er nog achter naast zijn huis.


  Dankzij Highbridge scheen er licht door de keukenramen en voelde hij zich een beetje minder alleen – en somber. Voor het moment tenminste.


  ‘Alleen’ was natuurlijk een relatief begrip.


  Hij liep naar de schuur om de dingen te doen die gedaan moesten worden; even bij de paarden kijken om te zien of ze genoeg hooi hadden en over vers, schoon water beschikten. Daarna liep hij pas naar zijn half voltooide huis.


  Hij had de trailer geleend van Walker Parish, maar het was niet nodig die vanavond nog terug te brengen. Zijn spieren begonnen weer pijn te doen als gevolg van de mislukte tem-pogingen van die ochtend, en zijn trots was er ook niet al te best aan toe. Het was al erg genoeg dat hij voor het oog van de halve bevolking van Parable County drie keer in het stof had gebeten; de confrontatie met Ria Manning was hem ook niet in de koude kleren gaan zitten.


  Goed, de dame mocht dan terecht boos zijn over de schade die Bessie en haar spruit misschien wel en misschien niet hadden aangericht, maar godallemachtig, hij had toch aangeboden om die te vergoeden? Wat kon hij op dit moment dan nog meer doen?


  Hij had geen flauw idee.


  Eén ding was wel duidelijk: er was niets wat hij kon doen of zeggen om haar milder te stemmen. Ze mocht hem gewoon niet, buffels of geen buffels, en hoewel het hem doorgaans worst zou wezen wat anderen mensen van hem vonden, deze keer was het anders. Deze keer kon het hem wel degelijk schelen.


  En dat was misschien wel het meest verontrustend van alles.


  Via het met natuursteen verharde terras bereikte hij de keuken, een supermoderne grote ruimte met een met travertijn betegelde vloer, werkbladen van glanzend graniet en de allernieuwste apparatuur. Hij schonk Highbridge een knikje bij wijze van begroeting en liep toen naar een van de roestvrijstalen gootstenen om zijn handen te wassen.


  De butler, lang, mager als een lat en uit alle poriën Engelse waardigheid ademend, stond met kaarsrechte rug en zijn handen op zijn rug gevouwen te wachten. Voor hem was dat een ontspannen houding.


  ‘Ik neem aan dat het meest recente… buffelincident… achter ons ligt?’ informeerde hij, met moeite een glimlach onderdrukkend.


  Landry droogde zijn handen af. ‘Voorlopig wel,’ zei hij, een tikje nors.


  Highbridge raadpleegde zijn antieke vestzakhorloge, dat hij uit een speciaal daarvoor bestemd zakje van zijn pandjesjas haalde. Schraapte zijn keel. ‘Is er verder nog iets van uw dienst, sir?’ vroeg hij.


  Landry liep naar de oven – of liever gezegd ovéns – waarin zijn zorgvuldig in aluminiumfolie verpakte avondeten stond te wachten. Het was nog warm. ‘Nee,’ antwoordde hij kortaf. ‘Dus je kunt dat apenpakje wel uittrekken en gaan doen wat je dan ook na werktijd doet.’


  Met behulp van een ovenwant haalde hij het bord uit de oven. Hij tilde een hoekje van het folie op en keek eronder. Perfect gebraden kip met een knapperig velletje, wilde rijst, heerlijk gekruid, en sperziebonen op de manier waarop Landry ze het liefst at: gekookt, met wat bacon en een gesnipperd uitje.


  Hij mocht dan niet in een al te best humeur zijn, dat nam niet weg dat zijn maag rammelde toen hij het eten zag.


  Highbridge, die meestal niet kon wachten om zich terug te trekken om in zijn van alle gemakken voorziene ruime vertrekken naar een of andere realityshow op tv te kijken of wat te lezen uit zijn uitgebreide boekencollectie, zoals de Verzamelde Werken van Churchill, talmde nog wat. Opnieuw schraapte hij zijn keel, een duidelijk teken dat hij nog iets wilde zeggen.


  Landry liep met zijn bord naar de schragentafel in het midden van de enorme keuken, die al voor hem gedekt was met bestek, een gesteven linnen servet en een glas rode wijn. De butler inwendig vervloekend, ging hij zitten.


  ‘Wat is er?’ blafte hij bijna.


  ‘Ms. Manning,’ begon Highbridge voorzichtig. Hij wachtte even en probeerde het nog een keer, maar toen ook die poging faalde, bleef hij daar maar staan, zijn handen op zijn onbuigzame rug en met een onwillig en koppig gezicht.


  ‘Wat is er met haar?’ informeerde Landry, een vork in het sappige vlees op zijn bord stekend.


  ‘Wel,’ zei Highbridge op zijn hoede, ‘ze is vanavond natuurlijk wel behoorlijk geschrokken, dat moet u toegeven.’ Zelfs u. ‘Is alles goed met haar?’


  Landry pakte het zoutvaatje en strooide extra zout over de kip, voornamelijk omdat hij wist dat dat zijn butler, die probeerde zo gezond mogelijk te koken, zou ergeren. En hij had zin om iemand te ergeren, of dat nu terecht was of niet.


  ‘Die is zo prikkelbaar als een stekelvarken met PMS,’ antwoordde hij neutraal. ‘Ik weet niet of alles ‘‘goed’’ met haar is, maar ze is beslist haar eigen knorrige zelf.’


  Een hoek van Highbridge’ doorgaans niet tot een glimlach te bewegen mond ging even omhoog, al bleef het een raadsel of dat uit irritatie of geamuseerdheid was.


  Het voorbeeld van Hendrik VIII volgend, trok Landry een poot van de kip, bracht hem naar zijn mond, nam een hap en kauwde daar uitvoerig op – dat alles in de hoop dat Highbridge de hint zou meekrijgen en zich zou terugtrekken op zijn kamer.


  Per slot van rekening had hij zelf al genoeg gepraat voor een dag en voelde hij absoluut niet de behoefte nog even gezellig te kletsen, en al helemaal niet over het onderwerp Ria Manning.


  Highbridge deed net of hij het niet merkte en schraapte opnieuw zijn keel. ‘Juist, ja,’ zei hij.


  Landry had zijn ogen misschien ten hemel geslagen als hij het niet zo druk had gehad met het verorberen van al dat kostelijke eten. Hij was praktisch uitgehongerd na de enerverende dag die hij achter de rug had. ‘Ja?’ informeerde hij. ‘Het is duidelijk dat je nog meer te melden hebt. Zeg het nou maar gewoon, oké?’


  Highbridge trok zijn dikke witte wenkbrauwen op en gaf geen krimp. ‘ ‘‘Te melden hebt’’?’ herhaalde hij, op die manier duidelijk makend wat hij vond van het wat modernere taalgebruik.


  ‘Te zeggen hebt,’ verduidelijkte Landry niet al te vriendelijk.


  ‘Ms. Manning is een bijzonder aardig, hardwerkend persoon,’ zei Highbridge.


  ‘Hardwerkend, ja,’ beaamde Landry enigszins geprikkeld. ‘Aardig? Nou, niet echt.’


  ‘Ze heeft heel goede manieren,’ ging Highbridge verder. Hij klonk gekrenkt.


  Landry staakte zijn bezigheden om zijn butler aandachtig op te nemen. Highbridge, een man met een geheimzinnig verleden, was al bij hem in dienst geweest voordat hij met Susan trouwde – een eeuwigheid geleden. ‘Werkelijk?’ zei hij. ‘Dat is me nooit zo opgevallen.’


  Voor Highbridge ging er niets boven hard werken en goede manieren. Wat hem betreft reden genoeg om minder positieve eigenschappen zoals een neiging tot rommel maken of een hang naar internationaal terrorisme door de vingers te zien.


  ‘U weet dat Ms. Manning weduwe is, nietwaar?’ informeerde Highbridge.


  ‘Ja,’ antwoordde Landry, denkend aan de brede gouden trouwring aan de ringvinger van Ria’s linkerhand. Dat ze die na al die tijd nog droeg, betekende dat ze nog niet over de dood van haar man heen was. En dat was een merkwaardig ontmoedigende gedachte. Waar ging dit gesprek eigenlijk heen? Hij had geen flauw idee. ‘Dat heb ik gehoord,’ besloot hij.


  Highbridge zuchtte, alsof het gewicht van de hele wereld op zijn smalle schouders rustte. ‘Als er verder niets van uw dienst is…’


  Landry keek zijn enige werknemer in volledige dienst strak aan met een blik die zei dat Highbridge zich al uren geleden had kunnen terugtrekken.


  Een paar van Zanes knechten deden zo nu en dan wat werk voor Landry, en drie keer per week kwam er een schoonmaakster, maar voor de rest bestond het voltallige personeel uit Highbridge. Toen hij in gedachten de butler voor zich zag, klaar om het terrein te inspecteren en daartoe uitgerust met een stetson, samengeknepen ogen tegen de zon en leren beenbeschermers, moest hij onwillekeurig even lachen.


  ‘Een fijne avond nog,’ zei hij.


  Highbridge gaf hem zijn gebruikelijke formele knikje en verliet de keuken.


  Zodra hij weg was, werd Landry overspoeld door een nieuwe golf van eenzaamheid. Wat nogal gek was, aangezien Highbridge niet bepaald het type gezellige kletskous was, maar niettemin was het gevoel er opeens.


  Hij ging verder met eten, zich ondertussen een voorstelling makend van hoe het er op de ranch van zijn broer aan toe zou gaan, aan de andere kant van de kreek. Cleo zou inmiddels wel terug zijn uit de stad en eten hebben gekookt, en daarna zou Brylee de huishoudster hebben weggestuurd, op een vriendelijke manier uiteraard, zodat ze samen met Zane de tafel kon afruimen en de vaatwasser kon inruimen. Ze zouden elkaar vertellen wat ze die dag hadden gedaan; Zane zou vast en zeker een grap maken over Landry’s onfortuinlijke confrontatie met de ruin, waarop Brylee hem plagend een stomp zou geven en zou zeggen dat hij niet zo onaardig moest doen over zijn broer, om vervolgens te blozen terwijl ze terugdacht aan hun vrijpartij eerder die middag.


  Hola, dacht Landry, zich losrukkend uit de richting waarin zijn gedachten gingen door zijn stoel naar achteren te schuiven en op te staan. Met de restjes van zijn avondeten – dat zoals altijd van topklasse was geweest, dus wat dat betreft had hij geen klagen – liep hij naar het aanrecht. Hij deponeerde de botjes in de vuilnisbak, spoelde zijn bord af en zette dat samen met het bestek dat hij gebruikt had en zijn wijnglas in de vaatwasser.


  Maddie Rose Sutton had haar jongens geleerd om hun eigen troep op te ruimen; ze zei altijd dat ze niet van plan was om een paar sloddervossen af te leveren in een wereld vol vrouwen die toch al genoeg te doen hadden. Dat was inmiddels een gewoonte geworden.


  Denkend aan zijn moeder bleef hij nog even bij het aanrecht staan. Ze had het niet makkelijk gehad, Maddie Rose, maar voor zover hij zich kon herinneren, was er nooit een klacht over haar lippen gekomen. Net toen hij zijn draai had gevonden en Zane op het punt had gestaan om het contract voor zijn eerste film te tekenen, en ze iets voor hun moeder hadden kunnen doen in plaats van een last voor haar te zijn, was ze getroffen door een griepaanval, die achteraf leukemie bleek te zijn. Na een week in het kleine ziekenhuis in het achterafstadje in Dakota waar ze de maanden daarvoor als serveerster had gewerkt, had ze haar laatste adem uitgeblazen.


  Het ergste was misschien nog wel dat ze alleen was geweest, afgezien van een paar vrienden uit het café waar ze werkte. Zane en hij waren allebei ver weg geweest, bezig met hun eigen ding, volkomen onwetend van het feit dat Maddie Rose’ griep helemaal geen griep was.


  Toen ze dat te horen hadden gekregen, was het te laat geweest om afscheid te nemen, om haar te bedanken of te zeggen dat ze van haar hielden.


  Landry zuchtte. Misschien dat hij op een dag zonder spijt of schuldgevoelens aan zijn moeder kon denken, maar voorlopig was dat niet het geval.


  Hij had er voor haar moeten zijn. En Zane ook. Net zoals zij er altijd voor hen was geweest.


  Hij wilde net het licht uitdoen en naar zijn slaapkamer gaan om nog wat te lezen of televisie te kijken, of misschien gewoon wat naar het plafond liggen staren met zijn handen achter zijn hoofd, vergeefs proberend de slaap te vatten, toen de telefoon ging.


  Geïrriteerd keek hij naar het toestel aan de muur; de verleiding was groot het ding maar te laten bellen. Anders dan het toestel in zijn slaapkamer en dat in zijn werkkamer beschikte het ding niet over nummerweergave en was het ook niet draadloos. Highbridge’ toedoen, dacht hij grimmig. De butler moest weinig hebben van al te moderne snufjes en stond wantrouwig tegenover wat hij beschouwde als nodeloze gemakzucht.


  En dus nam Landry op, voor het geval er iets mis was bij Zane en Brylee, of voor het geval dat die verrekte buffels opnieuw waren losgebroken en verwoestingen aanrichtten aan Ria’s bloemen.


  ‘Hallo?’ zei hij nogal kortaf.


  Als het iemand bleek te zijn die hem iets wilde verkopen of een enquête hield, stond hij niet voor zichzelf in.


  Er klonk een diep, ronkend gelach, dat hem akelig bekend voorkwam. ‘Landry? Ben jij dat, jongen?’


  Jess Sutton. Zijn vader.


  ‘Wat wil je?’ informeerde hij. Jarenlang hoorde hij niets van zijn ouwe heer, en wanneer hij dan belde, was het meestal om een of andere gunst te vragen. Hij zag er het nut dan ook niet van in om om de hete brij heen te draaien.


  Jess grinnikte nogmaals. ‘Mooie manier om je oude vader te begroeten,’ zei hij opgewekt; het was bijna niet te horen dat hij zich gekwetst voelde.


  Landry zweeg. Hij wist wat er kwam en zag geen reden om het de ander gemakkelijker te maken.


  Zijn vader slaakte een lange, diepe zucht. ‘Ik vroeg me af hoe het met Nash gaat,’ zei hij toen rustig, op een toon die er geen misverstand over liet bestaan dat hij gekwetst was maar tegelijk ook grootmoedig genoeg om daaroverheen te stappen.


  ‘Als dat zo is,’ reageerde Landry, zijn wenkbrauwen fronsend, ‘waarom bel je dan niet naar Zane en Brylee? Dat is waar Nash woont – al weet je dat natuurlijk, omdat je afstand van hem hebt gedaan.’


  Het bleef even stil. Toen schraapte Jess zijn keel. ‘God, Landry,’ zei hij uiteindelijk, ‘alsof ik niet weet dat ik een beroerde vader voor jullie alle drie ben geweest. Dat hoef je er echt niet nog even lekker in te wrijven.’


  Landry probeerde zich in te houden. ‘Beroerd’ was nog zwakjes uitgedrukt om het soort vader te omschrijven dat Jess Sutton geweest was. Toen Zane en hij waren opgegroeid, was de man bijna onzichtbaar geweest, en dat hadden ze prima gevonden. Na verloop van tijd tenminste.


  In het begin hadden ze hem verschrikkelijk gemist. Ze hadden gewacht tot hij zou veranderen, tot hij terug zou komen om hen en hun moeder te halen en voor hen te zorgen. Tot ze een echt gezin zouden zijn. Die dag was nooit gekomen.


  ‘Goed,’ zei Landry. ‘Toch wil ik graag weten waarom je hierheen belt om naar Nash te informeren terwijl je weet dat hij ergens anders woont.’


  ‘Zane en ik kunnen niet al te goed met elkaar overweg,’ zei Jess verongelijkt. Hij leek geen verband te leggen met dingen die hij had gezegd of gedaan, maar dat was niets nieuws. Gewoonlijk zag hij zichzelf als het onschuldige slachtoffer van verraad, onbegrip en pure pech.


  ‘Hij gaat je echt niet om alimentatie vragen, mocht je daar bang voor zijn,’ merkte Landry op. Zane had een succesvolle filmcarrière achter de rug voordat hij naar Three Trees was gekomen om met Brylee te trouwen, en geld was dan ook geen probleem.


  ‘Je kunt het niet laten, hè?’ zei Jess, een en al zelfmedelijden.


  Arme, miskende Jess Sutton. Een knappe kerel met een vlotte babbel, die geen knip voor de neus waard was.


  ‘Hoor eens,’ zei Landry, die wilde dat hij de telefoon nooit had opgenomen, ‘voor zover ik weet, gaat alles goed met Nash. Hij is het afgelopen jaar ongeveer een kop groter geworden, hij doet het goed op school, hij heeft oog voor meisjes en hij is helemaal gek van de rodeo. Niks bijzonders dus.’


  Alsof Jess ook maar echt iets om die dingen gaf. Of om de jongen zelf. Nee, hij had alleen maar naar Nash gevraagd om iets te hebben om het gesprek mee te beginnen.


  ‘Ik heb een klein probleempje,’ zei Jess, na een stilte die deze keer zo lang duurde dat Landry al bijna in de veronderstelling verkeerde dat de verbinding was verbroken.


  Hij deed zijn ogen dicht. Wachtte af. Hier komt het.


  ‘Ben je er nog?’ informeerde Jess.


  ‘Ja, ik ben er nog,’ zei Landry. Hij deed zijn ogen weer open en haalde een hand door zijn haar. Hij had al verwacht dat dit zou komen, maar dat maakte het er nog niet gemakkelijker op.


  ‘Ik heb een kleine lening nodig,’ vervolgde Jess.


  Landry voelde een steek van medelijden, maar liet niets merken – hoewel hij dit niet deed om zijn vaders gevoelens te sparen. Jess was de spreekwoordelijke charlatan, altijd alert op de kleinste zwakte bij een ander. En als hij die vond, sloeg hij onverbiddelijk toe.


  ‘Wat is klein?’ informeerde hij. Voor Jess was het woord ‘lening’ synoniem aan ‘gift’, aangezien hij niet van plan was het geld ooit terug te betalen.


  ‘Vijfduizend.’ De scherpte was terug in Jess’ stem.


  Landry floot zachtjes. Vijfduizend dollar was voor hem persoonlijk niet zo’n groot bedrag, niet meer tenminste, maar het was nog steeds een respectabele som geld, waar de meeste mensen maar moeilijk aan konden komen. ‘Ga door,’ zei hij.


  ‘Wat? Moet ik je soms uitleggen waarvoor?’ informeerde Jess geprikkeld. Een interessante aanpak, aangezien hij degene was die hulp nodig had.


  ‘Ja,’ zei Landry. ‘Eigenlijk wel. Wat is er deze keer gebeurd?’


  Jess nam de tijd om een antwoord te formuleren. Misschien zat hij zich op te vreten, maar het kon ook zijn dat hij snel een verhaal verzon.


  Toen hij eindelijk zijn mond weer opendeed, klonk zijn verhaal waarachtig als de waarheid. ‘Ik raakte betrokken bij een potje poker hier in Reno – een van die min of meer illegale toernooitjes – en het ging in het begin geweldig. Tot de kansen keerden. En dit zijn geen jongens die rustig op hun geld blijven wachten, jongen. Het komt erop neer dat ze me te grazen zullen nemen als ik niet meteen betaal.’


  Landry schudde zijn hoofd, moe, misselijk en geïrriteerd. ‘Verdomme,’ zei hij, ‘waarom moest je zo nodig meedoen als je geen geld had?’


  ‘De eerste inleg was maar honderd dollar,’ zei Jess verdedigend. ‘Meer niet. En voordat ik het wist, stond ik een paar ruggen in de plus. Het was nog vroeg, dus ik kon er moeilijk tussenuit knijpen zonder de anderen de kans te geven hun geld terug te winnen, nietwaar?’


  Verdomme, dacht Landry. ‘Nee, natuurlijk niet,’ bracht hij met moeite uit.


  Het sarcasme ontging zijn vader. Of misschien leek het hem beter er maar niet op te reageren. ‘Toen begon ik te verliezen,’ zei hij haastig, alsof hij Landry er door snel te praten van kon overtuigen dat die hem beter meteen te hulp kon schieten, ‘maar ik dacht dat de kansen wel weer zouden keren, en dus heb ik een schuldbekentenis getekend en…’


  ‘En nu sta je vijf ruggen in de min?’ zei Landry toen Jess er het zwijgen toe deed.


  ‘Nou, in feite zijn het er maar drie,’ zei Jess. ‘Maar ik moet nog een paar andere rekeningetjes betalen voordat ik hier weg kan.’


  ‘Waarheen?’ informeerde Landry. Niet dat dat hem iets kon schelen, zolang het maar níét Hangman’s Bend was.


  ‘Boise, denk ik,’ zei Jess. ‘Daar ken ik een paar mensen.’


  ‘Juist, ja,’ zei Landry. Jess kende overal wel ‘een paar mensen’. Het probleem was dat hij ofwel de meeste van die mensen geld schuldig was, ofwel met hun vrouw of vriendin had geslapen.


  Of misschien allebei.


  ‘Ik heb maar tijd tot morgenochtend, tot de banken opengaan,’ ging Jess verder. ‘Zodra die jongens erachter komen dat ik geen geld heb, ruiken ze bloed.’ Hij hield hoorbaar zijn adem in. ‘Míjn bloed. Nou, kan ik op je rekenen of niet?’


  Landry drukte zijn voorhoofd tegen het deurtje van het kastje boven de telefoon. Hij wist dat hij de oude man zou stijven in zijn slechte gewoontes als hij hem het geld gaf. Maar het alternatief – de grote kans dat zijn vader ergens in een steegje in elkaar zou worden geslagen en dat misschien niet zou overleven – was ook niet aanlokkelijk.


  ‘Naar welke rekening moet ik het overmaken?’ vroeg hij.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ria deed die nacht nauwelijks een oog dicht. Het ene moment lag ze te piekeren over haar financiële toekomst, en het volgende te smachten naar de Foute Man, Landry Sutton, de eerste man tot wie ze zich sinds de dood van Frank daadwerkelijk voelde aangetrokken. Schuldgevoel daarover, in combinatie met lichamelijke en geestelijke uitputting, dreef haar naar buiten zodra het licht werd; ze gunde zich zelfs geen tijd voor een kop koffie, laat staan ontbijt.


  Die dingen konden wachten. Eerst wilde ze met eigen ogen zien wat de buffel al dan niet had aangericht op haar bedrijf zonder dat Landry erbij was om te zien hoe ze reageerde. Of om op een of andere manier aan te voelen dat ze wakker had gelegen omdat ze zich zo nodig moest afvragen hoe hij er zonder hemd uit zou zien, hoe het zou zijn als hij haar kuste, of als hij met dat harde, onverzoenlijke lijf van hem boven haar zou hangen, om zich vervolgens te begraven in haar zachtheid en haar, eindelijk, tot de zijne te maken…


  ‘Ophouden!’ zei ze hardop tegen haar inwendige liefdesslaaf terwijl ze door het nog dauwnatte gras van de voortuin liep, bukkend om papavers en margrieten en andere kleurige bewoners van haar bloembedden te inspecteren, alsof ze bezig was met een bloemtechnische intake.


  Het werd haar al snel duidelijk dat er weliswaar een paar planten vertrapt of zelfs ontworteld waren, maar dat de meeste bloemen het wonderlijk genoeg hadden overleefd. Die maakten zich alweer op voor de nieuwe dag door hun felgekleurde gezichtjes richting de weidse lucht en de eerste zonnestralen te richten.


  Met de waarschijnlijk ijdele hoop dat het allemaal alsnog mee zou vallen, liep ze haastig naar het veldje met zinnia’s, een glorieus tapijt van rood en violet, oranje en goud, roze en paars en wit. Er was niets te zien van een buffelinvasie, geen platgetrapt spoor in de vruchtbare grond, geen geknakte stengels en afgerukte bloemblaadjes. Ze was net op weg naar het veld met gerbera’s, naast de anjers, toen ze Landry’s truck haar oprit in zag draaien, zilverig glinsterend in het ochtendlicht.


  Hoewel haar eerste neiging was om weg te duiken tussen de kleurige bloemen en zich daar verborgen te houden tot haar bezoeker het opgaf en vertrok, plantte ze haar voeten stevig in de aarde en bleef staan, met opgeheven hoofd om zichzelf én Landry te laten zien dat ze heus niet onder de indruk was. Zo wachtte ze af.


  Landry parkeerde zijn auto langs de rand van het veld, stapte uit en liep op haar af met dat gemakkelijke loopje vanuit de heupen van mannen die gewend waren aan uitdagingen en die meestal wonnen.


  Ria hield haar adem in. Zonlicht danste in zijn haren, wat zijn hele lichaam in een aura van glinsterend goud hulde. De fantasieën van de afgelopen nacht drongen zich met hernieuwde heftigheid aan haar op, gevaarlijk en primitief en o zo verrukkelijk, en lieten zich niet verjagen.


  Ze trok diepe rimpels in haar voorhoofd in de hoop dat hij niet zou merken dat ze zich belachelijk sterk tot hem aangetrokken voelde, lichamelijk tenminste. Tot een man die ze niet eens mócht. Misschien dat haar vriendinnen in Portland dan toch gelijk hadden – dat ze overhaast elders een nieuwe start had willen maken, tussen mensen die ze niet kende, dat ze nog niet over het verlies van Frank heen was, dat ze rouwtherapie nodig had en geen verandering van omgeving.


  Landry’s glimlach was stijfjes, maar opende niettemin een valluik in haar maag en liet haar hart sneller kloppen. ‘En,’ zei hij, op anderhalve meter voor haar tot stilstand komend, ‘hoe luidt het vonnis?’


  Het contrast tussen zijn blakende zelfvertrouwen en al die tere bloemen aan zijn voeten werkte op haar lachspieren. Ze voelde dat ze begon te blozen en ze kreeg het warm. Verdomme.


  ‘De schade lijkt heel erg mee te vallen,’ bracht ze uit nadat ze zichzelf had geprobeerd te kalmeren met het feit dat Landry had gezégd dat hij langs zou komen en dat het háár probleem was dat ze dat geen moment had geloofd. ‘Dus die buffels van je komen er genadig af.’ Ze kon niet helpen dat ze de kringen onder zijn ogen zag, de spanning in zijn gezicht, de stugheid in zijn schouders. Hij had zich niet geschoren, zag ze, en het effect was onrustbarend aantrekkelijk.


  Je bent te lang alleen geweest, meid.


  Een afschuwelijk moment lang dacht ze dat ze dat hardop had gezegd, want hij begon wat schor te lachen, alsof hij haar had gehoord. Hij hield zijn hoofd scheef en bestudeerde haar aandachtig, alsof hij er niet precies achter kon komen wat haar bewoog. Door de kleren die hij droeg, een spijkerbroek met een overhemd van dik groen katoen en afgetrapte, bemodderde laarzen, was het moeilijk om hem te zien in zijn vorige rol – bestuurder van een grote internationale investeringsbank in Chicago – waar hij ongetwijfeld een driedelig pak, op maat gemaakt uiteraard, had gedragen en honderden dollars had uitgegeven aan een knipbeurt.


  Nu was hij op-en-top cowboy.


  Op-en-top mán.


  ‘Het lijkt wel of je teleurgesteld bent,’ merkte hij enkele ogenblikken later nogal droog op. ‘Dat je bloemen het hebben overleefd, bedoel ik.’


  Haar blos verdiepte zich in een oogwenk tot een kleur die buiten de kleurkaart viel. ‘Doe niet zo bespottelijk,’ sputterde ze. ‘Natúúrlijk ben ik niet teleurgesteld!’


  Hij lachte weer, al was het nu eigenlijk meer grinniken wat hij deed. Er lag een bepaalde rauwheid in, die haar in haar hart raakte. Een hart dat ze veel liever had willen verharden, maar wat ze niet kon. Ze zat niet te wachten op al deze idiote gevoelens, die ze überhaupt niet wílde.


  ‘Je hebt je voorgenomen om de pest aan me te hebben, nietwaar?’ vroeg hij kalm. Bijna vriendelijk. ‘Waarom is dat, Ria?’


  Nerveus draaide ze Franks trouwring rond om haar vinger in een poging vaste grond onder haar voeten te krijgen. Zijn ogen volgden het gebaar. ‘Ik heb niet de pest aan je,’ zei ze zwakjes. ‘Ik mag je gewoon niet zo.’


  Opnieuw schoot hij in de lach, en hij maakte zo gevoelens in haar wakker die beter met rust konden worden gelaten. ‘Waarom niet?’ vroeg hij.


  De vraag overviel haar. Even wist ze niet wat ze moest zeggen. Een tikje gegeneerd antwoordde ze: ‘Nou, eh… omdat…’


  Terwijl ze stond te stuntelen, zoekend naar een zinnig antwoord, stapte Landry over de rij oranje zinnia’s heen die hen scheidde en bleef vlak voor haar staan, zo dichtbij dat ze de warmte van zijn huid kon voelen. ‘Omdat?’ drong hij aan. Zijn ene mondhoek ging wat omhoog, maar de blik in zijn blauwe ogen was serieus, misschien zelfs een tikje triest.


  Ze rechtte haar rug en hief haar kin omhoog, klaar om hem te vertellen dat hem dat niets aanging en tot ziens maar weer, maar ze bedacht zich en deed alsnog een poging een antwoord te formuleren. ‘Omdat je, tja, ik weet niet… omdat je te knap bent eigenlijk.’


  Zijn ogen twinkelden. Ongelooflijk blauwe ogen had hij. Zou hij gekleurde contactlenzen dragen? En zouden die tanden van nature zo wit zijn of zou hij ze hebben laten bleken?


  ‘Pardon?’ zei hij.


  Ze had allang spijt van haar openheid, maar zette nu door. ‘En omdat je dat zelf ook weet,’ voegde ze eraan toe.


  Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Ja?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar, haalde diep adem en blies weer uit. ‘Anders zou je wel blind zijn.’


  ‘Dus dat is mijn misdaad?’ vroeg hij na een korte beladen stilte. ‘Dat ik ‘‘te knap’’ ben en dat ik ‘‘dat zelf ook weet’’?’


  Ze wist niet goed wat ze daarop moest zeggen. Ze had zichzelf in deze situatie gebracht en ze zou er zelf weer uit moeten zien te komen, alleen had ze geen flauw idee hoe.


  Dat was het moment waarop Landry haar kin optilde met een eeltige en tegelijk zachte hand, zodat ze hem wel aan moest kijken. En toen, op dat zonovergoten veld te midden van de felle kleuren en zoete geuren van de bloemen, boog hij zijn hoofd en kuste haar.


  In het begin raakten alleen hun lippen elkaar, maar voordat ze wist wat er gebeurde, en zeker voordat ze zich kon herstellen van de schok van opwinding die door haar heen ging, verdiepte hij de kus.


  Ze kreunde, wetend dat ze zich zou moeten verzetten, zich moest losrukken, hard weg zou moeten hollen – en niet in staat ook maar een van die dingen te doen. In plaats daarvan gaf ze zich over aan die ongelooflijke kus, en aan de man die haar kuste, zonder zich ook maar enigszins in te houden. De intense diepte van haar behoefte, een brede, eenzame kloof die in haar gaapte, joeg haar de stuipen op het lijf, zelfs terwijl de ene na de andere golf van zoetheid haar overspoelde.


  Ze wilde wegrennen, en tegelijk wilde ze méér van hem dan alleen die kus. Hier, nu! Gatver. Ze had haar hele leven maar één man gehad, haar eigen man, en nu stond ze te popelen om hier buiten, onder de blote hemel, intiem te zijn met een ander.


  Uiteindelijk was het Landry die een einde maakte aan de kus. Hij stond te hijgen en zijn blik was gefixeerd op iets – of iemand – in de verte. Toen hij weer naar Ria keek, blonken er duivelse pretlichtjes in zijn ogen.


  ‘Dáárom denk je dat je me niet mag,’ zei hij.


  Ze knipperde met haar ogen, nog onder de invloed van de kus en de interne beroering die hij had veroorzaakt. Slechts met de uiterste wilskracht lukte het haar om rechtop te blijven staan. ‘Wat?’ bracht ze uit toen ze haar stem weer terug had.


  Zijn scheve lachje was een tikje arrogant, om gek van te worden en ronduit sexy. ‘Je bent bang voor me,’ zei hij.


  Ze deed haar mond open om te protesteren, om Landry Sutton te vertellen dat hij een verwaande kwast was met een veel te hoge eigendunk en dat ze bovendien helemáál niet bang voor hem was, zodat hij zich maar niets in zijn hoofd moest halen, maar er kwam geen geluid. Nog geen klank, helemaal niets.


  Hij stak een hand uit en duwde een plukje haar terug achter haar rechteroor. ‘Geef maar toe,’ zei hij. ‘Je bent bang voor de dingen die je misschien zou voelen als je me de kans gaf dichterbij te komen. Je zou de controle moeten loslaten, en dat durf je niet.’


  Wat een etter was die vent.


  Ze werd woest, zo woest dat ze praktisch op haar benen stond te trillen. ‘Jij moet wel de verwaandste, irritantste persoon ter wereld zijn!’ barstte ze los, al was het haar zelf niet duidelijk aan wie ze zich op dat moment het meeste stoorde, aan hem of aan zichzelf. Als ze niet toegelaten had dat hij haar kuste, of als ze in elk geval had geprobeerd niet te laten merken hoe diep het gevoel van zijn mond op de hare haar had geraakt, hoe opgewonden ze er meteen van was geworden…


  Hij stond nog steeds te grinniken, die zelfingenomen eikel.


  ‘En toevallig,’ snauwde ze, ‘voelde ik net helemaal níks, Mr. Sutton!’


  Hij trok sceptisch een wenkbrauw op, sloeg zijn armen over elkaar en wachtte zonder een woord te zeggen af wat er nog meer zou komen.


  ‘Even afgezien dan,’ vervolgde ze, zich er terdege van bewust dat het gesprek nu snel uit de hand liep en niet in staat op de rem te trappen, ‘van een overweldigende behoefte om je een klap voor je harses te geven!’


  Hij wierp zijn hoofd achterover en barstte in lachen uit.


  ‘Je boft dat ik geen gewelddadige persoon ben,’ zei ze, wetend dat ze zich met elk woord verder in de problemen bracht, maar niet in staat zichzelf tegen te houden. Wáárom kon ze niet gewoon haar mond houden?


  Hij lachte inmiddels niet meer, maar in zijn ogen, waarmee hij haar diepste geheimen leek te zien, speelde een spottend blauw vlammetje.


  ‘Bewijs het maar,’ zei hij.


  ‘Wat moet ik bewijzen?’ informeerde ze uit de hoogte, boos en verhit, al was het nog vroeg en dus nog koel. ‘Dat ik geen gewelddadig persoon ben? Ik denk dat ik dat al bewezen heb door je geen klap te verkopen of je met de hooivork achterna te gaan.’


  Langzaam bewoog hij zijn hoofd van de ene naar de andere kant, alsof hij zich er op een goedmoedige manier over verbaasde dat iemand zo dom kon zijn. ‘Nee,’ zei hij lijzig, met een stem die zo laag en zacht klonk dat die bijna intiem aanvoelde, als een streling. Hij bracht zijn gezicht zo dicht bij het hare dat hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Bewijs dat je immuun voor me bent,’ ging hij op dezelfde lage toon verder. ‘Dat is toch niet zo moeilijk? Of kan de dame haar grote woorden niet waarmaken?’


  Een deel van haar ging al op zoek naar die hooivork om haar dreigement uit te voeren. Maar een ander deel, een deel dat ze nauwelijks als een deel van zichzelf herkende, wilde zijn uitdaging aannemen, voor eens en voor altijd bewijzen dat zij in elk geval prima zonder hem kon, al gold dat vast niet voor veel andere vrouwen.


  ‘Bespottelijk,’ zei ze na een kort intern beraad. ‘Ik hoef jou helemaal niets te bewijzen.’


  ‘Mij niet misschien, maar hoe zit het met jezelf?’ informeerde hij minzaam – zo minzaam dat ze even overwoog haar persoonlijke gedragscode te breken en hem alsnog een klap te verkopen. Of liever gezegd, een dréún.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ jokte ze, zich omdraaiend en met grote, doelbewuste passen naar de rand van de akker met bloemen benend.


  Lichtelijk wanhopig ook.


  ‘Nee, vast niet,’ zei hij. Het kostte hem geen enkele moeite om haar bij te houden; zijn benen waren een stuk langer dan de hare. ‘Je weet precíés waar ik het over heb. Die kus was onwerelds, zo ervoer ik het althans, en je zult meer uit de kast moeten halen om me te bewijzen dat dat voor jou niet gold.’


  ‘Ik probeer je helemaal niets te bewijzen,’ bracht ze naar voren, bang om hem aan te kijken. Want als ze dat deed, zou ze zich misschien zonder pardon in zijn armen werpen, hem meetrekken op het gras tussen de bloemenakkers en het gazon en allerlei spannende dingen met hem doen. Op klaarlichte dag.


  O, hemel, dacht ze. Wat hád ze toch?


  Ze had hartstochtelijk van Frank gehouden, maar de beste climax die ze ooit met haar echtgenoot had beleefd had haar niet zo van haar stuk gebracht als de kus die ze met Landry Sutton had gedeeld.


  In de schaduw van een eerbiedwaardige esdoorn, waarvan de onderste takken geen blad meer bezaten, ongetwijfeld als gevolg van de meest recente buffelinvasie, pakte Landry haar bij een elleboog om haar staande te houden. Opnieuw voelde ze een golf van verlangen door haar lichaam gaan.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij, nu bijna woest op haar neerkijkend. ‘Je hoeft me nergens van te overtuigen. Je hoeft helemaal niets te bewijzen. Maar er is wel degelijk iets gaande tussen ons, Ria, en jij mag dan te laf zijn om uit te zoeken wat precies, maar ik niet.’


  Haar keel zat opeens dicht. Ze trok zich niet los, zei niets, verroerde zich niet.


  Hij zuchtte, ontspande zijn hand en liet die langs haar arm naar beneden glijden om haar vingers te pakken. ‘Ik vraag je niet om met me naar bed te gaan, Ria.’


  Ze keek hem in de ogen, daar in de schaduw van die oude boom. ‘Wat vraag je me dan wel?’ zei ze, nauwelijks hoorbaar. Haar hart leek vleugels te hebben, fladderde als een gekooide vogel tegen de tralies, probeerde wanhopig los te breken en op te stijgen naar die weidse lucht ver boven hun hoofd.


  Hij glimlachte. Het was geen spottend lachje deze keer, geen grijns. Het was een oprechte glimlach.


  Tot haar verdriet merkte ze dat ze daar geen verweer tegen had. Zijn lach bracht haar eerst uit haar evenwicht en vlijde zich toen als een onzichtbare balsem over haar hart.


  Toen hij eindelijk haar vraag beantwoordde, raakte ze alweer zo in paniek dat ze hem nauwelijks kon horen boven het geraas in haar oren uit. ‘Zaterdag is er een feest in de Boot Scoot Tavern in Parable. Het nieuwe rodeoseizoen wordt ingeluid. Iedereen uit de wijde omtrek gaat erheen, dus er zal echt niets drastisch gebeuren. Tussen ons, bedoel ik.’


  Niets drastisch?


  Terwijl ze in gedachten snel de argumenten op een rijtje zette waarom ze de uitnodiging zou moeten afslaan – na een lange dag bloemen verkopen op de boerenmarkt zou ze moe en knorrig zijn; hoe je het ook wendde of keerde, het leek op een date en wat waren daar de implicaties van – merkte ze tot haar verbijstering dat ze ja wilde zeggen. Was ze gek geworden? Ze dronk praktisch nooit en ze had geen idee wat er verder nog te doen was in een kroeg.


  Weer leek hij haar gedachten te lezen, wat ze nogal verontrustend vond. ‘Als je jezelf niet vertrouwt,’ zei hij, ‘kun je míj misschien vertrouwen.’


  ‘Ik vertrouw mezelf wel,’ protesteerde ze.


  O ja? zei een vervelend stemmetje in haar achterhoofd.


  Hij glimlachte weer en spreidde toen zijn armen in een soort van goed-dan-gebaar. ‘Mooi,’ zei hij. ‘Dan is dat ook opgelost. Ik kom je om zeven uur halen. Dan gaan we ergens een hapje eten voordat we naar de Boot Scoot gaan.’


  Hij knikte haar toe bij wijze van afscheid en liep naar zijn truck.


  ‘Wacht even!’ riep ze hem na.


  Op een paar meter afstand van haar bleef hij staan. De zon scheen op zijn haar en zijn ogen schitterden van plezier en iets anders, iets ondefinieerbaars. ‘Ja?’


  Het is nog niet te laat om terug te krabbelen. Verzin een smoes – doe iets!


  ‘Wat trekken mensen – vrouwen, bedoel ik – aan naar dat Boot-ding?’


  Had ze hem werkelijk net zo’n suffe vraag gesteld? Brylee had haar kunnen adviseren, of Casey Parrish, die ze allebei goed kende. Wat hád ze toch?


  Zijn blik gleed waarderend over haar heen, merkwaardig genoeg helemaal niet spottend of wat dan ook. ‘Volgens mij zie jij er altijd goed uit, wat je ook aantrekt,’ zei hij een tikje schor. ‘En misschien nog wel beter zonder kleren. Maar de Boot Scoot is niet zo chic, dus een spijkerbroek met een luchtig shirtje is prima. Het kan er nogal warm worden wanneer er veel mensen zijn.’


  Ze deed haar mond open en weer dicht.


  Er was nog tijd om af te zien van het hele idiote plan – ze had niets met cowboys, ze reed geen paard en deed niet aan linedance of zo – maar om redenen die ze niet aan een nader onderzoek wenste te onderwerpen, deed ze dat niet.


  Hij was inmiddels bij zijn auto, draaide zich nog even om voor een afscheidsknikje en schoof achter het stuur. Tegen de tijd dat ze weer wat tot zichzelf was gekomen en haar benen had gedwongen koers te zetten in de richting van haar huis, was hij al een heel eind weg.


  De vaste telefoon begon te rinkelen op het moment dat ze binnenkwam. Omdat ze wel wat afleiding kon gebruiken nam ze op, al had een mechanische stem al meegedeeld dat het Meredith weer was die belde.


  ‘Hallo,’ zei ze afgemeten.


  Ze zag haar halfzus bijna haar wenkbrauwen optrekken om de toon waarop ze dat zei. ‘Ria?’ informeerde Meredith op haar hoede. ‘Ben jij dat?’


  Ria slaakte een zucht. Nee, dacht ze. De echte Ria is ontvoerd door aliens en vervangen door een roekeloze, wellustige vrouw die vastbesloten is met vuur te spelen.


  Als Meredith en zij elkaar wat nader hadden gestaan, meer zoals andere zussen, zouden ze het over Landry Sutton gehad hebben en over het effect dat hij op haar had, een paar van de waaroms en hoezo’s hebben kunnen ontrafelen. Misschien zou ze aan een oudere en wijzere Meredith hebben bekend dat ze doodsbang en in de war was, en tegelijk zo opgewonden als wat. Maar ze waren nu eenmaal niet echt intiem met elkaar.


  ‘Ja,’ antwoordde ze ten slotte met nog een zucht. ‘Ik ben het.’


  Meredith klaarde hoorbaar op. Genoeg gekletst; tijd om toe te slaan. ‘Heb je nog nagedacht over mijn aanbod?’ kwetterde ze poeslief.


  Ria’s haren stonden meteen recht overeind. Haar aanbod? Gisteravond had het eerder op een bevel dan op een verzoek geleken – kom naar Seattle, brei de financiële janboel in het filiaal daar recht, anders draait papa zich om in zijn graf, gaan er koppen rollen, is alles verloren.


  Bla, bla, bla.


  ‘Ik kan hier nu niet weg,’ zei Ria. ‘Sorry.’


  Er volgde een diepe stilte op die woorden. Meredith had een talent om teleurstelling of afkeuring over te brengen zonder ook maar één woord te zeggen. Zelfs via de telefoon.


  ‘Misschien dat ik de situatie niet goed heb uitgelegd in mijn bericht,’ zei Meredith na een paar seconden. ‘Het water staat ons aan de lippen, Ria. Er zou een belastingonderzoek kunnen komen, een schandaal, mogelijk zelfs strafvervolging…’


  Dat is niet mijn probleem, dacht ze, zonder verbittering.


  Toen hun vader was gestorven, was de zaak plus het grootste deel van zijn vermogen naar Meredith gegaan, de dochter van zijn eerste en enige liefde, zijn beminde Marjory. Ria, het kind van zijn veel jongere tweede vrouw – die, voordat ze een rijke zakenman uit Portland aan de haak had geslagen, haar brood had verdiend als nachtclubdanseres in Las Vegas – had een paar duizend dollar gekregen, de auto die een van de personeelsleden had gebruikt als boodschappenwagentje en een subtiel maar niettemin overduidelijk ‘vergeet niet de deur achter je dicht te doen op weg naar buiten’.


  Die hele regeling had haar geen moment dwarsgezeten; het enige wat ze had gevoeld, was een enorme opluchting. Misschien dat andere mensen graag rijk wilden zijn, maar zij gaf de voorkeur aan een eenvoudig leven en de vrijheid die dat met zich meebracht. Voor haar was genoeg ook écht genoeg.


  ‘Meredith,’ zei ze bedaard, nadat ze een keer diep adem had gehaald, ‘Zeg alsjeblieft dat je niets illegaals hebt gedaan.’ Haar zus ging haar wel degelijk aan het hart; ze voelde zich alleen niet verantwoordelijk voor haar eventuele fouten.


  Beledigd dat Ria zoiets van haar kon denken, antwoordde ze verontwaardigd: ‘Nee, natúúrlijk heb ik niets illegaals gedaan!’


  ‘Maar niettemin vraag je dat wel van mij?’ informeerde Ria zo vriendelijk als ze kon.


  ‘Dat heb ik helemaal niet gezegd,’ protesteerde Meredith, haar irritatie niet langer verbergend.


  ‘Dat hoefde ook niet,’ zei Ria. ‘Je wilt dat ik naar het filiaal in Seattle ga om de financiële janboel daar ‘‘recht te breien’’. Dat was toch de strekking van je bericht? Met andere woorden, je verwacht dat ik bepaalde sporen uitwis – misschien zelfs met de boeken knoei – en met een of ander fiscaal toverstokje zwaai zodat alles weer klopt.’


  Meredith was diep beledigd door haar woorden; ze hoefde het knappe gezicht van haar halfzus niet te zien om dat te weten. ‘Dus je komt niet?’ vroeg ze na een lange pauze. ‘Je komt werkelijk niet hierheen om me te helpen?’


  ‘Meredith,’ antwoordde Ria, ‘ik kán niet helpen. Wat gebeurd is, is gebeurd. Uit je woorden leid ik af dat er niets anders opzit dan de gevolgen onder ogen te zien.’ Ze zweeg even, beet op haar lippen en voegde er toen aarzelend aan toe: ‘Bovendien heb ik hier mijn eigen leven.’


  ‘O, natuurlijk,’ zei Meredith snibbig, nog steeds nijdig om Ria’s weigering om gehoor te geven aan haar verzoek. Normaliter deden mensen dat wel; dat was nu eenmaal wel zo gemakkelijk.


  Ria voelde haar keel langzaam dichtsnoeren van verontwaardiging, alsof er een bolletje roestig prikkeldraad in was blijven steken. Normaliter zou ze zo’n reactie hebben laten passeren – per slot van rekening was het maar een steek onder water geweest – maar iets was anders dan anders. Ria, die altijd klaarstond om een ander te helpen, zelfs wanneer ze dat beter niet kon doen, was niet dezelfde vrouw meer als de vrouw die die ochtend wakker was geworden, de vrouw die ze was geweest voordat… voordat…


  Voordat Landry Sutton je kuste.


  ‘Wacht even,’ zei ze resoluut. ‘Ik ben trots op wie ik ben en op het leven dat ik leid. Misschien zet ik niet zoals jij de financiële wereld in vuur en vlam, maar mijn bloemen zijn prachtig en ze fleuren het leven van allerlei mensen op.’


  Meredith wachtte even voordat ze reageerde. ‘Natuurlijk, schat,’ zei ze, zo poeslief dat het niet neerbuigender had kunnen klinken, ‘jij fleurt het leven van mensen op. Maar zal dat bedrijfje van jou ooit genoeg opleveren om van te leven? Waar zou je zijn zonder de uitkering van Franks levensverzekering? En hoe zit het met dat vette salaris dat Whittingford International je na je studie heeft betaald? Als je dat niet grotendeels had opgepot…’


  Ria hield hoorbaar haar adem in en wreef met haar vrije hand over haar rechterslaap in een poging de hoofdpijn die ze voelde opkomen weg te masseren. Whittingford International, het bedrijf van haar vader, dat nu in handen van Meredith was, had haar inderdaad goed betaald, maar ze had er dan ook hard voor gewerkt; dagen van twaalf tot zestien uur waren geen uitzondering geweest. Pas nadat ze Frank, brandweerman van beroep, had ontmoet, was ze minder lange dagen op kantoor gaan maken. ‘Weet je, Meredith,’ zei ze vinnig. ‘Die dingen gaan je eigenlijk niets aan. Ik heb mijn salaris dubbel en dwars verdiend. En omdat ik over een seconde ga ophangen en niet onbeschoft wil zijn, zeg ik nu alvast tot ziens.’


  Meredith leek nog wat te willen zeggen, maar toen de seconde voorbij was en ze nog steeds haar mond niet had opengedaan, legde Ria de hoorn op de haak.


  De telefoon begon weer te rinkelen toen ze naar de andere kant van de keuken was gelopen. Ze haalde een glas uit de kast, vulde het met water en dronk het helemaal leeg. Ze had eigenlijk nog willen vragen hoe het met Quinn was, haar nichtje van zeventien, het enige lieve familielid dat ze nog had na de dood van haar moeder. Ze kon goed opschieten met Merediths dochter, en via mailtjes en sms’jes hielden ze contact met elkaar, maar nu had ze al meer dan een week niets van het meisje gehoord. Zou er iets aan de hand zijn?


  Jammer genoeg was haar relatie met Meredith niet van dien aard dat ze naar familie informeerden of persoonlijke dingen bespraken. De uitwisseling van net was typerend voor het contact dat ze met haar halfzus had.


  Even overwoog ze om Quinn gewoon te bellen; ze kende het mobiele nummer van haar nichtje uit haar hoofd. Ze besloot echter nog even te wachten tot nadat ze een paar rijen zinnia’s had begoten en bemest. Tegen die tijd zou ze haar irritatie misschien kwijt zijn en hoefde ze Quinn daar niet mee lastig te vallen.


  Ze liep naar buiten, ging aan de slag tot ze bezweet was en de huid op haar neus begon te trekken van te veel direct zonlicht – ze was vergeten de blauwe honkbalcap op te zetten die ze gewoonlijk droeg wanneer ze langer dan een paar minuten buiten bezig was – en was net weer op weg naar binnen om wat op te ruimen en een lichte lunch te nemen, toen ze een auto hoorde claxonneren. Ze keek op en zag Brylee in Suttons SUV over de oprit aan komen hobbelen.


  Ze glimlachte, liep naar de rand van het gazon en bleef daar staan wachten.


  Brylee parkeerde de auto en stapte uit met de gebruikelijke warme glimlach op haar gezicht. Zoals altijd zat haar hond, Snidely, op de bijrijdersstoel; hij sprong over de stoelen heen op de grond en bleef naast zijn bazin staan.


  Brylee, die haar fraaie bruine lokken vandaag in een paardenstaart had samengebonden, hield een met een geblokte theedoek bedekte mand omhoog, waaruit de verrukkelijke geur opsteeg van boter met kaneel en suiker. ‘Ik hoop dat we niet storen,’ zei ze, op zichzelf en Snidely doelend. ‘Maar ik had weer eens te veel gebakken.’


  Ria was oprecht blij haar vriendin te zien, al vermoedde ze dat er meer achter haar bezoek stak dan een overproductie van lekkernijen. ‘Kom binnen,’ zei ze.


  


  Landry trof Zane aan bij de stallen; hij stond voorovergebogen om de hoef van het rechtervoorbeen van zijn ruin, Blackjack, te controleren op steentjes en klitten. Hoewel hij in dezelfde houding bleef staan en zijn bezigheden niet staakte, schoten zijn ogen vuur toen hij naar zijn broer keek.


  ‘Wát heb je?’ gromde hij nadat Landry had gezegd wat hij zijn broer wilde laten weten.


  Landry wreef zuchtend over de stoppeltjes op zijn kin. De onrust die hij vanbinnen voelde had niets te maken met de vijfduizend dollar die hij via elektronisch bankieren naar zijn vader had overgemaakt, en ook niet met Zanes duidelijke afkeuring – en álles met de geur van Ria Manning die hij nog steeds rook en de na-ijlende effecten van die ene kus. ‘Ik ben hier niet om mijn zonden te bekennen en om vergiffenis te vragen, broertje,’ zei hij. ‘Ik vond alleen dat je moest weten dat die ouwe iets in zijn schild voert. Voor het geval hij hier persoonlijk opduikt met een of ander plannetje.’


  Nash, hun jongere halfbroertje, die op het moment nergens te bekennen was, had zijn draai in Hangman’s Bend inmiddels gevonden, maar net als elk kind wilde hij niets liever dan geloven dat zijn vader van hem hield, al waren er bewijzen te over van het tegendeel. En dat betekende dat de jongen vatbaar was voor Jess’ invloed en gemakkelijk te manipuleren was. Kwetsbaar.


  Jess zou er geen been in zien de jongen van alles te beloven en hem ondertussen te gebruiken voor zijn eigen gewin – wat ongetwijfeld bestond uit het aftroggelen van geld van zijn oudere zoons – om het joch vervolgens opnieuw in de steek te laten.


  Langzaam zette Zane Blackjacks been weer neer, en hij liep naar een hekpaal in de buurt, waar hij de hoevenkrabber bovenop legde. ‘Heeft Jess gezegd dat hij deze kant op wilde komen?’ vroeg hij met een stem die net zo gespannen was als zijn gezicht. ‘Naar Montana?’


  ‘Dat niet,’ antwoordde Landry, zijn hoofd schuddend. ‘Maar hij is aan het gokken geweest, en volgens mij heeft hij grote problemen – groter dan hij tegenover mij toegaf. Zelfs al heeft hij het nu kunnen regelen met die lui over wie hij het gisteren had, dan wil dat nog niet zeggen dat hij uit de problemen is.’ Hij wachtte even, zuchtte. ‘Ik denk dat zijn leven gevaar loopt, Zane.’


  ‘En ik denk dat jij een ongelooflijk doetje bent,’ reageerde Zane, maar niettemin vloeide er iets van de spanning uit zijn gezicht en zijn schouders. Hij gaf zijn broer een vriendschappelijke klap op de rug. ‘Kom, dan hebben we het er binnen wel verder over.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De chauffeur van de gelede vrachtwagen stopte met zijn reusachtige voertuig bij een druk wegrestaurant aan de rand van Three Trees, Montana, en lachte even naar Quinn Whittingford. Zijn ogen stonden treurig en vriendelijk tegelijk, waardoor de zeventienjarige Quinn het gemis van een vader extra voelde. Na een blik op het wollige hondje in haar armen keek hij haar nog eens goed aan. ‘Zeker weten dat je het verder alleen redt?’ informeerde hij nog een keer.


  Zijn naam was Tim Anderson, en op het spiegeltje aan zijn kant was een kiekje geplakt van een knappe vrouw en drie kleine meisjes. Zijn vrouw en dochters, had hij Quinn eerder verteld. Hij had het meisje de vorige avond laat opgepikt bij de laatste rustplek, ergens in het zuiden van Idaho.


  ‘Dat beestje daar kan je niet beschermen, hoe graag hij dat ook wil.’


  Quinn drukte het grijs met witte hondje, dat ze Bones had genoemd, tegen zich aan. Ze had hem misschien vijf minuten voordat Mr. Anderson was gestopt bij de rustplek om even de benen te strekken en een gratis koffie te drinken gevonden, alleen en hongerig; tien tegen een dat hij daar gewoon was achtergelaten. Mr. Anderson had Quinn al onderhouden over de gevaren van liften en gezegd dat ze zijn telefoon wel mocht gebruiken om haar familie te laten weten dat het goed met haar ging, maar het was duidelijk dat hij zich nog steeds zorgen over haar maakte.


  Ze wist dat hij een goed mens was en dat ze bofte dat juist hij haar een lift had gegeven; dat had ook heel anders kunnen gaan. Ze had zijn preek aangehoord, maar aangezien ze van plan was om na school bij de politie of misschien wel de FBI te gaan, en ze naar elke serie over verkrachters en seriemoordenaars keek die maar werd uitgezonden, was ze niet helemaal onnozel.


  Niet dat haar gedrag erop wees dat ze wel degelijk wist welke gevaren er aan deze manier van reizen kleefden, al zei ze dat niet hardop. ‘Ik red me echt wel,’ zei ze. ‘Maar bedankt.’


  Tim Anderson knikte. ‘Goed op jezelf passen, hoor,’ zei hij terwijl ze het zware portier van de vrachtwagencombinatie opende, haar rugzak over een schouder hing en via de treeplank naar buiten klom, erop lettend dat ze daarbij Bones niet liet vallen. ‘Dus je weet zeker dat je mijn telefoon niet wilt gebruiken? Om je vader en moeder te bellen?’ vroeg hij nog maar een keer.


  ‘Heel zeker,’ zei Quinn beleefd. Een vader had ze niet, en haar moeder zou waarschijnlijk opgelucht zijn dat ze weg was – als ze dat al had gemerkt. Haar eigen mobieltje zat veilig opgeborgen in haar rugzak, maar de accu was helemaal leeg en ze had dat om een of andere reden niet tegen Mr. Anderson gezegd. ‘Nogmaals bedankt.’


  Ze deed een paar stappen naar achteren. Er kwam een rookpluim uit de glimmende uitlaten van de vrachtwagen; Tim Anderson drukte op de claxon bij wijze van afscheid en zwaaide nog een keer door de enorme voorruit.


  Toen pas liet ze voor het eerst de vraag toe die ze tot dan toe steeds had weggedrukt: wat moest ze doen als Ria haar wegstuurde? Ze had weliswaar altijd een nauwe band met haar tante gehad, maar de kans bestond dat die het te druk had met haar nieuwe leven en tijd noch zin had om zich te bekommeren om een weggelopen tiener.


  Niettemin was ze niet van plan om terug te gaan naar huis, niet alleen omdat ze niet bepaald goed kon opschieten met haar moeder, die liever als ‘Meredith’ werd aangesproken dan als ‘mam’ omdat ze zich dan zo oud voelde, maar vooral omdat Bones dan vrijwel zeker in het asiel zou belanden.


  Meredith hield niet van honden – en ook niet van katten trouwens. Ze vond huisdieren maar lastig; ze maakten altijd alles vies en wilden altijd van alles. Net als kinderen misschien?


  Om te beginnen waren alle tapijten in het chique appartement in Portland waar ze samen bijna Quinns hele leven hadden gewoond smetteloos wit. En er golden strenge regels. Schoenen waren alleen toegestaan in de betegelde gang. Iets eten of drinken mocht alleen in de keuken, aan de tafel of aan de ontbijtbar. Geen televisie kijken of muziek luisteren in de woonkamer.


  Door alle regeltjes had Quinn zo langzamerhand het idee dat ze in een hinkelbaan leefde; bij alles wat ze deed, moest ze oppassen dat ze niet buiten de lijnen kwam. Natuurlijk nam ze nooit vriendinnen mee naar huis; ze had geen zin om politieagentje te spelen en op te letten of ze zich wel aan de regels hielden. Dus wanneer ze niet op school was, bracht ze de meeste tijd door op haar kamer. En zelfs daar voelde ze zich een soort gevangene.


  Ze was bij haar vriendin Rosalie thuis geweest en had aan de grote tafel op haar tablet door de sociale media zitten bladeren terwijl Rosalie datzelfde had gedaan op de gezinscomputer – gezínscomputer, het idee alleen al – toen Meredith had gebeld en een doodgewone dag volledig op zijn kop had gezet.


  Rosalie en Quinn hadden zich samen prima geamuseerd tot Quinns telefoon was gegaan en Meredith haar plompverloren had gezegd dat ze meteen naar huis moest komen om haar tas te pakken. Op het laatste moment had ze een zomerkamp gevonden waar nog plaats was – Quinn had niet eens geweten dat ze daarnaar op zoek was – en had haar dochter zonder overleg ingeschreven voor bijna drie maanden sporten, knutselen en zingen rond het kampvuur. Ze zou de volgende ochtend vertrekken; in alle vroegte zou er een bus klaarstaan op het parkeerterrein bij de kerk.


  Een overweldigend gevoel van misère had Quinn overvallen.


  Ze had Meredith eraan herinnerd dat een kamp voor kinderen was – dat ze zeventien was en geen zeven – en dat ze het prima vond om de zomer gewoon thuis door te brengen. Langzamerhand was ze bozer en bozer geworden, en had ze Meredith voor de voeten geworpen dat ze verdomme over een jaar naar de universiteit zou gaan!


  Maar Meredith zou Meredith niet zijn als ze had geluisterd. Ze had volgehouden dat Quinn massa’s nieuwe vrienden zou maken in Kamp Watdanook en dat ze een heerlijke tijd zou hebben met zwemmen en hiken en al die frisse lucht. Met andere woorden, haar besluit stond vast en ze wilde het er verder niet meer over hebben.


  Quinns moeder wilde een dochterloze zomer, al had ze dat uiteraard niet met zoveel woorden gezegd. Goed, Meredith leek de laatste tijd voortdurend afwezig en bezorgd en ze maakte zelfs nog langere dagen dan ze normaliter al deed; ook was ze veel meer op reis geweest. Maar als ze echt serieuze problemen had, dan was Quinn wel de laatste aan wie ze dat zou bekennen.


  Quinn was meteen naar huis gegaan – Meredith was nog op kantoor en Hannah, de huishoudster, was al naar huis – en had haar spullen gepakt. Maar niet voor een vakantie in een kamp. Nee, ze had schoon ondergoed, een extra spijkerbroek, een fijn T-shirt en haar tablet samen met haar telefoon plus lader in haar rugtas gestopt en was hem gesmeerd. Ze had een paar kilometer min of meer doelloos rondgelopen, niet precies wetend wat ze ging doen, en was toen een winkel binnengelopen om een flesje water te kopen. Er was een pinautomaat geweest, en in een opwelling had ze haar laatste tachtig dollar gepind en besloten naar Three Trees in Montana te gaan. Naar Ria.


  Twee cowgirls op weg naar een rodeo in Idaho hadden haar een lift aangeboden, en daarmee begon haar reis. Ze hadden haar onderweg getrakteerd op een cheeseburger en haar allerlei dingen gevraagd, zoals hoe oud ze was en of ze thuis problemen had. Uiteindelijk hadden ze haar met de nodige reserves achtergelaten bij de rustplek, waar ze Bones had gevonden en het risico had genomen van een lift met een onbekende, Tim Anderson.


  Nu stond ze bezweet en moe en hongerig voor het wegrestaurant en vroeg zich af of de mensen binnen haar eruit zouden gooien als ze Bones mee naar binnen nam. Ze had honger en dorst en was inmiddels hoognodig toe aan een bezoek aan het toilet. Ze zou natuurlijk kunnen zeggen dat Bones haar hulphond was, maar aangezien hij meer leek op een zwabber met pootjes dan op een echte hond, zouden ze daar vast niet intrappen.


  Toch kon ze het niet over haar hart verkrijgen om het dier alleen buiten te laten. Alles liever dan dat arme beestje het idee te geven dat hij alweer in de steek werd gelaten. Haar maag knorde luid en ze keek zoekend om zich heen. Iets verderop ontwaarde ze een telefooncel, tussen het rek met kranten en de ijsmachine in.


  Ze klemde Bones tegen zich aan en zocht met haar vrije hand in haar rugtas naar – hopelijk – genoeg kleingeld voor een lokaal gesprek. Gewend als ze was aan mobiele telefoons, sms’jes en chatten via de computer, had ze geen idee hoe zoiets antieks als een telefoon waar je muntjes in moest gooien werkte.


  Ze liep erheen en keek met lichtelijk gefronste wenkbrauwen naar de groezelige toetsen, waarvan de letters en cijfers waren weggesleten door jarenlang gebruik. Maar goed dat ze Ria’s nummer uit haar hoofd kende, dacht ze, want het leek wel of het dunne telefoonboek dat aan een ketting naast de telefoon bungelde half was opgevreten door een of ander wild dier.


  Ze zei een paar sussende woordjes tegen Bones, die onrustig werd en kennelijk liever op zijn eigen vier poten wilde staan, hoe wankel die ook waren, stopte een paar munten in de daarvoor bestemde gleuf en toetste het nummer van haar tante in.


  Wees alsjeblieft thuis, smeekte ze in stilte terwijl de telefoon overging. Eenmaal, tweemaal, driemaal.


  ‘Hallo?’ zei Ria net op het moment dat Quinn wilde ophangen om iemand aan te schieten, de weg te vragen en te voet op weg te gaan naar het huis van haar tante. Ria’s vertrouwde stem klonk een tikje verwonderd. ‘Met wie spreek ik?’


  Quinn slikte. Haar ogen begonnen te prikken. ‘Ik ben het, tante Ria,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Quinn?’ Er klonk een lach door in Ria’s stem; de vragende klank was verdwenen. Waarschijnlijk had ze een onbekend nummer op het schermpje van haar telefoon zien staan, of misschien zelfs ‘telefooncel’. ‘Ben je… waar?’


  Quinn schoot in de lach, en de drang om te huilen maakte plaats voor iets joligs. ‘Ik ben in Three Trees,’ zei ze. ‘Bij…’ Ze zweeg en draaide haar hoofd om zodat ze het grote reclamebord naast de ingang kon zien. ‘Bij de Whistle-By Truck Stop.’


  ‘Ach, vandaar,’ mompelde Ria, waarschijnlijk meer tegen zichzelf dan tegen haar nichtje. ‘Hoe kom je daar zo verzeild?’


  ‘Ik kom jou opzoeken,’ zei Quinn opgewekt. ‘Kun je ons komen oppikken?’


  Ria vroeg niet wie ‘ons’ was, zoals Meredith ongetwijfeld wel zou hebben gedaan. Ze aarzelde zelfs geen moment. ‘Ik kom eraan. Niet met onbekende mensen praten.’


  Quinn trok een gezicht bij die waarschuwing. Te laat, dacht ze. ‘Zal ik niet doen.’ Aangezien ze hier helemaal niemand kende, kon ze haar mond maar beter op slot doen tot Ria er was.


  Wat niet lang zou duren, hoopte ze, want ze had dringend behoefte aan eten, een warm bad en een paar uur slaap. Hoe aardig Tim Anderson ook tegen haar geweest was, ze had haar ogen niet dicht durven doen, ondanks alle subtiele aanwijzingen dat hij een brave huisvader was. Voor hetzelfde geld was dat allemaal gespeeld. Ze huiverde even bij de implicaties daarvan.


  Ze had net afscheid genomen van Ria, de forse zwarte hoorn teruggelegd op de haak en haar hand stevig aan haar jeans afgeveegd in een vruchteloze poging eventuele hardnekkige bacteriën kwijt te raken, toen ze de stem van een man hoorde.


  ‘Alles in orde?’


  Geschrokken draaide ze zich om, de arme kleine Bones beschermend tegen haar borst klemmend, en ze zag een lange man met donker haar in het uniform van de politie achter zich staan. Zijn overhemd was zo stijf gestreken dat de vouwen er nog in zaten en zijn penning blonk verblindend in de felle zon, maar ze kon de tekst die erop stond niettemin prima lezen. SHERIFF, PARABLE COUNTY.


  ‘Eh… ja hoor,’ zei ze met niet al te veel bravoure. Hoewel de sheriff er met zijn warme bruine ogen en scheve cowboylachje vriendelijk genoeg uitzag, moest ze toch de neiging onderdrukken om het op een lopen te zetten. Ze had nog maar net beloofd om niet met onbekenden te praten, en nu brak ze die belofte alweer.


  Aan de andere kant… hij was wél een politieman, en onder andere omstandigheden zou ze hem hebben bestookt met vragen over het werk, het leven, en hem hebben verteld over haar eigen aspiraties om later bij de politie te gaan. En het kon natuurlijk geen kwaad om met een politieman te praten.


  Bovendien was het een slecht idee om ervandoor te gaan, dacht ze, want hij zou haar allang hebben ingehaald voordat ze de bossen achter het wegrestaurant had bereikt om zich daar te verstoppen; hij oogde jong en fit. En al wist ze bijna zeker dat ze geen enkele wet had overtreden – tenzij het tegen de wet was om weg te lopen van huis – nam deze man haar zo onderzoekend op dat ze er de kriebels van kreeg. Hij was duidelijk niet van plan om weg te gaan voordat hij de informatie had die hij wilde hebben.


  ‘Boone Taylor,’ zei hij, zijn hand uitstekend.


  Ze stond wat onhandig te frunniken met Bones, maar slaagde er toch in zijn hand te schudden. Ze kreeg een brok in haar keel, haar bijna lege maag kromp samen en ze voelde haar bovenlip en de huid tussen haar schouderbladen nat worden van het zweet.


  Sheriff Boone Taylor wachtte een paar tellen, maar toen er verder niets uit Quinns mond kwam, trok hij een wenkbrauw op en informeerde met iets van pret in zijn ogen: ‘Heb jij misschien ook een naam?’


  Liegen zou haar geen goed doen, dat voelde ze wel, en bovendien was ze daar superslecht in. Als ze deze man om de tuin probeerde te leiden, zou hij dat zien aan haar gezicht of afleiden uit haar lichaamstaal… of allebei. Meteen. ‘Quinn Whittingford,’ bracht ze ietwat schor uit. ‘Ik kom mijn tante opzoeken. Ria Manning. Misschien kent u haar wel.’


  Schiet op, tante Ria. Schiet alsjeblieft op!


  ‘Ria is een goede vriendin van mijn vrouw,’ zei hij. Net toen Quinn zich een beetje ontspande, voegde hij eraan toe: ‘Ik zag je even geleden uit die vrachtwagen klimmen. Kende je de chauffeur, Quinn, of ben je hierheen komen liften?’


  Ze slikte. Hoe ver was het eigenlijk naar de bloemenkwekerij van haar tante? Stel dat Ria aan het einde van een kilometerslange weg vol hobbels en kuilen woonde, aan de andere kant van de stad? In dat geval kon het misschien nog wel een uur of langer duren voordat ze hier was. ‘Ik ben komen liften,’ gaf ze toe.


  De sheriff zette zijn handen op zijn heupen. Zijn zwarte leren riem – met een holster voor zijn pistool en allerlei andere interessante politiedingen – kraakte toen hij zijn gewicht iets verplaatste en haar met een nadenkende rimpel op zijn knappe, gebruinde gezicht aankeek. ‘Dat is niet zo mooi,’ zei hij.


  Ze knipperde verwoed met haar ogen, bang dat ze anders zou moeten huilen, waarmee ze meteen verried hoe bang ze was. ‘Dat weet ik,’ zei ze heel zachtjes. ‘Maar mijn tante is onderweg om me op te halen. Alles is in orde, agent… echt waar.’


  Hij hoorde haar aan zonder te laten merken of hij haar geloofde of niet, glimlachte naar Bones, kriebelde even over het kopje van het dier en krabde hem achter zijn oren. ‘En wie hebben we hier?’ vroeg hij.


  ‘Dit is Bones,’ zei Quinn, hopend dat ze dat er niet zo snel uitgooide dat het klonk alsof ze iets had gedaan wat niet mocht, zoals een hondje stelen. ‘Ik heb hem gisteravond gevonden op een rustplek voor chauffeurs. Misschien dat hij alleen verdwaald was, maar er waren helemaal geen boerderijen of dorpen in de buurt, dus ik denk eerder dat iemand hem daar heeft gedumpt.’


  Boone schudde zijn hoofd; in zijn wang trok een spiertje. ‘In de hel hebben ze een speciale plek gereserveerd voor mensen die zoiets doen,’ zei hij, zijn wenkbrauwen fronsend. ‘Zo te zien kan hij wel wat eten en een bad gebruiken.’


  Quinn glimlachte. Ze wist niet goed waarom, want ze was nog steeds doodsbenauwd dat hij haar zou arresteren of terugsturen naar Portland voordat ze Ria ook maar had gezien of gesproken. Haar moeder zou razend zijn, ze zou alsnog naar dat kamp worden gestuurd, en dan was dit alles voor niets geweest. ‘Ja,’ zei ze.


  Op dat moment kreeg ze Ria’s auto in het oog, die het parkeerterrein op draaide; hetzelfde lelijke vehikel waarin ze in Portland had rondgereden toen oom Frank nog leefde.


  Gered!


  ‘Daar komt mijn tante al aan,’ zei ze opgelucht. Ze hoopte dat sheriff Taylor in zijn auto zou stappen en weg zou rijden, tevreden dat het minderjarige meisje dat zijn aandacht had getrokken werd opgehaald door een verantwoordelijke volwassene, en dat daarmee de kous wat hem betrof af was. Hij had natuurlijk nog meer te doen; misdaden oplossen bijvoorbeeld.


  ‘Ik denk dat ik maar even een woordje met haar moet wisselen,’ zei Boone Taylor, aangevend dat hij niet van plan was te vertrekken voordat hij een duidelijk beeld had van wat er gaande was. ‘Als jij nu eens naar binnen gaat om een bak water voor de hond te regelen, dan let ik ondertussen wel even op hem.’


  ‘Hij heeft geen riem of zo,’ zei Quinn aarzelend, al wilde ze dolgraag water voor Bones halen én gebruikmaken van het toilet.


  ‘Ga nou maar, ik zal echt goed op hem letten,’ was de reactie van de sheriff.


  Ondertussen stond Ria te wachten tot een reusachtige vrachtwagencombinatie een ruime bocht had gemaakt zodat die de weg op kon draaien.


  Omdat Quinn een toiletbezoek niet nog veel langer meer kon uitstellen en omdat ze bang was dat Bones inmiddels helemaal uitgedroogd was, zette ze het hondje met frisse tegenzin op de grond aan de voeten van de sheriff. Na de plechtige belofte aan het dier dat ze echt terug zou komen, erewoord, liep ze het wegrestaurant in.


  Ze ging allereerst naar het toilet om te plassen en haar handen en gezicht te wassen bij een van de drie wasbakken. Daarna bekeek ze zichzelf eens goed in de spiegel. Geen wonder dat de sheriff in de buurt bleef, dacht ze.


  Haar bruine haar zat in de war, haar kleren waren een en al kreukels en ze zag eruit als iemand die op de vlucht was. Ze kon zo weggelopen zijn uit een aflevering van Dates from Hell, Deadly Women of een andere serie over waargebeurde misdaden.


  Goed, Ria zou buiten op haar staan te wachten. Waarschijnlijk maakte ze op dit moment een praatje met de sheriff. Dat wilde echter nog niet zeggen dat zij, Quinn, uit de spreekwoordelijke brand was.


  Met een zucht boog ze zich weer voorover. Ze maakte een kommetje van haar handen en hield dat onder de kraan om nog meer koud water over haar gezicht te spoelen, tot ze zich weer een beetje mens voelde.


  


  Ria zat achter het stuur van haar auto met Quinn, die het mottige hondje op schoot had, op de bijrijdersstoel, en moest steeds maar denken aan alle verschrikkelijke dingen die haar nichtje hadden kunnen overkomen tussen Portland en Three Trees. ‘Ik kan niet geloven dat je echt bent komen líften,’ zei ze, zich er terdege van bewust dat ze in herhaling verviel maar niet in staat daar iets aan te doen.


  Quinn liet haar hoofd tegen de rugleuning rusten en zuchtte. Ze had haar ogen dicht en haar wimpers, net als haar haren goudbruin, trilden. ‘Ik was wanhopig,’ zei ze, heel zacht, heel eenvoudig. ‘Meredith was van plan me de hele zomer weg te stoppen in een kamp. Ik zou ouder geweest zijn dan de meeste gróépsleiders, om nog maar te zwijgen over de kinderen! Die zouden waarschijnlijk niet ouder dan twaalf geweest zijn.’


  Ria voelde een golf van sympathie voor het meisje, waarmee meteen de wilde angst door de wetenschap dat Quinn die hele reis in haar eentje had gemaakt begon af te nemen. Ja, het kind had onderweg ontvoerd, verkracht, vermoord kunnen worden; je las constant over lifters die spoorloos verdwenen. Vooral jonge vrouwen. Maar toch was goddank niets van dat alles gebeurd. Quinn zat veilig en wel naast haar, zij het een beetje moe.


  ‘Je moeder zal wel radeloos zijn,’ merkte ze op. Ze waren inmiddels in Three Trees zelf, en ze overwoog even om een tussenstop te maken bij de grote supermarkt om hondenvoer en een riem te kopen en de dingen die Quinn eventueel verder nodig had, maar besloot dat dat nog wel even kon wachten.


  Quinn haalde haar ene schouder wat op, deed toen haar ogen open en keek Ria aan. ‘Ben je van plan om me terug te sturen?’


  ‘Ik weet niet,’ antwoordde Ria naar waarheid, het stuur omklemmend met handen die plotseling klam waren. Hoe ze zelf ook over Meredith mocht denken, Quinn wás haar dochter. Haar halfzus zou inmiddels de politie wel hebben gebeld, een beloning hebben uitgeloofd voor de veilige terugkeer van haar dochter, misschien zelfs een privédetective in de arm hebben genomen om haar op te sporen. Dat is wat ze zelf zou hebben gedaan als ze in Merediths schoenen had gestaan. ‘Maar je moet je moeder maar even bellen zodra we thuis zijn. Die zal wel ten einde raad zijn.’


  Quinn zuchtte. ‘Ontstemd,’ zei ze. ‘Ja, dat beslist. Maar ten einde raad? Nooit een keer. Per slot van rekening wilde ze me naar dat kamp sturen om me de hele zomer kwijt te zijn.’


  Ria reageerde niet. Wat moest ze ook zeggen? Ze reden net langs een paar fastfoodzaken en ze koos er eentje uit, minderde vaart en draaide het terrein op. ‘Je zult wel honger hebben,’ zei ze toen, rijkelijk laat.


  ‘Een beetje,’ gaf Quinn op zachte toon toe. ‘Kunnen we ook een burger voor Bones kopen? Ik heb geld in mijn rugzak…’ Ze knikte met haar hoofd naar de achterbank, waar ze de enige bagage die ze bij zich had neergegooid had. ‘Dan betaal ik je die straks terug.’


  ‘Dat is wel het laatste waar ik me zorgen over maak,’ zei Ria.


  Ze gingen in de rij voor het drive-inloket staan. Toen ze aan de beurt waren bij de spreekpaal, overlegden ze even kort, waarna Ria de bestelling doorgaf: een broodje visfilet, frietjes en een cola light voor Quinn, een cheeseburger uit het kindermenu voor Bones.


  ‘Neem jij zelf niets?’ vroeg Quinn toen de stem aan de andere kant hun bestelling herhaalde, vertelde wat het ging kosten en toen zei dat ze door konden rijden naar het tweede loket.


  Ze klonk zo bezorgd. En zo jong.


  Ria’s hart brak bijna. Wat was er thuis gaande dat Quinn er gewoon vandoor was gegaan? Vast niet alleen het vooruitzicht van dat zomerkamp; dat alleen zou vast nooit genoeg zijn om haar nichtje zo radeloos te maken dat ze geen andere weg meer zag dan weglopen.


  Vragen, vragen, vragen.


  En de tijd was niet rijp om ze te stellen.


  ‘Nee,’ antwoordde ze uiteindelijk, even haar hoofd schuddend. ‘Ik neem straks thuis wel wat.’


  Er viel een bijna tastbare stilte.


  Toen vroeg Quinn kleintjes: ‘Ben je boos op me?’


  Wat ze eigenlijk bedoelde, was: want als je boos bent, weet ik niet meer wat ik moet doen. Ik moet weten dat je aan mijn kant staat.


  ‘Nee,’ zei Ria voor de tweede keer in twee minuten.


  Er waren drie auto’s voor hen, die een voor een stopten bij het aangewezen loket om met contant geld of een pinpas te betalen, en in ruil daarvoor een papieren zak kregen met vetvlekken aan de buitenkant en bekers zo groot als een olievat. Ria benutte de tijd om goed na te denken over de rest van haar antwoord.


  ‘Ik ben niet boos,’ zei ze ten slotte. ‘Niet heel erg tenminste, en niet voor altijd.’


  Quinn giechelde nerveus. ‘Dat kan op twee manieren worden uitgelegd,’ merkte ze op.


  ‘Het was oerstom om te gaan liften, Quinn,’ zei Ria, boos op zichzelf omdat ze niets anders deed dan een open deur intrappen, en omdat het bovendien ook zo pedant klonk.


  ‘Dat weet ik wel,’ reageerde Quinn met tranen in haar mooie groene ogen.


  Ze hadden inmiddels het afhaalloket bereikt. Ria betaalde hun bestelling, nam de geurende zak en de beker cola aan en gaf die door aan Quinn. Zolang ze binnen gehoorsafstand van de opgewekte medewerkster waren, wilde ze verder niets zeggen.


  De hond – Bones, meende ze dat Quinn had gezegd – had rustig op Quinns schoot gelegen terwijl de bestelling werd afgehandeld, maar het eten was de auto nog niet binnen of hij ging rechtop zitten, zette zijn smoezelige voorpootjes tegen de borst van zijn bazin en begon enthousiast te snuffelen.


  Quinn grinnikte zachtjes terwijl ze wegreden, haalde de cheeseburger voor het dier tevoorschijn en trok er een klein stukje af. De hond slikte het gretig door, en opnieuw voelde Ria een steek van emotie, een scherp, misselijkmakend besef van het feit dat de grote wijde wereld zo verschrikkelijk hard kon zijn voor de hulpelozen, of ze nu benen of poten hadden.


  In gedachten verzonken reed ze naar huis terwijl Quinn en het hondje hun maag vulden met het voedsel. Ze had haar nichtje nog van alles te vragen, maar het kind was duidelijk bekaf en uitgehongerd, en god mocht weten wat nog meer. Ze had tijd nodig om op adem te komen, om tot zichzelf te komen.


  Toen de snijbloemenkwekerij in zicht kwam met de lange rijen gerbera’s en zinnia’s en andere kleurige bloemen, ging Quinn rechtop zitten en slaakte een verwonderde kreet. Bones, die inmiddels de hele cheeseburger had verorberd, had zich weer opgekruld op haar schoot en lag nu heerlijk te doezelen.


  ‘Wauw,’ zei Quinn, onder de indruk. ‘Wat mooi!’


  Ria’s humeur klaarde op, al zag ze nog steeds als een berg op tegen het noodzakelijke telefoontje naar Meredith. Maar ze had hard gewerkt om haar bedrijfje draaiende te houden; ze had gewied en bewaterd, gespit en geschoffeld, geplant en herplant, de afgelopen winter door een halve meter sneeuw geploegd om bij de kas te komen om zaailingen en stekjes te verzorgen, en de oprechte bewondering in Quinns stem betekende een hoop. Vooral omdat Meredith en de meeste van Ria’s vriendinnen in Portland vonden dat de hele onderneming zonde van haar tijd en geld was.


  ‘Dank je wel,’ zei ze nadat ze haar keel had geschraapt. Ze parkeerde de auto op het erf in plaats van in de garage omdat ze wist dat ze in de loop van de dag nog een keer terug zou moeten rijden naar Three Trees om boodschappen te doen. ‘Het is hard werken en het levert weinig op, maar ik vind het heerlijk.’ Ze dacht even aan het bezoek van de buffels de vorige avond. ‘Meestal, tenminste.’


  Ze voelde een blos opkomen; de gedachte aan het buffelincident had ook de gedachte aan Landry Sutton opgeroepen – en aan de kus.


  En het afspraakje van aanstaande zaterdag. Hoe had ze het in vredesnaam in haar hoofd gehaald om ja te zeggen? Nou ja, ze had nu in elk geval een goed excuus om daar onderuit te komen: onverwacht bezoek.


  Die laatste gedachte had een troost moeten zijn, maar was dat vreemd genoeg niet; ze bracht eerder iets van teleurstelling met zich mee.


  Quinn, die niets merkte van Ria’s innerlijke tweestrijd, deed het portier open en stapte uit, het hondje zo liefdevol op de grond zettend dat het een zacht plekje in Ria’s zo zorgvuldig afgeschermde hart raakte. Het meisje keek om zich heen, naar de befaamde weidse lucht, de bomen, de bergen en heuvels die Three Trees en het naburige Parable, vijftig kilometer verderop, omringden. ‘Ik begrijp heel goed waarom je hierheen bent verhuisd,’ zei ze bijna eerbiedig terwijl ze alles op zich in liet werken. ‘Het is zo stil hier… zo vrédig.’


  Ondertussen dribbelde het hondje het gazon op met zijn neus op de grond om het terrein te verkennen en eindigde bij de tuinkabouter van kunsthars in het midden, waar hij zijn achterpoot optilde. Daarna kwispelde hij met zijn stompe staartje en keek Quinn en Ria parmantig aan; hij bleef geduldig staan, al viel er nog zoveel te verkennen en schoten de mensen maar niet op.


  ‘Sorry,’ zei Quinn zachtjes. ‘Van je kabouter, bedoel ik.’


  Ria grinnikte. ‘Geen probleem,’ zei ze. ‘Kijk… hij lacht nog.’


  Zachtjes lachend pakte Quinn haar rugzak van de achterbank, maar toen ze terugliep naar Ria, die op het pad van flagstones dat naar de voordeur leidde op haar stond te wachten, werd haar gezicht weer ernstig. ‘Ik mag hem niet houden van Meredith,’ zei ze. ‘Bones, bedoel ik. Als ik terug moet naar Portland…’


  Terwijl Bones doorging met het verkennen van het erf, legde Ria een arm om haar nichtje heen en kneep even in haar schouder. ‘Laten we niet op de zaken vooruitlopen, goed?’ zei ze, al wist ze dat Quinn gelijk had wat de hond betrof. Meredith was absoluut geen dierenliefhebber. Sterker nog, het grootste deel van de tijd hield ze niet eens van ménsen. Voor haar moest alles op afstand blijven en het liefst steriel zijn – tot en met het krijgen van een kind.


  Quinn antwoordde niet, zuchtte alleen maar en leunde wat dichter tegen Ria aan terwijl ze verder liepen.


  ‘Niet alles tegelijk, lieverd,’ zei Ria tegen het grote kind naast haar. ‘We moeten allereerst je moeder bellen om haar te laten weten dat alles goed met je is. Daarna zien we wel wat er gebeurt.’


  Quinn probeerde te glimlachen, maar haar lippen trilden en een glimlach bleef uit. Weer had ze tranen in haar ogen. Ria had het liefst een potje mee willen janken terwijl ze de voordeur ontsloot en openduwde, en Quinn zich omdraaide om de hond te roepen. Hij kwam er meteen aan, nog steeds smoezelig maar vol levenslust nu hij had gegeten en mee naar binnen mocht.


  Nog voordat Ria haar tas had weggezet en haar autosleutels in het blauwe schaaltje op het tafeltje naast de deur had laten vallen, had ze tenminste wat één ding betrof een besluit genomen. Als Meredith Quinn dwong om naar huis te komen – wat heel goed kon – dan zou Bones niet het asiel in gaan; hij zou hier op de kwekerij blijven, bij haar.


  Nadat ze Quinn een rondleiding had gegeven – die niet lang duurde omdat het huis maar klein was – verdween het meisje de badkamer in om een douche te nemen, en Bones ging mee. Ria had geen logeerkamer omdat ze de tweede slaapkamer als werkkamer gebruikte, maar er stond wel een vouwbed, en natuurlijk kon Quinn daar gebruik van maken als ze wilde.


  De douche bleef maar lopen en lopen.


  Het kind zou inmiddels toch wel schoon zijn? En de hond waarschijnlijk ook.


  Ria ging aan de keukentafel zitten om een boodschappenlijstje te maken. Ondertussen werd haar langzaam duidelijk dat zij degene was die Meredith zou moeten bellen. Quinn zat duidelijk in een vermijdingsfase, en bovendien had ze haar emoties momenteel nauwelijks in bedwang.


  Niemand wist beter dan Ria wat een beproeving Meredith kon zijn, zelfs op haar beste dagen. En dus pakte ze haar adresboekje, zocht de nummers op waaronder Meredith bereikbaar was en besloot te beginnen met dat deel van haar werk.


  Zoals ze al had verwacht, kreeg ze Merediths secretaresse aan de lijn, die vertelde dat Meredith aanwezig was en haar meteen doorverbond.


  Merediths ‘Hallo?’ klonk gespannen en een tikje ademloos, maar het feit dat ze op haar werk was terwijl haar dochter werd vermist, was veelzeggend.


  ‘Ze is hier,’ zei Ria. ‘Quinn, bedoel ik.’


  Daarna ging het gesprek alleen nog maar bergafwaarts.


  Meredith begon niet te huilen van blijdschap of opluchting, en ze slaakte ook geen vreugdekreet. ‘Ik word compleet gestoord van dat rotkind,’ zei ze.


  Ria deed haar ogen dicht en telde tot tien. Ze kon haar mentale veiligheidsgordel maar beter vastmaken; met Meredith werd het gegarandeerd een gedenkwaardige rit.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Highbridge haalde voorzichtig de dampende vruchtentaart uit de enorme muuroven in Landry’s keuken en snoof de geuren die eruit opstegen goedkeurend op.


  Landry, die net langskwam op weg naar de douche nadat hij wat werkzaamheden in de stal had verricht, bleef even staan. ‘Dat ruikt heerlijk,’ zei hij. ‘Overheerlijk zelfs.’


  Highbridge keek vanuit de hoogte naar zijn werkgever, wat heel knap was aangezien die langer was. ‘Deze is niet voor u,’ verklaarde hij hooghartig. ‘Ik heb hem gemaakt voor Ms. Manning. Bij wijze van zoenoffer.’


  Landry fronste geïrriteerd zijn wenkbrauwen. Hij was dol op taart, en deze kwam net uit de oven en was bovendien gevuld met een mengsel van kersen en rabarber, een van zijn favoriete combinaties. Gefrustreerd en in het besef dat hij de strijd, zo niet de hele oorlog, al verloren had, haalde hij een hand door zijn stoffige haren en informeerde kortaf: ‘Heb jij soms ook een aanvaring met haar gehad?’


  ‘Nee,’ antwoordde Highbridge, hautain en met een kaarsrechte rug. ‘Het is de bedoeling dat ik deze persoonlijk bij haar ga afleveren zodra hij iets is afgekoeld – om namens u excuses aan te bieden.’


  Landry’s irritatie nam nog verder toe. ‘Toevallig,’ zei hij, de woorden bijna uitspuwend, ‘heb ik mijn excuses allang aangeboden. Daarnaast zal ze komende zaterdagavond haar opwachting maken in de Boot Scoot Tavern.’ Hij laste bewust een pauze in voordat hij de bom liet vallen. ‘Met mij.’


  Highbridge zette de taart op het werkblad en legde de ovenwanten terug op hun plaats. De uitdrukking op zijn gezicht was een ergerlijke mengeling van nieuwsgierige belangstelling en louter scepsis. ‘Werkelijk? Naar de Boot Scoot Tavern?’ informeerde hij toen.


  Landry’s haren stonden meteen recht overeind, en ook zijn trots kreeg een knauw. Dit hele gesprek herinnerde hem op een geheimzinnig onderbewust niveau aan de onfortuinlijke middag die hij met Pure Misery, het paard van Walker Parrish, had doorgebracht. ‘Ik had ook liever een wat betere gelegenheid uitgezocht,’ deelde hij op afgemeten toon mee, ‘maar het komt erop neer dat die er niet ís. Niet in Parable County tenminste.’


  ‘Ze heeft werkelijk toegestemd in een afspraakje met u?’ vroeg Highbridge, alsof dat iets was wat zijn verbeelding te boven ging. Niet dat hij enige verbeelding had natuurlijk. Voor de Engelsman bestond alleen de realiteit.


  Als Landry een man was geweest die van opscheppen hield, zou hij misschien de opwindende kus hebben genoemd die Ria en hij hadden gedeeld. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat je zelf een oogje op de dame hebt, hè?’ zei hij, grinnikend. ‘Ze is half zo oud als jij, voor het geval dat je is ontgaan.’


  Voor de eerste keer sinds hij Highbridge kende – hij had de butler min of meer geërfd na de scheiding van Susan – kreeg de man een kleur.


  Nou ja, zijn konen werden in elk geval rood.


  ‘Dat is me niet ontgaan,’ zei Highbridge toen, in een opwelling van waardigheid die hem zijn rug deed rechten. ‘Mag ik u erop wijzen dat het heel goed mogelijk is dat twee mensen bevriend met elkaar raken zonder dat…’ Hij pauzeerde en klemde zijn dunne lippen op elkaar. ‘…seks daar een rol in speelt.’


  Landry grinnikte, schudde zijn hoofd. ‘Wel, wel, Highbridge,’ zei hij, eerder geamuseerd dan boos, ‘volgens mij was dat een belediging.’


  Waarmee niet gezegd was dat seks geen ding tussen Ria en hem kon worden; dat was natuurlijk al zo. De kus-als-een-blikseminslag was bewijs genoeg. Als hij alleen al de herinnering eraan niet snel genoeg wegduwde, kreeg hij alweer een erectie. Of als hij dat niet kon, wat vaak genoeg het geval was.


  Niet dat hij van plan was Highbridge of wie dan ook daar deelgenoot van te maken. Sommige dingen waren gewoon te privé.


  Ondanks Ria’s aantrekkingskracht op hem baalde hij ergens ook wel dat die heerlijke taart voor haar bestemd was. Highbridge was een meesterkok, maar bakken deed hij niet vaak. Misschien, dacht hij bij zichzelf, kon hij aanbieden om de taart bij haar af te leveren en trakteerde ze hem op een flink stuk ervan. Al was het ook mogelijk dat ze hem de taart in het gezicht smeet.


  Bij die gedachte ging er een rilling van opwinding door hem heen.


  Highbridge, die zijn belangstelling voor Landry inmiddels verloren had, verdween in de voorraadkamer, waarschijnlijk op zoek naar een doos. Na al die jaren trouwe dienst was de man tamelijk voorspelbaar.


  ‘Ik breng de taart wel even naar Ria,’ zei Landry edelmoedig toen de butler weer terug was met, o verrassing, een kartonnen doos zonder deksel in zijn hand. ‘Dat is echt geen moeite.’


  Highbridge snoof. ‘Als u Ms. Manning een taart wilt brengen, sir,’ zei hij stijfjes, ‘dan zult u er zelf een moeten bakken.’ Met die woorden pakte hij de ovenwanten weer, vlijde de nog steeds gloeiend hete taart in de doos, bedekte hem met een schone theedoek en schreed met de doos naar de deur. Daar pakte hij de sleutels van zijn antieke Bentley van de haak aan de muur en verdween zonder nog een woord te zeggen naar buiten.


  ‘Nou moe,’ zei Landry verbluft tegen de nu lege keuken.


  


  De statige auto, glimmend gepoetst en zonder ook maar één vlekje, naderde behoedzaam over Ria’s oprit; ze zag hem door het raam van de woonkamer naderen en glimlachte.


  Highbridge.


  Snel liep ze naar de keuken om water op te zetten voor thee – gemaakt van losse thee, zoals haar vriend prefereerde. Door het heftige telefoongesprek met Meredith stonden haar zenuwen op knappen, en Quinns huilbui die op haar lange douchebeurt was gevolgd had daar niet bepaald verbetering in gebracht.


  Meredith had erop gestaan dat Quinn alsnog naar het zomerkamp zou gaan; het was totaal niet belangrijk of ze wel of niet wilde. Het was een principiële kwestie, had ze woedend gezegd. Ze was niet van plan een dergelijke flagrante rebellie te tolereren.


  In het begin had Ria geprobeerd Meredith op andere gedachten te brengen. Waarom kon Quinn de zomer niet bij haar op de kwekerij doorbrengen? Ze kon haar hulp goed gebruiken, ze was bereid haar nicht een leuk loon te betalen, en het zou zowel Quinn als Meredith goeddoen om even een tijdje uit elkaars buurt te zijn.


  Meredith had er echter niets van willen weten. Quinn was ongehoorzaam geweest, daar ging het om, en dat kon ze niet door de vingers zien. Het kind moest doen wat haar gezegd was, einde discussie.


  Uiteindelijk had Ria haar geduld verloren en met ingehouden woede gesuggereerd dat Meredith gewoon koppig was, dat ze net als altijd haar zin wilde doordrijven. Begreep ze dan niet hoe overstuur Quinn geweest moest zijn om zichzelf in gevaar te brengen door te gaan liften? Het meisje had geweten welk risico ze liep, maar was niettemin bereid geweest dat te aanvaarden. Was dat niet bewijs genoeg dat bepaalde dingen moesten veranderen?


  In plaats van het licht te zien, had Meredith gesnauwd dat dit iets tussen Quinn en haar was en dat Ria zich niet met familiezaken moest bemoeien.


  ‘Verdomme, Meredith, ik bén familie!’ had Ria geschreeuwd toen een hele ris oude kwesties weer bovenkwamen. Ze mochten dan een andere moeder hebben gehad, Meredith en zij, maar zij was net zo goed een dochter van haar vader als haar halfzus.


  Merediths verlammende reactie zou ze vermoedelijk nooit vergeten – of vergeven. ‘Doe normaal,’ had ze bits gezegd. ‘Jouw moeder was niets meer dan een sloerie die op geld uit was, een bímbo die mijn vader in Las Vegas heeft opgepikt – en met wie hij nooit getrouwd zou zijn als jij niet op komst geweest was!’ En met die woorden had Meredith de hoorn op de haak gesmeten.


  Ria was als aan de grond genageld blijven staan, met de telefoon in haar hand, woedend en gekwetst en niet in staat zich te verroeren.


  Haar moeder, Evie, was inderdaad danseres in Vegas geweest – een van de beste zelfs. Maar Evie Dayton was beslist níét de gezinnen-verwoestende slet geweest die Meredith van haar maakte. Evie was tot over haar oren verliefd geweest op Ria’s vader; nog geen zes maanden na Franks dood was ze zelf bezweken aan een hartkwaal.


  Sindsdien werd Ria heen en weer geslingerd tussen rouwen om haar moeder en om haar jonge echtgenoot.


  Haar ogen brandden en haar hele hoofd deed pijn van de inspanning die het kostte om haar tranen van woede en hernieuwd verdriet te verbijten. Ze was dol geweest op haar moeder, had op haar gesteund, had haar in veel opzichten gezien als haar grote voorbeeld.


  De lucht om haar heen leek geladen in die momenten van eenzame reflectie, als de wankele vrede na een heftige uitbarsting.


  Even later was Quinn in de deuropening naar de korte gang opgedoken, gewikkeld in Ria’s rode badjas, met natte haren, enorme ogen in een bleek gezicht, nog nadampend van de hete douche. Aan haar voeten stond Bones, klein en trouw, net zo nat en net zo dampend.


  Ria had simpelweg haar hoofd geschud omdat ze geen woorden had kunnen vinden, en Quinn was verdwenen in de werkkamer annex logeerkamer, met Bones in haar kielzog.


  Een deur die werd dichtgeslagen.


  Het hartverscheurende geluid van een meisje dat in huilen uitbarstte.


  Ria was haar achternagegaan en had haar hand al opgeheven om op die deur te kloppen, om te vragen of ze binnen mocht komen zodat ze even konden praten, maar de aarzeling was gebleven, en uiteindelijk had ze haar hand weer laten zakken, zich omgedraaid en was ze weggegaan.


  Onnodig te zeggen dat Highbridge’ onverwachte bezoek een welkome afleiding was in dit emotionele tumult. Hij nam kennelijk de tijd om de Bentley te parkeren, want tegen de tijd dat hij op de keukendeur klopte, zoals hij altijd deed wanneer hij langskwam voor thee en een praatje, was ze haar boosheid al grotendeels kwijt door in stilte te razen en te tieren tegen Meredith.


  ‘Kom verder,’ zei ze met een opgewekte glimlach om haar trillende lippen.


  Highbridge, die haar door de hordeur aankeek, duwde de haak omhoog en liep naar binnen met een doos in zijn hand. Wat er ook in zat, het rook hemels.


  ‘Jummie,’ zei Ria, die de man wel kon omhelzen. ‘Je bent weer aan het bakken geweest.’


  Hij schonk haar een ontroerend verlegen glimlach. Hij was kort na de Tweede Wereldoorlog geboren in een platgebombardeerd deel van Londen en opgegroeid in een tijd dat alles nog op de bon was. Zijn moeder, een weduwe, had de grootste moeite gehad de eindjes aan elkaar te knopen. Hoewel Highbridge het nooit over de ontberingen in zijn kindertijd had, wist Ria dat hij en zijn broers en zusjes veel meer geleden hadden dan hij had willen vertellen. Dat hij haar überhaupt íéts verteld had, bewees hoe hoog hij haar had zitten, en ze voelde zich vereerd door zijn vertrouwen.


  ‘Kersen-rabarbertaart,’ zei Highbridge, de doos ophoudend als bewijs. ‘Je favoriete combinatie.’


  De ketel op het fornuis floot en ze liep erheen om het gas uit te draaien. Ze vulde haar porseleinen theepot onder de kraan met heet water en liet hem even staan, zodat hij niet zou barsten als ze er zo het kokende water uit de ketel in zou schenken.


  Ze benutte die paar bezige momenten om hem haar rug toe te draaien, zodat hij haar ontroering niet zou zien. Hoewel haar vriend inmiddels al jaren een goed leven had – niet iedereen kon zich een Bentley permitteren – liet een jeugd in bittere armoe zijn sporen na bij mensen, en de butler was daarop geen uitzondering. Een gift in de vorm van voedsel, afkomstig van deze man, was absoluut een heel speciale gift.


  ‘Waar heb ik die aan te danken?’ vroeg ze toen ze zich even later weer had omgedraaid, haar armen over elkaar sloeg en tegen het aanrecht leunde. ‘Ik ben niet jarig…’


  Highbridge keek haar aan met een vriendelijke, wetende blik in zijn ogen. ‘Ik maakte me een beetje zorgen om je,’ zei hij, waarna hij niet helemaal op zijn gemak om zich heen keek. ‘Maar als ik stoor, moet je het gewoon zeggen, dan ga ik weer. Ik had natuurlijk even moeten bellen voordat –’


  ‘Onzin,’ onderbrak ze hem met een handgebaar. ‘Je stoort helemaal niet, en je bent altijd welkom als je zin hebt om langs te komen.’ Een golf van warmte voor haar vriend overviel haar toen ze hem wat ongemakkelijk zag staan met de doos met de taart nog in zijn handen. ‘Ga zitten. Doe alsof je thuis bent.’


  ‘Ik kan pas gaan zitten als jij ook zit,’ zei hij formeel. ‘Per slot van rekening ben ik een heer, en een heer gaat niet zitten zolang een dame nog staat.’


  Ze schoot in de lach en schudde haar hoofd. ‘In dat geval zal ik opschieten,’ zei ze. Ze was inmiddels klaar met de thee en pakte nu bordjes en vorkjes en een mes om de taart te snijden en bracht alles naar de tafel. Na enig nadenken liep ze terug naar de kast om een paar linnen servetten te pakken.


  Toen konden ze eindelijk gaan zitten.


  Ria keek toe terwijl Highbridge de verrukkelijk uitziende taart met zijn goudbruine korst en bubbelende vulling aansneed. ‘Goed,’ zei ze toen, na even diep ademgehaald te hebben, ‘je maakte je dus zorgen over me.’ Een korte pauze. ‘Waarom?’


  ‘Wel, we hebben natuurlijk dat incident met de losgebroken buffel gehad,’ zei hij, na omstandig zijn keel te hebben geschraapt. Hij sneed de taart aan, schoof de eerste punt op een bordje en overhandigde dat aan Ria.


  ‘Zoals je ziet,’ reageerde die, genietend de geuren opsnuivend, ‘heb ik dat gelukkig overleefd. Zonder kleerscheuren zelfs.’


  Highbridge grinnikte even op de ingetogen, waardige manier die hem eigen was. Je kon je onmogelijk voorstellen dat hij het uitbulderde van het lachen, dat hij zijn buik moest vasthouden en de tranen hem over de wangen liepen van plezier. ‘Ik probeer het onfortuinlijke gedrag van mijn werkgever goed te maken,’ zei hij, voor zichzelf ook een punt afsnijdend. Hij schraapte zijn keel nog een keer en vervolgde, met zijn vork al in de aanslag: ‘Mr. Sutton vertelde dat hij zijn excuses al heeft aangeboden en…’ Hij zweeg met iets beschaamds op zijn gezicht.


  ‘En wat?’ zei Ria vriendelijk, om hem aan te moedigen verder te gaan.


  ‘Is het waar dat jij erin hebt toegestemd hem te vergezellen naar een gelegenheid die bekendstaat als de Boot Scoot Tavern?’


  Hij zei het op zo’n ernstige toon dat ze bijna in lachen was uitgebarsten – met volle mond. Dat zou desastreuze gevolgen hebben gehad natuurlijk, tenminste op het gebied van tafelmanieren. Daarom kauwde en slikte ze tot haar mond leeg was en ze een slokje thee kon nemen. Maar voordat ze antwoord had kunnen geven, verscheen Quinn in de deuropening, met de onafscheidelijke Bones aan haar voeten.


  ‘Wie heeft je waar mee naartoe gevraagd?’ informeerde het meisje. Haar ogen waren nog dik van het huilen en te weinig slaap, maar ze had een schone spijkerbroek aangetrokken met een rood topje, en haar inmiddels droge haar glansde van het borstelen. Ze droeg het in een paardenstaart, die haar veel jonger deed lijken dan zeventien.


  Highbridge schoof zijn stoel naar achteren en stond al voordat Ria had kunnen antwoorden. Zelfs nog voordat ze een passende reactie had bedacht. ‘Highbridge,’ zei de butler, zijn hand uitstekend.


  Quinn lachte stralend naar hem, liep naar hem toe en schudde hem vol zelfvertrouwen de hand. ‘Quinn Whittingford,’ zei ze. Ze keek naar de tafel. ‘Zie ik daar taart?’


  ‘Wil je een stukje?’ informeerde Ria opgewekt, blij en opgelucht dat Quinn enigszins bedaard was sinds haar telefoongesprek met Meredith.


  ‘Ja, lekker,’ zei Quinn, die een bordje uit de kast pakte, een schone vork uit de vaatwasser viste en terugliep naar de tafel om een stoel te pakken.


  Highbridge ging pas weer zitten toen het meisje ook zat.


  ‘Gaaf,’ zei Quinn, al was het niet duidelijk of ze nu op de taart doelde of op de pittoreske Highbridge en zijn complexe decorum.


  ‘Quinn is mijn nichtje,’ legde Ria uit terwijl het meisje gretig haar tanden zette in het royale stuk taart voor haar. De fastfoodlunch was kennelijk al verteerd.


  ‘Dat verklaart de gelijkenis,’ zei Highbridge, Quinn met een soort van vertederd genoegen bekijkend.


  Ria, die zelf totaal geen gelijkenis zag, onthield zich van commentaar.


  Quinn stopte Bones een stukje van de korst toe, dat gulzig werd verorberd. ‘Dit is echt geweldig,’ zei ze. ‘Deze taart, bedoel ik.’ Toen keek ze Ria vragend aan. ‘Maar om even terug te komen op mijn vraag… Iemand heeft je mee uit gevraagd. Wie is dat en waar gaan jullie naartoe?’


  Highbridge grinnikte nog een keer en nam een slokje van zijn thee.


  Ria keek haar nichtje met gespeelde boosheid aan. ‘Als ik nou eens zei dat dat jou niets aangaat, jongedame?’


  Met een stralend gezicht zette Quinn haar vork weer in de sappige vulling van de taart. Ze trok even haar schouders op. ‘Ik zou er toch wel achter komen,’ deelde ze vrolijk mee. Ze stopte haar mond vol. Toen die weer leeg was, keek ze haar tante strak aan, alsof ze een verdachte van een moord ondervroeg. ‘Je hebt iemand ontmoet,’ constateerde ze. ‘Wie is het? Wat voor type is het?’


  Ria deed haar mond open en weer dicht. Ze had in wezen een uitdaging aangenomen door in te stemmen om zaterdagavond met Landry Sutton mee te gaan – niet dat dat een dáte was of zo. Maar hoe moest ze dat uitleggen aan een meisje van zeventien met een hang naar romantiek? ‘Hij is… een van mijn buren,’ antwoordde ze uiteindelijk, na een blik gewisseld te hebben met Highbridge.


  ‘Is het een lekker ding?’ informeerde Quinn terloops, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  Highbridge verslikte zich in zijn thee maar herstelde zich bewonderenswaardig. ‘Lekker?’ herhaalde hij.


  ‘Hot,’ vertaalde Quinn bereidwillig.


  Highbridge keek verbijsterd.


  Ria, die haar best deed niets te laten merken, voelde weer de passie van die kus. Heel even leek het of Landry haar nu net had gekust; ze voelde de druk en de warmte van zijn mond op de hare, zijn zoekende tong, het harde vuur van zijn lichaam tegen het hare. Het ruimte-tijdcontinuüm implodeerde en herstelde zich meteen weer met een felle schok.


  Was Landry Sutton een ‘lekker ding’? ‘Hot’? Had een stekelvarken stekels? Konden vogels vliegen?


  ‘Daar heb ik niet zo op gelet,’ jokte ze.


  ‘Nee, vast niet,’ zei Quinn grinnikend.


  Ria keek hulpzoekend naar Highbridge, maar die was kennelijk even niet in een ridderlijke stemming. Of hij was met stomheid geslagen, dat kon natuurlijk ook.


  ‘Iemand nog taart?’ vroeg hij na een korte stilte die bol stond van de spanning.


  Bones ging op zijn achterpoten staan en legde zijn voorpoten op Quinns blauwe bovenbeen. Het was duidelijk wat hij wilde.


  Quinn lachte en gaf hem nog een stukje van de korst. ‘Nee, bedankt,’ zei ze toen tegen Highbridge, rijkelijk laat. Ze glimlachte, schoof haar stoel naar achteren en stond op om het lege bordje en haar vork op het aanrecht te zetten. ‘Is het goed als Bones en ik buiten op onderzoek uitgaan?’


  Ria knikte afwezig. ‘Natuurlijk,’ zei ze.


  Toen de keukendeur achter het meisje en het hondje dicht was gegaan, schraapte Highbridge opnieuw zijn keel. Met een nauwelijks merkbare reserve merkte hij op: ‘Charmante jongedame.’


  ‘Ja,’ zei Ria. ‘Dat klopt.’


  ‘Je verwachtte haar niet,’ zei hij op milde toon en met een dito gezicht.


  ‘Dat klopt,’ reageerde ze. ‘Maar ik zou het heerlijk vinden als ze hier de hele zomer kon blijven.’


  Highbridge trok een wenkbrauw op. ‘Dat is niet mogelijk?’


  ‘Haar moeder wil het niet,’ zei ze.


  ‘O,’ zei Highbridge, en daar liet hij het bij omdat hij er de man niet naar was om zich met privézaken te bemoeien.


  Familiezaken, dacht ze, terugdenkend aan de verbale botsing met Meredith. Meteen voelde ze de spanning in haar schouders terugkeren.


  ‘Ik heb je lang genoeg opgehouden,’ zei Highbridge een paar ogenblikken later, toen duidelijk werd dat er niet veel meer te zeggen viel. Hij stond op, redderend met het restant van de taart en bijbehorend tafelgerei. ‘Dus ik moest maar weer eens gaan.’


  ‘Laat mij dat maar doen,’ protesteerde ze goedmoedig, het afruimen van de tafel van hem overnemend. ‘Moet je echt nu alweer weg?’


  ‘Bezoekjes van buren kunnen net als taart het beste in kleine porties worden genoten,’ merkte hij op met een lichte twinkeling in zijn ogen.


  Ze lachte, opende de kast waar ze haar simpele glazen vazen bewaarde, haalde er een uit, vulde die met water en liep naar de deur, waar ze geduldig bleef wachten tot Highbridge de taart in de koelkast had gezet. ‘Ik kan je op zijn minst een paar bloemen meegeven,’ zei ze tegen haar vriend.


  Highbridge knikte, zichtbaar ingenomen met haar aanbod, en liep samen met haar naar de bloemenakkers. Daar knipte ze met het schaartje dat ze altijd bij zich had een royaal boeket zinnia’s en margrieten, deed er nog wat anjers bij voor wat meer pit en schikte het geheel in de vaas.


  Alleen al door het vasthouden van al die schoonheid begon haar hart te zingen, wist ze weer dat het leven goed was en dat Iemand de leiding had, hoe verwarrend alles soms ook leek.


  Glimlachend overhandigde ze Highbridge de vaas met het weelderige boeket. ‘Jij,’ zei ze zacht, ‘bent een vriend uit duizenden.’


  Hij accepteerde de gift en nam even de tijd om het boeket te bewonderen voordat hij Ria aankeek. ‘Dank je wel,’ zei hij eenvoudig, waarna hij zich omdraaide en wegliep.


  Ze keek hem na tot hij weer in zijn antieke auto was gestapt. Het hele beeld bezorgde haar even het vreemde gevoel dat ze via een scheur in de tijd was beland in een rijk van goede manieren en thee en bloemen dat jammer genoeg reeds lang verdwenen was.


  Highbridge drukte even op de claxon, keerde het voertuig in een gracieuze draaiing van gepoetste velgen en glimmend chroom en zette koers richting de weg.


  ‘Volgens mij is die oude heer een beetje verkikkerd op je,’ zei Quinn.


  Ria had haar niet aan horen komen en schrok even. Bones zat in de volgende rij achter een vlinder aan, best wetend dat hij toch niet in zijn opzet zou slagen. Grinnikend schudde ze haar hoofd.


  Quinn gaf haar goedmoedig een por met haar elleboog. ‘Vertel eens wat over die buurman,’ zei ze. ‘De man met wie je uitgaat, bedoel ik.’


  Ria zuchtte. ‘Vooruit dan maar. Zijn naam is Landry Sutton,’ zei ze. ‘En we gaan niet ‘‘uit’’. We proberen vrienden te zijn, meer niet.’


  ‘En, lukt dat een beetje?’ vroeg Quinn, zich bukkend om een felrode zinnia te bewonderen.


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze naar waarheid. Bijna verdrietig. Highbridge en zijn Bentley waren inmiddels uit het zicht verdwenen, maar ze hield haar ogen gericht op de stofwolken die in hun spoor waren verschenen.


  Quinns stem klonk ongelooflijk lief en opmerkelijke wijs. ‘Het is tijd,’ zei ze zacht. ‘Ik weet hoeveel je van oom Frank hield. Ik mag dan pas zeventien zijn, maar ik begrijp heel goed hoe erg je hem mist. Maar hij is er niet meer, tante Ria, en je bent nog jong. Je hebt een man nodig, en kinderen. Een gezin.’


  Ria kreeg een pijnlijke brok in haar keel en haar ogen prikten, al voelde ze geen tranen. Een man… kinderen… gezin. De zoemwoorden van haar ziel, de dingen die ze altijd het liefste van de hele wereld had willen hebben. Was het verkeerd om naar dat soort liefde te verlangen? Hopeloos gedateerd, politiek incorrect? ‘Niemand heeft alles, Quinn,’ zei ze heel zacht.


  Ze had zoveel van Frank gehouden, met al haar ziel en zaligheid zelfs, en ze was hem kwijtgeraakt. Ze had een miskraam gekregen van de baby die ze net hadden verwekt toen hij was omgekomen bij datgene waar hij voor lééfde – samen met zijn collega’s een brand blussend in een appartement, het geweld van het vuur bedwingend, mensen en dieren reddend van een wisse dood, om daar vervolgens zélf het leven bij te laten.


  Frank was trots geweest op zijn tienjarige carrière bij de brandweer, en terecht. En toch, toen dat dak in lichterlaaie had gestaan en vervolgens was ingestort, was er niemand geweest om hém te redden.


  ‘Je verdient het om gelukkig te zijn, tante Ria,’ zei Quinn stellig, waarna ze in tranen uitbarstte. Ze was altijd gevoeliger en opmerkzamer geweest dan goed voor haar was. ‘Je hebt dit geweldige bedrijf – ik zie aan je dat je het hier naar je zin hebt. Maar het is niet genoeg, hè?’


  Ria slikte en schudde haar hoofd. Quinn had gelijk; ze had meer zegeningen dan ze kon tellen, maar het was niet genoeg. Al zou ze haar tijd op aarde niet als een mislukking beschouwen als ze nooit het gelukkige thuis en het gezonde gezin zou hebben waar ze zo naar verlangde, ze wist dat ze een diepe spijt zou voelen wanneer haar tijd was gekomen.


  Quinn, nu weer glimlachend nadat ze de tranen van haar gezicht met beide handen had weggeveegd, omhelsde haar. ‘Probeer het nou gewoon,’ fluisterde het kind dat ook vrouw was haar indringend toe. ‘Geef het een kans.’


  Ria had zichzelf inmiddels ook weer voldoende onder controle – misschien had ze ook gehuild zonder het zelf te beseffen – en rechtte haar rug en schouders. ‘We zien wel,’ zei ze. ‘Laten we nu eerst maar even naar de stad gaan om boodschappen te doen.’


  Quinn trok een bedenkelijk gezicht, alsof ze op het punt stond haar tante eraan te herinneren dat ze weinig of geen geld had, maar slaakte toen een zucht en haalde haar schouders op. ‘Oké,’ zei ze.


  Net als het bezoek van Highbridge en de taart die hij had meegebracht, gaf het uitstapje naar de stad zowel Ria als Quinn een oppepper. Voor even konden ze de problemen vergeten en over landelijke weggetjes rijden met de raampjes open, oude tophits van vroeger uit volle borst meezingend.


  Bones leek het prima te vinden om thuis te blijven, opgekruld op een opgevouwen deken in een hoekje van de keuken met een bak vers water ernaast.


  In de enorme weilandwinkel langs de snelweg kochten ze brokjes en een mand voor Bones, plus een riem en halsband en speeltjes en hondensnoepjes. Omdat de kar die Ria duwde daarmee wel vol was, liep Quinn terug naar de ingang van de winkel om een tweede karretje te halen.


  Het meisje leek het enig te vinden om spijkerbroeken en topjes, sneakers en laarzen, sokken en ondergoed uit te zoeken; Ria vermoedde dat de wetenschap dat haar moeder dit soort ‘goedkope’ kleding beslist zou afkeuren daar deels debet aan was. Hoewel Meredith weinig tijd en aandacht voor haar dochter had, geloofde ze wel in ‘waarden’. Ze wilde duidelijk laten blijken dat zíj niet wenste bij te dragen aan bedrijven die beschuldigd werden van kinderarbeid in verre landen.


  O, nee. Meredith kocht al Quinns kleding in dure winkels, met behulp van een personal shopper. De maatkleding die Meredith zelf droeg, was gewoonlijk gemaakt door afgematte Latijns-Amerikaanse, Russische of Aziatische vrouwen, allemaal recente immigranten, die hun dagen sleten in benauwde werkplaatsen in een deel van Portland waar ramen en deuren waren dichtgespijkerd en waar zelfs de politie na zonsondergang niet graag kwam. Maar nee, bij bedrijven die zich mogelijk schuldig maakten aan kinderarbeid kocht ze niet…


  ‘Gezellig zo,’ zei Quinn later terwijl ze bezig waren alle aankopen in Ria’s auto te laden. Maar toen ze weer naast Ria zat, had haar glimlach zijn glans verloren en was de fierheid wat uit haar houding verdwenen. ‘Alleen jammer dat Meredith de pret waarschijnlijk weer komt bederven.’


  Hoewel Ria het daar in haar hart mee eens was – dingen bederven was iets waar Meredith een ster in was – deed ze er het zwijgen toe. Ze maakte haar gordel vast, zette haar zonnebril op en startte de auto.


  Quinn vervolgde: ‘Als ze me nou hier bij jou liet blijven, dan kon ik voor je werken. Op de kwekerij. Om je terug te betalen voor alle dingen die je voor mij en voor Bones hebt gekocht…’


  Ria knipperde verwoed met haar ogen, bang dat ze in huilen zou uitbarsten. Haar keel zat dichtgesnoerd; ze kon geen woord uitbrengen.


  Quinn was een tijdje stil. Toen zei ze, zachtjes: ‘Tante Ria?’


  Ria hield haar ogen strak op de weg gevestigd en haar kin hoog. Meer dan een kwakend ‘ja’ kon ze niet uitbrengen. Ze hoopte maar dat de zonnebril voldoende was om haar emoties te verbergen.


  Nauwelijks verstaanbaar ging Quinn verder: ‘Als ik terug moet naar Portland… Als ik toch naar dat kamp word gestuurd… wil jij dan zolang voor Bones zorgen? Bij jou is hij veilig, en ik denk dat hij het fijn vindt bij jou.’


  Dat deed het hem. De dam brak.


  Ria zette de auto langs de kant van de weg, schakelde naar de parkeerstand, zette haar alarmlichten op knipperen en liet haar voorhoofd op het stuur rusten. Haar schouders schokten terwijl ze het met lange uithalen uitgierde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Als Ria een lijstje had moeten maken van alle mensen die ze níét wilde zien op het moment dat ze langs de weg stond in haar saaie, smerige auto met een zenuwinstorting en haar arme nichtje die niet wist hoe ze het had, dan zou Landry Sutton beslist bovenaan hebben gestaan.


  Dus natuurlijk was hij het die een paar tellen later opdook, alsof hij met zijn grote truck door een of andere verborgen tovenaar hierheen was getransporteerd, lang en sterk en heel erg aanwezig; hij leek meer ruimte in te nemen dan hem toekwam toen hij door het raampje aan haar kant naar binnen tuurde met een ongeruste rimpel in zijn voorhoofd en enigszins samengeknepen ogen.


  Geluidloos informeerde zijn welgevormde mond of alles in orde was.


  Gelukkig begon ze inmiddels wat tot bedaren te komen, maar ‘in orde’ was ze nog lang niet. Ze draaide haar raampje naar beneden omdat ze zeker wist dat hij het portier zou opentrekken als ze dat niet deed. Hij stond stevig met beide benen op de grond, duidelijk niet van plan weg te gaan.


  Terwijl ze bezig was op adem te komen en strak naar het dashboard keek in de hoop daar nog enige waardigheid aan te ontlenen, boog Quinn opzij om naar Landry te kijken en vervolgens te informeren: ‘Is dat hem?’


  Ze hoopte maar dat Landry dat niet gehoord had. Als dat wel het geval was, dan zou hij vast en zeker raden dat ze het over hem gehad hadden, en daaruit de verkeerde conclusie trekken.


  ‘Pech met de auto?’ informeerde hij vriendelijk. Vanuit de hoek van haar opgezette ogen zag ze dat hij rechtop ging staan. Dat wilde niet zeggen dat hij niet langer naar haar keek; ze voelde zijn ogen branden in elke zenuwtop, elke porie.


  Ze schudde haar hoofd, dwong zichzelf om in die korenbloemblauwe ogen te kijken, die donkerder en donkerder werden terwijl hij naar haar keek, wachtend op een antwoord. ‘Nee,’ zei ze, zich generend en tegelijk opgelucht dat ze zichzelf weer genoeg onder controle had om iets te kunnen zeggen. ‘We waren alleen…’ Ze zweeg, getroffen en in de war, en vooral bang – niet voor Landry, maar voor zichzelf. In haar hele praktische, door haar linkerbrein gedomineerde leven had ze nog nooit zo’n uitbarsting gehad.


  Na Franks dood had ze een intens, zielsverscheurend verdriet ervaren – nog nooit had ze zo totaal van iemand gehouden als van hem – en ze had lang, heel lang om hem gerouwd. Toch had ze zichzelf altijd beheerst, zeker wanneer er andere mensen bij waren. Verdriet was in haar ogen iets persoonlijks, iets stils, iets dat verborgen bleef, een donkere nacht van de ziel die in eenzaamheid gedragen moest worden.


  ‘Alleen wat?’ drong hij aan.


  Tot haar onuitsprekelijke opluchting schoot Quinn haar te hulp. Op gemaakt vrolijke toon zei ze: ‘Ik denk dat ik tante Ria van streek heb gemaakt door te vragen of ze op mijn hond wilde passen – dat wil zeggen, als ik echt terug moet naar Oregon,’ zei ze tegen Landry, half over Ria heen hangend zodat ze oogcontact met hem kon maken. ‘Ze is zo meteen vast wel weer in orde.’


  Ria drukte haar voorhoofd weer tegen het stuur en sloot haar ogen, al kreeg ze niet weer een huilbui. In plaats daarvan schaamde ze zich dood.


  ‘Oké,’ zei Landry, maar het klonk niet alsof hij overtuigd was.


  ‘Ik rijd het laatste stuk naar huis wel,’ deelde Quinn opgewekt mee, het portier aan haar kant openend en uitstappend. ‘Ik heb mijn rijbewijs.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Landry, al deed hij geen stap opzij; wat Ria meer voelde dan dat ze het zag. Ze zou een verschuiving in de atmosfeer hebben gevoeld als hij wegging, een heuse leegte op de plek waar hij had gestaan, alsof er een belangrijk stukje uit een enorme legpuzzel verdwenen was.


  Omdat ze wist dat het onverantwoordelijk zou zijn om in deze toestand verder te rijden, stapte ze uit en liet Quinn haar plaats achter het stuur innemen. En toen bleef ze daar maar een beetje staan, met knikkende knieën. Ze had niet het idee dat haar trillende benen haar naar de andere kant van de auto zouden kunnen brengen.


  ‘Ria en ik rijden pal achter je, in de truck,’ zei Landry. Kennelijk had hij besloten dat het zo zou gebeuren en verwachtte hij geen tegenspraak.


  Ze voelde een steek van ergernis en vatte dat maar op als een goed teken.


  Quinn keek naar Landry en toen, vragend, naar haar tante. Nou?


  Ria knikte ten teken dat ze het oké vond om met Landry in de auto naar huis te rijden. ‘Je weet de weg toch, hè?’


  Quinn liet haar ogen rollen en grinnikte toen goedgemutst. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Ik heb een fantastisch richtingsgevoel, moet je weten.’


  ‘Dan zien we je daar,’ zei Landry tegen haar. En toen, zonder waarschuwing, tilde hij Ria op en dróég haar naar de truck, zette haar op de bijrijdersstoel en deed vervolgens een stap naar achteren, haar nadenkend bestuderend.


  ‘Het gaat echt wel oké met me,’ zei ze. ‘Echt waar.’


  ‘Zo zie je er anders niet uit,’ reageerde hij toonloos. ‘Maak je gordel vast.’ Met die woorden deed hij het portier dicht en liep om de voorkant van de truck heen naar de andere kant.


  Ria had haar tas in haar eigen auto achtergelaten en moest nu bijna met geweld de neiging onderdrukken om haar uiterlijk te inspecteren in de achteruitkijkspiegel. Hoe zag ze er dan uit? Gestoord? Ziek? Ze klemde haar lippen op elkaar. Nou, dat was ze in elk geval niet, hartelijk dank, en ze voelde een immense behoefte om dat Landry Sutton te laten weten, om hem te laten weten dat ze geen zwakke vrouw was die geregeld last had van inzinkingen. Integendeel.


  ‘Wie is dat kind?’ vroeg Landry, Quinn volgend, die inmiddels de weg weer opgereden was.


  Om een of andere reden ergerde zijn terminologie haar een beetje. ‘ ‘‘Dat kind’’,’ antwoordde ze stijfjes, haar ogen strak gericht op de auto voor hen, háár auto, die het aan fantasie en stijl ontbrak, dacht ze, ‘is mijn nichtje. Quinn Whittingford.’


  Hij slaakte een diepe zucht, maar zei niets.


  Tot haar eigen verbazing ratelde ze maar door terwijl ze er beter het zwijgen toe had kunnen doen. Ze had zichzelf al genoeg voor schut gezet, en praten vergrootte de kans op herhaling alleen maar. Niettemin kon ze zichzelf niet tegenhouden. ‘Quinn is zeventien. Ze is van huis weggelopen, en op weg hierheen – naar Three Trees bedoel ik – heeft ze een hondje gevonden op een rustplaats, dat daar kennelijk was achtergelaten. Als haar moeder haar dwingt om naar huis te komen, en die kans is iets van negenennegentig procent, verdwijnt Bones linea recta naar het asiel.’ Ze deed haar uiterste best om haar mond te houden, maar merkte dat ze dat niet kon. Het had iets bevrijdends om dit allemaal aan Landry te vertellen, al had ze geen idee waarom ze dat gevoel had, gezien de gebruikelijke antipathie die ze voor elkaar voelden.


  Nog verwarrender was dat haar lichaam er ongegeneerd van had genoten om in zijn sterke, veilige armen te liggen; het zinderde nóg na van ongekende gevoelens.


  ‘Maar goed,’ ging ze snel verder, zich bewust van een behoefte om vastgehouden te worden door diezelfde armen, alleen maar vastgehouden, tot ze zichzelf weer was, en absoluut niet van plan om toe te geven aan die behoefte, ‘Quinn vroeg of ik voor Bones wilde zorgen als ze echt terug naar huis moet, en dat was ik allang van plan, maar om een of andere reden… om een of andere reden…’ Eindelijk was ze uitgerateld. Ze kreeg een kleur en slikte moeizaam, hoorbaar.


  ‘Om een of andere reden,’ zei Landry bedaard, vriendelijk zelfs, ‘liet je je schild zakken en gingen de sluizen open. Dat gebeurt, Ria. Ik denk zelfs dat het je goed heeft gedaan.’


  Ze wierp hem een steelse blik toe, nam zijn profiel op, de manier waarop het briesje dat door zijn deels geopende raampje naar binnen waaide speelde met zijn haar, zijn sterke handen, rustend op het stuur, de bijna klassieke perfectie van zijn trekken.


  ‘Je vindt me niet gestoord of zo?’ vroeg ze zonder dat van plan te zijn. Het was een bespiegelende vraag, eentje die per ongeluk door de zorgvuldig opgetrokken barrière van stoer pragmatisme, sterke onafhankelijkheid en niet-aflatende competentie heen glipte.


  Hij keek haar even van opzij aan, en ze zag een glimlach in zijn ogen dansen voordat die, bijna onmerkbaar, op zijn ene mondhoek landde.


  Niet aan zijn mond denken! Ze had al het grootste deel van de nacht wakker gelegen omdat ze steeds aan zijn mond – en andere delen van zijn lichaam – had moeten denken, en ze had geen behoefte aan nog meer slapeloze nachten.


  Met een ernst en een zekerheid die geworteld leek te zijn in zijn botten begon hij te praten. Hoe zou het zijn om altijd zo verrekte zeker van alles te zijn? ‘Ik denk,’ zei hij, ‘dat jij een vrouw van vlees en bloed bent, die haar uiterste best doet om te vaak te hard te zijn. En op dit moment zou ik niets liever willen dan ergens met jou te liggen, ergens waar het donker en koel en stil is, en je alleen maar vast te houden.’


  Een hernieuwd vuur vlamde door haar heen, zette haar aderen in brand, gleed sissend over haar huid en veroorzaakte een nieuw verlangen diep in haar buik. Haar reacties waren zo elementair, zo primitief, dat het pas veel later tot haar doordrong dat ze zonet zelf bijna exact hetzelfde had gedacht. Dat was ook het moment waarop ze zich, niet voor het eerst, afvroeg of hij misschien haar gedachten kon lezen.


  Voor hen deed Quinn de richtingaanwijzer aan om aan te geven dat ze de afslag ging nemen naar Ria’s bochtige oprit.


  Landry deed hetzelfde, wierp een blik op zijn passagier en schudde toen zacht grinnikend zijn hoofd. ‘Geen weerwoord?’ informeerde hij plagerig, op een wat hese, intieme toon, alsof ze al op die donkere, koele en stille plek lagen waar hij het over gehad had. Ze kon zijn liefkozingen al bijna voelen, het zoekende tasten van zijn lippen terwijl hij langzaam haar kleren én haar bezwaren wegnam. ‘Ik ben verbaasd. Misschien zelfs een tikje teleurgesteld.’


  Ze zei niets; ze had al haar aandacht nodig om ongeschonden door het verbale en emotionele mijnenveld te komen dat voor haar lag.


  Quinn parkeerde de auto naast het huis terwijl Landry zijn truck ervoor tot stilstand bracht.


  Ria wist niet hoe snel ze haar gordel moest losmaken en het portier open moest doen. ‘Bedankt voor de lift,’ zei ze kortaf, waarna ze bijna naar buiten spróng en haar rug naar hem toegekeerd hield terwijl ze onhandig het portier achter zich dicht probeerde te doen.


  Iets in zijn zachte gegrinnik vertelde haar dat hij heel goed wist dat hij haar weer te pakken had, net zoals met die uitzinnige kus een dag eerder, dat het scoreverschil alweer groter was geworden. Ten gunste van hem natuurlijk. ‘Tot zaterdag dan maar,’ zei hij bijna gemoedelijk.


  En toen reed hij weg, haar gaarkokend in haar eigen sop achterlatend. Eerst had ze een soort van emotionele kortsluiting ervaren, en was hij ten tonele verschenen voordat ze zichzelf weer in de hand had gehad. Vervolgens had hij haar naar zijn auto gedragen! Erger nog, ze had het gewoon laten gebeuren, alsof ze een of andere kwijnende, met haar wimpers knipperende heldin uit een zwijgende film was. En daarna had ze als een onnozel wicht naast hem gezeten, luisterend naar wat niets anders kon zijn dan een soort van voorspel. En ze had er niet alleen naar geluisterd, nee, ze had er ook nog eens van genóten!


  ‘Dat was hem, hè?’ informeerde Quinn, die op een holletje naar Ria was gelopen, nieuwsgierig. ‘Degene met wie je uitgaat.’


  Ria zuchtte. ‘Ja,’ gaf ze vermoeid toe, de kracht missend om zich er met een smoesje van af te maken.


  Quinns gezicht werd zacht en ze sloeg een arm om Ria’s middel heen terwijl ze samen naar de deur liepen. Bones begon opgewonden te blaffen, blij dat ze terug waren. ‘Hij ziet er echt geweldig uit,’ zei ze. ‘Ik bedoel… wauw!’


  Ondanks alles schoot Ria in de lach. ‘ ‘‘Hij’’ heeft een naam – Landry Sutton. En ja, hij ziet er goed uit. Maar ik denk… nou ja… hij is denk ik wat hoog gegrepen voor mij.’ Toen ze zag dat Quinn wilde protesteren, zei ze haastig terwijl ze ondertussen de deur opende: ‘Hij heeft veel meer klasse dan ik. Hij heeft veel meer ervaring en…’ Ze zuchtte terwijl Bones zich buiten zichzelf van blijdschap tegen hun benen lanceerde. ‘Ik zeg het helemaal verkeerd, hè?’


  Quinn bukte zich, tilde het hondje op in haar armen en drukte haar neus tegen zijn wollige hals terwijl hij kronkelde van verrukking. ‘Ja,’ zei ze. ‘Dat klopt. Alsof jíj geen klasse hebt. Jij hebt ook ervaring, en jij ziet er ook fantastisch uit. Je zou echt eens wat vaker in de spiegel moeten kijken. Je bent werkelijk beeldschoon!’


  ‘En jij bent bevooroordeeld,’ zei Ria geraakt.


  ‘Je zei dat hij te hoog gegrepen is voor je,’ ging Quinn verder. ‘En dat is absoluut niet waar.’


  Ze liepen naar de keuken, het kloppend hart van elk huis op het platteland, en Ria liet zich vallen in de rieten schommelstoel bij een van de ramen, schopte haar schoenen uit en dronk de aanblik van haar bloemenakkers in; net als altijd leken de eindeloze rijen felgekleurde bloemen haar tot rust te brengen.


  Met Bones op haar ene arm en haar vrije hand op haar heup stond Quinn haar afwachtend aan te kijken. Aan haar gezicht was duidelijk te zien dat ze niet van plan was het onderwerp te laten rusten voordat ze een bevredigend antwoord had gekregen.


  ‘Goed dan,’ zei Ria, overvallen door een vreemde combinatie van hernieuwde kracht en volslagen uitputting, ‘ik neem het terug. Hij is niet te hoog gegrepen voor mij.’


  Het klopte dat ze zich niet minder voelde dan Landry, wat vermoedelijk hetgeen was waar Quinn over was gevallen. Ze vond zichzelf aardig, had respect voor zichzelf, was trots op de weg die ze had afgelegd, op de manier waarop ze alle obstakels op haar pad had overwonnen. Dat nam niet weg dat Landry precies wist hoe hij de barrières die ze had opgetrokken moest omzeilen, hoe hij haar met slechts een blik of een woord wist te raken op haar kwetsbaarste plekken. Wat ze maar moeilijk kon accepteren, was dat ze alles wat hij offreerde ook had gewíld, en meer nog.


  Nog steeds wilde.


  Als Quinn niet op bezoek was geweest, als ze alleen hadden kunnen zijn, al was het maar voor een paar uur, dan had ze Landry niet weg laten rijden; dan zou ze hebben gevraagd of hij binnen wilde komen en hem linea recta hebben meegenomen naar haar bed. Daar zou ze bij hem hebben gelegen, zich hebben gekoesterd in zijn armen, hebben genóten van die eerste kleine overgave in plaats van te aarzelen of zich daartegen te verzetten. Ze zou al die tijd hebben geweten dat dat nog maar het begin was, dat er een wild en glorieus en vrij vervolg op hen wachtte na het onvermijdelijke moment dat hun lippen elkaar hadden gevonden.


  ‘Oké,’ zei Quinn, alsof de kwestie daarmee wel of niet uit de wereld was. ‘Blijf jij hier maar even lekker zitten uitrusten. Bones en ik halen de spullen wel even uit de auto.’


  Ria, die niet alleen wilde zijn met haar gedachten, stond erop mee te helpen en was er al snel achter dat ze daar goed aan had gedaan. Lichamelijke activiteit zorgde bijna altijd voor een leeg hoofd en heldere gedachten. Iets waar ze vooral na een ontmoeting met Landry Sutton behoefte aan had.


  Net op het moment dat ze even wilden gaan zitten voor een korte pauze, ging de telefoon aan de muur over. Het schrille geluid snerpte door de kalme hitte van de middag. Quinn en Ria keken elkaar aan. Een vreemd voorgevoel maakte zich van Ria meester en ze zag dat haar nichtje iets soortgelijks had, want het meisje werd opeens doodstil.


  Toen vermande Quinn zich. Ze pakte de hoorn met zijn lange krulsnoer van de haak en zei, gemaakt opgewekt: ‘Met het huis van Ria Manning.’ Meteen daarop veranderde de blik op haar gezicht en zei ze met een stem die trilde: ‘O. Meredith. Hallo.’


  Ria haalde diep adem. Ze was van plan geweest om even naar buiten te gaan om wat te wieden, maar na een blik op Quinns gezicht en het horen van de naam van haar halfzus bedacht ze zich.


  ‘Ja, die is hier,’ zei Quinn na even geluisterd te hebben. ‘Wat is er dan? Je klinkt zo gek…’


  Aan de andere kant van de lijn begon Meredith aan een woordenvloed waar Ria niets uit op kon maken. Quinn keek naar Ria, stak haar de hoorn toe en wachtte zwijgend tot haar tante het overnam.


  Ria stond op, nam de telefoon van haar over en zei zo kalm en redelijk als ze op kon brengen: ‘Meredith? Wat is er aan de hand?’


  Merediths reactie overviel haar. Het was een uitbarsting, een bijna voelbare ontlading. En ze huilde.


  Meredith, die gemaakt was van veel taaiere materie dan haar jongere zus, huilde nóóit. Maar nu ontsnapte een verstikt geluid aan haar keel, een soort snik, rauw, en ondanks de afstand die hen letterlijk en figuurlijk scheidde, pijnlijk om aan te horen. ‘Alles stort in!’ riep ze, de hysterie nabij. ‘Alles is weg, Ria… wég…’ Weer zo’n snik die bijna te pijnlijk was om aan te horen. ‘Ik had geen idee wat er werkelijk gaande was… Ik wist het niet… Ik kan mezelf wel door mijn kop schieten…’


  ‘Meredith,’ onderbrak Ria haar vriendelijk maar beslist. ‘Haal eerst eens even diep adem. Neem de tijd om tot jezelf te komen… Ik heb geen idee wat je allemaal zegt.’ Misschien, dacht ze, zich haar eigen instorting herinnerend terwijl ze wachtte tot Meredith zichzelf weer wat in de hand had, verschillen jij en je zus toch niet zo erg van elkaar als jij graag denkt, Ria Manning.


  Het duurde even voor het hele verhaal eruit was, omdat Meredith steeds even stopte om te vloeken of te snikken of het van pure frustratie uit te schreeuwen, maar het kwam erop neer dat het probleem op het filiaal in Seattle nog niet eens Merediths grootste probleem was. Ze was net geconfronteerd met het onweerlegbare bewijs dat de twee financiële adviseurs die ze het meest vertrouwde al jarenlang geld van het bedrijf hadden verduisterd. Erger nog, ze hadden Meredith weliswaar alle belastingaanslagen van de diverse overheidsinstanties voorgelegd en laten ondertekenen, maar die hadden ze nooit betaald. En aangezien ze de post daarover hadden achtergehouden en telefoontjes zelf hadden aangenomen, had Meredith niet het flauwste vermoeden gehad.


  Nu wilden investeerders hun geld terug. Merediths juridisch adviseurs hadden haar aangeraden alle zes filialen met onmiddellijke ingang te sluiten zodat er een onderzoek kon worden ingesteld. Debiteuren van wier bestaan ze niet eens op de hoogte was geweest hadden gedreigd ook beslag te laten leggen op haar privérekeningen.


  Ze was in elk geval niet dakloos. Nog niet.


  Al luisterend liet Ria zich trillend op haar bureaustoel zakken. Ze hield de hoorn zo stijf tegen haar oor gedrukt dat het pijn begon te doen. ‘Wat kan ik doen om te helpen?’ vroeg ze toen ze dacht dat Meredith het belangrijkste nu wel had verteld.


  Meredith produceerde een verbitterd lachje. ‘Doen? Wat kún je nou doen?’


  ‘Is dat niet waarom je belde?’ drong Ria aan. ‘Om om hulp te vragen?’


  Het bleef een hele tijd stil. Toen zei Meredith, ongewoon mak voor haar doen: ‘Ik hoopte eigenlijk dat… nou ja, dat Quinn een tijdje bij jou kan blijven. Tot… Tot de boel hier geregeld is, bedoel ik.’


  Ria kneep even haar ogen dicht, begaan met de zus die haar niet toe wilde laten. Zelfs nu niet. ‘Natuurlijk kan Quinn hier blijven,’ zei ze op haar hoede. Het gezicht van haar nichtje, bleek en met grote schrikogen, klaarde wat op toen ze dat hoorde. ‘Maar Meredith, je hebt toch ook… Hoe zit het met de kosten van levensonderhoud? Boodschappen… dat soort dingen?’


  Meredith schoot meteen weer in de verdediging. ‘Ik red me wel,’ antwoordde ze koeltjes.


  Ria vroeg zich af hoe. Zelf had ze natuurlijk niet genoeg geld om de achterstallige belasting van het bedrijf te betalen, maar arm was ze ook niet. Ze had gespaard en belegd, en ook al maakte de kwekerij nog geen winst en moest ze wel degelijk op haar uitgaven letten, ze kon het zich wel permitteren om Meredith financieel tegemoet te komen. Maar voordat ze de goede woorden had gevonden om dat te zeggen tegen haar zus, had die het woord alweer genomen.


  ‘Het is genoeg als je voor Quinn wilt zorgen,’ zei ze. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Ria. ‘Laat maar weten als… als…’


  ‘Ik hoef je geld niet, Ria,’ viel Meredith, weer ongenaakbaar als altijd, haar in de rede. ‘Misschien herinner je je nog dat je weigerde me te helpen toen ik je dat vroeg.’ Ze wachtte even. ‘Zeg maar tegen Quinn dat ik nog wel contact opneem. Waarschijnlijk per mail.’


  ‘Prima,’ zei Ria lamlendig. Wat kon ze anders zeggen?


  Zonder verder nog iets te zeggen, verbrak Meredith de verbinding.


  ‘Ze zit in de problemen, hè?’ vroeg Quinn, die weer bleek was weggetrokken.


  ‘Ja,’ antwoordde Ria. Soms kon de pil niet verguld worden, móést hij niet verguld worden. Quinn was per slot van rekening een jonge vrouw en geen kind meer, en deze ramp zou ongetwijfeld grote gevolgen voor haar hebben, nu en in de toekomst. En dus bracht ze het meisje op de hoogte van de feiten voor zover die haar bekend waren; ze liet niets weg, voegde er niets aan toe.


  Quinn luisterde aandachtig naar wat ze vertelde en knikte zo nu en dan even om te laten weten dat ze het begreep. ‘En ik mag hier bij jou blijven? Met Bones?’


  ‘Ja,’ herhaalde Ria. ‘Voorlopig in elk geval. Tot Meredith weet hoe het nu verder moet.’


  Daarna zwegen ze een tijdje, verzonken in hun eigen gedachten.


  Toen rechtte Quinn haar rug en keek Ria stralend aan. ‘Ik mag hier bij jou blijven,’ herhaalde ze, zichtbaar blij. Met een blik door het raam boven het aanrecht voegde ze eraan toe, met een vastbeslotenheid die Ria raakte: ‘Het is nog licht buiten. We kunnen nog best even wat gaan wieden of zo.’


  Ze bestudeerde haar nicht een paar tellen zwijgend voordat ze knikte. ‘Weet je,’ zei ze, de woorden van Meredith van zich afschuddend die nog door haar hoofd speelden. Je weigerde me te helpen toen ik je dat vroeg.


  ‘Wat?’ vroeg Quinn, de hordeur opentrekkend, klaar om aan de slag te gaan.


  ‘Je hebt ruggengraat, Quinn Whittingford,’ zei Ria, en ze meende het. ‘Ik ben ontzettend trots op je.’


  


  Thuisgekomen voerde Landry de paarden, keek even of alles goed was met Bessy en het kalf, die zich in de wei te goed deden aan het sappige gras van Montana, en kwam tot de conclusie dat hij te veel vrije tijd had. In Chicago had hij zestien of achttien uur per dag gewerkt, zes of zeven dagen per week – waarschijnlijk een van de redenen dat zijn toch al niet al te stabiele huwelijk uiteindelijk op de klippen was gelopen – en hij was er het type niet naar om te niksen. Geestelijk niet en lichamelijk niet.


  Omdat hij geen zin had om al naar binnen te gaan, liep hij nog een rondje over het erf. Hij bekeek de delen van de gebouwen die af waren, die muren en ramen hadden en een degelijk dak. De rest was nog in aanbouw, afgedekt met grote lappen dik plastic en zware kleden ter bescherming tegen het weer.


  Een psychiater – of een mysticus – zou vermoedelijk zeggen dat de constructie een afspiegeling was van zijn psyche of zelfs van zijn ziel. Daar zouden ze niet eens zo ver vanaf zitten.


  Zuchtend haalde hij een hand door zijn haar. Hij wist niet wat hij wilde, dat was het probleem. Aan de ene kant wilde hij boer zijn, aan de andere kant een man van het grote geld; hij stond met de ene voet in zijn oude leven en de andere in het nieuwe.


  Het werd tijd om een keuze te maken, zoals zowel zijn broer Zane als Highbridge hem al een tijdje voorhielden. Blijven of weggaan. Boer zijn of teruggaan naar de stad en het hectische leven in de city.


  Beide scenario’s hadden hun voors en hun tegens; hij hield van de weidsheid en de open ruimte van de ranch, maar miste tegelijk het tempo van de stad, de stress van alles of niets, waardoor hij weinig of geen tijd overhield om na te denken over zijn privéleven.


  Tot vandaag had hij niet geloofd dat hij nog geen kant gekozen had, wat Zane en Highbridge ook dachten. Hij was hier nu toch? Hij was in Parable County, Montana. Hij fokte buffels, hield paarden, bereed stieren en bokkende paarden wanneer hij de kans kreeg, en reed zelfs rond in de bijna verplichte grote truck.


  Hij was over Susan heen, was dat al geweest voordat hij met haar trouwde. De onverbloemde waarheid? Ze was niets anders geweest dan nog een statussymbool, een trofee, te vergelijken met zijn verzameling klassieke auto’s, zijn maatpakken, zijn dure horloge en de hele rataplan.


  Susan was niet alleen zeldzaam mooi, maar ook pienter. Ze moest al die tijd geweten hebben dat hij niet van haar hield, en dat had vast pijn gedaan. Goed, hij mocht dan niet de beste echtgenoot zijn geweest die er was, maar hij was haar nooit ontrouw geweest. Dat zou betekend hebben dat hij precies was zoals zijn vader, en dat wilde hij voor geen goud. Hij had Susan overladen met geschenken, haar meegenomen op dure vakanties en gehoorzaam haar eindeloze reeks charitatieve avonden bijgewoond, al vond hij het vreselijk om in een apenpakje gehesen te worden en op te zitten om pootjes te geven aan haar rijke vrienden.


  Ze hadden vrijwel niets gemeen gehad, Susan en hij – even afgezien van Ingersoll Investments natuurlijk – en ondanks al zijn succes was hij diep in zijn hart altijd het kind van een serveerster gebleven, een zigeuner, altijd doordrongen van het besef dat er elk moment iets verschrikkelijks kon gebeuren. Thuis, als ze dat al hadden, was een gehuurde woonwagen, een goedkope motelkamer, de vloer van iemands woonkamer.


  Susan, daarentegen, was opgegroeid in landhuizen en penthouses. Ze had de beste kostscholen bezocht, had in de klas gezeten bij de zoons en dochters van senatoren en zelfs presidenten, had de zeven zeeën bevaren op dure jachten, was de hele wereld overgevlogen in privévliegtuigen.


  Niettemin had ze echt van hem gehouden. Ze had hem kinderen willen geven. In het begin tenminste. Eigenlijk had hij haar niets gegeven wat ze niet zelf had kunnen kopen. Helemaal niets. In plaats daarvan had hij haar gebruikt.


  Het spijt me, liet hij haar in gedachten weten. Het spijt me van al die maanden en van de enorme puinhoop die we er samen van hebben gemaakt. Niet dat ze daar nu nog wat aan hadden natuurlijk, dacht hij met enige spot.


  Hoog boven zijn hoofd, ver boven de wolken en de rommel die in de ruimte zweefde en de ozonlaag, verscheen nu de ene na de andere ster. Sterren zo oud en zo ver weg dat sommige al miljoenen jaren uitgedoofd waren. Toch reisde hun licht nog steeds door de ruimte, zilveren spooksporen, fel genoeg om de routes van schepen en vliegtuigen te markeren.


  ‘Sir?’ De stem kwam ergens uit de schemering.


  Highbridge.


  ‘Wat is er?’ vroeg Landry niet al te vriendelijk, al was hij in feite dankbaar voor de afleiding.


  De butler schraapte zijn keel terwijl hij aarzelend dichterbij kwam. ‘Is alles helemaal in orde?’


  ‘Waarom zou dat niet zo zijn?’


  Highbridge gaf geen krimp, ondanks de bruuske toon waarop Landry dat zei, en hij voelde zich een nog grotere klootzak dan daarvoor. ‘Wel,’ zei de oudere man voorzichtig, ‘gewoonlijk dineert u om zes uur, en het is inmiddels al halfacht.’


  Landry schoot onwillekeurig in de lach. ‘Daarom maak je je zorgen? Omdat ik te laat ben voor het eten?’


  ‘Ik zei niet dat ik me zorgen maakte,’ merkte Highbridge op.


  ‘Zit je werktijd er voor vandaag inmiddels niet op?’ Landry liep langzaam naar de man toe die hij na zijn laatste scheiding had aangenomen, toen Susan duidelijk had gemaakt dat ze geen behoefte meer had aan de diensten van een butler. Het leek haar niets uit te maken dat Highbridge al meer dan twintig jaar in dienst van de familie was – ze wilde hem domweg ontslaan en verdergaan met haar leven.


  ‘Dat is waar,’ erkende Highbridge enigszins hautain. Hij trok zijn al perfect recht zittende vlinderstrik recht en rechtte zijn rug. Daarna draaide hij zich om en liep weg.


  ‘Highbridge,’ zei Landry respectvol. ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben je een excuus verschuldigd.’


  Jou en Susan en nog wat andere mensen.


  ‘Nonsens, sir,’ reageerde Highbridge zonder om te kijken. Met zijn lange benen in zijn formele kleding leek hij op een kraanvogel die een slechte imitatie van een pinguïn deed. ‘Uw maaltijd staat in de oven.’


  Landry haalde hem in en liep met hem mee. ‘Dat is prima,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  Toen ze de hoek van het huis om sloegen, bleef Highbridge staan en keek Landry met geduldige plechtstatigheid aan. ‘U hoeft me niet te bedanken, sir. Het is mijn werk om uw maaltijden te bereiden.’


  Dat was niet zo, maar ze hadden die discussie al vele malen zonder resultaat gevoerd en Landry liet het daarom maar passeren. ‘Ik zou willen dat je me geen ‘‘sir’’ noemde, Highbridge,’ zei hij, en ook dat was niet nieuw.


  ‘U kunt wel meer willen,’ antwoordde de butler zo waardig als hij kon met slechts een heel lichte spot in zijn stem. ‘Sir.’


  Landry schoot in de lach. ‘Wat ben je ook een dwarse kerel.’


  Highbridge verwaardigde zich een lichte buiging. ‘Dank u,’ reageerde hij zo serieus als een hartaanval. Toen haalde hij diep adem en vervolgde: ‘Als dat alles is, Mr. Sutton. Het is bingoavond en het is mijn beurt om te rijden. Miss Cleo zal woest zijn als ik haar te laat op kom halen.’


  Landry stelde zich de butler voor in het souterrain van een of andere kerk of zaaltje, gebogen over een rij bingokaarten, het type waarbij schuifjes over de getallen werden geschoven, en glimlachte om de paradox die Highbridge was. ‘Doe Cleo de groeten maar van me,’ zei hij terwijl Highbridge koers zette naar zijn gepoetste Bentley.


  Highbridge gaf geen antwoord.


  Binnen waste Landry zijn handen bij de gootsteen, haalde zijn eten uit de oven en trok het aluminiumfolie eraf. Lasagne, een van zijn favorieten, met knoflookbrood en een groene salade, die klaarstond in de koelkast. Als het aan zijn geest had gelegen had hij helemaal niet gegeten, maar zijn lichaam had nu eenmaal brandstof nodig.


  En dus ging hij aan tafel zitten met een blikje ijskoud bier en at zijn maaltijd in eenzaamheid. Zijn maag liet hem uiteindelijk weten dat hij genoeg gegeten had, maar echt geproefd had hij niets. Enigszins grimmig herinnerde hij zich Susans zenperiode, toen ze regelmatig had gemediteerd, wierook had gebrand en erop had gestaan alles ‘bewust’ te doen, van tandenpoetsen tot de liefde bedrijven. Tijdens die al te korte periode – Susan was, zacht uitgedrukt, nogal wispelturig – had Landry zelf ook wat gas teruggenomen. Hij was minder bezeten geweest van zijn werk, en eigenlijk had hij er wel van genoten om in het moment te leven. Vooral wat de seks betrof.


  Ach ja, seks. Hoelang was het nu geleden? Dat rekende hij liever niet uit.


  Met een zucht beëindigde hij zijn maaltijd, en hij ruimde de tafel af, spoelde zijn bord en bestek af, zette alles in de vaatwasser en kneep toen zijn lege bierblikje plat en deponeerde het in de vuilnisbak.


  Daarna had hij niets meer te doen.


  Het was nog te vroeg om naar bed te gaan, hij had geen zin om televisie te kijken en voor een boek was hij te onrustig. En dus liep hij maar wat rond om de stand van zaken binnen in ogenschouw te nemen, zoals hij eerder die avond met de buitenkant had gedaan. Hij keek om zich heen in de enorme woonkamer met zijn hoge balkenplafond, de hardhouten vloer, de haard van rotsblokken en de grote ramen. De goed uitgeruste bar in een van de hoeken lokte hem niet, en zijn blik gleed erlangs zonder er te blijven hangen.


  Enkele van de meubels leken hier allerminst op hun plaats; spullen die wel tot hun recht waren gekomen in zijn penthouse in Chicago, maar die hier in het landelijke Montana nogal pretentieus oogden. Er hing niets aan de muren – Susan had zich de meeste foto’s en alle schilderijen toegeëigend – en de vloer voelde ongeacht het seizoen altijd koud aan.


  Achter de hol klinkende woonkamer lag zijn slaapkamer, die weliswaar ruim was maar net zo kaal en ongezellig als de woonkamer. Er waren ingebouwde boekenkasten, de haard was bijna even groot als die in de kamer ernaast en een van de muren bestond vrijwel geheel uit hoge, spits toelopende ramen. De aangrenzende badkamer was zonder meer hedonistisch te noemen – er was een gigantische badkuip, een ultramoderne douchecel met een hele batterij sproeiers, een fraai ingelegde mozaïekvloer en marmeren wastafels – maar straalde net als de andere delen van het huis die al klaar waren de warmte uit van een smalle kloof in de winter.


  Ja, dacht Landry, hoogste tijd om een paar beslissingen te nemen. Chicago of Montana. Het snelle leven of het kabbelende bestaan.


  Ria Manning achterlaten en uit zijn hoofd zetten… of proberen haar in bed te krijgen en zien wat er daarna zou gebeuren.


  Vuurwerk of nachtkaars?


  Er was uiteraard maar één manier om daarachter te komen…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Zaterdagochtend was Ria al vroeg uit de veren; helemaal klaar voor de wekelijkse boerenmarkt die van begin voorjaar tot eind herfst op het festivalterrein in Parable werd gehouden.


  De dagelijkse routine beviel haar goed. Ze opende de deur voor Bones en liet hem na een paar minuten weer binnen. Ze gaf de hond zijn eten en maakte voor zichzelf een kop koffie. Zou ze Quinn nog even laten slapen, of zou ze haar wakker maken zodat ze kon helpen om zinnia’s en margrieten en anjers te snijden, de bloemen in plastic emmers te pakken en in de laadbak te zetten van de bejaarde vrachtwagen die in de oude tractorschuur stond?


  Met een beetje geluk zou het een drukke dag worden, beginnend met een rit van vijftig kilometer naar Parable, het inrichten van de kraam, het praatje met andere verkopers en vervolgens acht tot tien uur lang met klanten, wisselgeld uittellen en boeketten in vochtige kranten wikkelen.


  Ze besloot Quinn nog een kwartier of twintig minuten slaap te gunnen voordat ze haar wakker zou maken.


  Haast had ze immers niet echt, en bovendien koesterde ze die stille uurtjes vroeg in de ochtend, wanneer de zon zich nog achter de oostelijke bergen verscholen hield en de stilte zo intens was dat het wel een symfonie van de ziel leek. Het gras was nog vochtig van de dauw – heerlijk om daar op blote voeten overheen te lopen – en de wezens van de nacht maakten aanstalten om hun nesten en holletjes en holle boomstammen weer op te zoeken. Ondertussen begonnen de vogels zich te roeren in hun toevluchtsoord van takjes en twijgjes hoog in de bomen, onder de dakgoot van schuren en huizen, klaar om de nieuwe dag met jubelzang te begroeten.


  Ria glimlachte naar Bones, die op dit moment alleen maar aandacht had voor zijn eten. Hij bracht een geheel eigen warmte en plezier en toewijding mee, en ze vroeg zich af waarom ze niet allang een kat of een hond had genomen.


  Aan de andere kant van de korte gang piepten de deurhengsels van de logeerkamer krakend open, en Quinn, gekleed in een pyjama met een kort broekje, schuifelde langs de openstaande keukendeur naar het toilet, zonder een woord te zeggen, haar haren in de war en haar bewegingen traag en onzeker, als iemand die slaapwandelt of slaapdronken is. Ria grinnikte, zich herinnerend dat haar nichtje niet echt een ochtendmens was. Ze maakte snel nog een kop koffie; hopelijk zou die het meisje tot leven wekken.


  Het toilet werd doorgespoeld en de kraan boven de wastafel ging open; de leidingen kloenkten hoorbaar toen Quinn de kraan weer dichtdraaide. Even later drentelde het meisje de keuken in; ze had snel een borstel door haar haren gehaald en haar gezicht was roze van het koude water. Met een dankbare grom nam ze de koffie aan die Ria haar aanbood, en ze bracht de mok met beide handen naar haar mond om een slokje te nemen.


  ‘Het is vast nog geen ochtend,’ klaagde ze nadat ze haar lippen had afgelikt en door het raam naar buiten tuurde. ‘Het is nog dónker.’


  Ria schoot in de lach. ‘Toch is het zo,’ antwoordde ze. ‘Heb je honger?’


  Quinn schudde haar hoofd, de slaap uit haar ogen knipperend. Bones sprong bij haar benen op omdat hij aangehaald wilde worden, en het meisje bukte zich giechelend. ‘Niet eten als ik niet helemaal bij bewustzijn ben, dat is mijn regel,’ zei ze tegen Ria.


  Opnieuw moest Ria lachen. ‘Goed idee,’ zei ze. ‘Zelf ontbijt ik altijd op de markt, nadat ik de auto heb uitgepakt en de kraam heb ingericht. Je kunt er pannenkoeken krijgen, worstjes, roerei of muesli. Zelfs toost en crêpes. En de koffie is er ook prima.’


  Quinn nam nog een paar slokjes van haar koffie en zag er met elk slokje wakkerder uit. Bones, die inmiddels was uitgegeten en genoeg water had gedronken, stond bij de achterdeur te wachten tot hij naar buiten mocht.


  ‘Hm,’ zei Quinn terwijl ze naar de deur liep om die open te doen voor Bones. ‘Ik kan maar beter opschieten,’ voegde ze eraan toe, door de hordeur heen naar de hond kijkend. ‘Was het niet oom Frank die altijd zei: ‘‘We verspillen kostbare tijd’’?’


  Ria voelde een lichte, bitterzoete steek bij de herinnering daaraan. ‘Ja, dat klopt,’ bevestigde ze.


  Als brandweerman had Frank steeds vier dagen gewerkt, waarna hij drie dagen vrij was. Wanneer hij niet in de kazerne hoefde te zijn, dag en nacht in staat van paraatheid voor de onvermijdelijke meldingen die hem en zijn collega’s in actie brachten, trok hij er graag opuit om te vissen of een trektocht te maken of ’s zomers te waterskiën. Omdat ze elkaar zo weinig zagen wanneer hij moest werken, wilde hij dan graag dat Ria meeging. Soms, bijvoorbeeld als het regende, lukte het haar om hem over te halen naar de film te gaan of een vlooienmarkt te bezoeken, maar over het algemeen was hij alleen te porren voor iets fysieks, het liefst buiten.


  Ria was daarin meegegaan. Niet dat er niet genoeg momenten waren dat ze liever iets anders had gedaan, maar over het algemeen maakte het haar weinig uit. De altijd goedgehumeurde, slimme, geestige, soms zelf op het irritante af opgewekte Frank was goed gezelschap. Hoe ouderwets het achteraf misschien ook leek, ze had het heerlijk gevonden om haar man gelukkig te maken.


  O ja, dacht ze nu, op haar lippen bijtend. Ze was ontegenzeggelijk verliefd op de liefde geweest in die tijd.


  Maar had ze ook echt en intens van Fránk gehouden?


  Ja, dacht ze meteen, maar geen enkel huwelijk was perfect, en na dat ene slippertje had ze hem voor haar gevoel nooit meer helemaal kunnen vertrouwen. Hij was twee weken van huis geweest omdat hij een speciale veertiendaagse cursus had moeten volgen, en op een avond, toen hij met een paar maten te veel had gedronken in de bar van het hotel, had hij zich een tikje eenzaam en heel depressief gevoeld. Uiteindelijk was hij in bed beland met een klasgenote, Carly, die in een andere staat op de ambulance werkte.


  Weer thuis had hij Ria verteld wat er gebeurd was – ze hadden elkaar beloofd nooit geheimen voor elkaar te hebben, wat er ook gebeurde – en met de hand op zijn hart verklaard dat zoiets nooit eerder was gebeurd en ook nooit weer zou gebeuren. Met tranen in zijn ogen had hij gesmeekt of ze hem nog een kans wilde geven.


  Ze had het natuurlijk verschrikkelijk gevonden – ze was tot op het bot gekwetst geweest zelfs – maar ze had ook geweten dat Frank nooit tegen haar zou liegen. Dat had hij wel bewezen door op te biechten wat er was gebeurd. Heel wat mannen zouden het gewoon hebben verzwegen, bang voor de consequenties, misschien zelfs de goed van pas komende conclusie trekkend dat het beter was om maar niets te zeggen.


  Uiteindelijk had ze hem vergeven, al had dat lang geduurd. Tenminste, ze dácht dat ze hem vergeven had. Nu vroeg ze zich dat af.


  Ze waren verdergegaan met hun leven, het gebeuren zo goed en zo kwaad als het ging achter zich latend, maar diep in Ria’s binnenste was er iets voorgoed kapot. Zonder het rotsvaste vertrouwen van daarvoor was de liefde veranderd, geërodeerd – in haar geval heel geleidelijk.


  En dat wantrouwen, dat subtiele cynisme, was deels de reden dat ze zo argwanend was, prikkelbaar zelfs, wat betreft Landry Sutton, ondanks – of misschien wel dankzij – die adembenemende, gevaarlijke aantrekkingskracht tussen hen. Het was heel goed mogelijk, dacht ze met iets van een droevig verlangen, dat ze nóóit meer een man kon vertrouwen. Landry niet, andere mannen niet.


  Ontmoedigd drong de reikwijdte van dat wantrouwen tot haar door. Nooit een gelukkig gezin. Geen man, geen kinderen. Met de nodige moeite dwong ze haar gedachten een andere, minder sombere kant op, al had die nieuwe richting haar eigen hobbels.


  Quinn was in de tijd dat Ria in Portland woonde vaak mee geweest op de uitstapjes die haar oom en tante in die dagen maakten. Frank placht het meisje dan bij het krieken van de dag wakker te maken door in zijn handen te klappen en met een bulderstem te roepen dat ze kostbare tijd verspilden en dat hij alle coupletten van het Amerikaanse volkslied zou gaan zingen als ze niet meteen uit bed kwam, een bevel dat Quinn vrolijk mopperend opvolgde.


  Aangezien Frank absoluut niet kon zingen, was dat geen loos dreigement. Hij had trouwens wel meer manieren om het huishouden te wekken, zo niet de hele buurt. Op een gegeven moment had hij zijn oude trompet van zolder gehaald, het ding afgestoft, zichzelf geposteerd op de overloop tussen de beide slaapkamers die hun appartement rijk was, en de reveille geblazen.


  De reveille. En niet alleen veel te hard, maar ook nog eens zo vals als wat.


  Gelukkig was het bij die ene keer gebleven. Ria en Quinn hadden geschreeuwd en de buren boven, onder, links en rechts hadden geprotesteerd door op muren, plafonds en vloeren te bonzen. Frank had zijn brede schouders opgehaald en de trompet teruggebracht naar de zolder, maar zijn leven had hij niet echt gebeterd. Bij het volgende uitstapje had hij staan kraaien als een haan toen zijn vrouw en nichtje niet snel genoeg uit bed kwamen. Dat leverde soortgelijke protesten op, waarna hij was overstapt op proppenschieters, flauwe grappen en, alleen bij Ria, kietelen.


  Toen ze merkte dat haar parallelle mentale paden samenvielen, dwong ze zichzelf om gauw het heden weer op te zoeken, al brachten de herinneringen een wat weemoedige glimlach op haar gezicht.


  Quinn had ondertussen nog een kop koffie ingeschonken en was teruggegaan naar haar kamer. Nu keerde ze terug, gekleed in een spijkerbroek, een roze T-shirt, sneakers en een dun jack, allemaal dingen die ze de vorige dag hadden gekocht. Met Bones vrolijk springend om hun voeten en in het eerste roze licht van de zon pakten ze emmers en scharen en liepen de akkers op.


  In het tere ochtendgloren knipten ze armenvol bloemen, de mooiste, meest frisse exemplaren, bloemen die bijna op hun top waren. Ze sorteerden ze op soort en kleur in emmers die ze bijvulden met water zodat de bloemen tijdens de komende rit niet slap zouden gaan hangen.


  Daarna reed Ria de oude vrachtwagen achteruit de schuur uit. De motor ronkte en de uitlaat knalde, en zoals altijd dankte ze de hemel dat het ding het nog deed. Toen ze hier nog niet zo lang woonde, had ze het voertuig voor weinig geld en met veel vertrouwen gekocht van een van haar buren. Hij reed nog prima zolang het niet te koud was, zoals afgelopen winter vaak het geval was geweest, en de kilometerteller, die kennelijk allang voordat Ria in beeld kwam zijn maximum had bereikt, was permanent ergens tussen de vijf en zes stil blijven staan.


  Quinn schoot in de lach toen ze de auto zag. Ze moest hard schreeuwen om boven het oorverdovende geluid van de motor uit te komen. Onder de kap klonken allerlei geheimzinnige geluiden en de knalpijp liet zich een paar keer achter elkaar horen, alsof er kogels snel achter elkaar werden afgevuurd. ‘Wat een oud bakkie!’ riep ze grinnikend. ‘Heeft hij eigenlijk nog een kleur onder al dat roest?’


  Ria deed net of ze beledigd was, maar schoot toen ook in de lach. Ze stapte uit en zei opgewekt: ‘Als je het per se wilt weten, hij is blauw. Goed, zullen we de bloemen maar inladen?’


  Franks stem echode door haar hoofd. We verspillen kostbare tijd.


  Quinn stroopte haar figuurlijke mouwen op en ging aan de slag. Toen ze klaar waren en de open laadbak volgestouwd was met emmers en bloemen, informeerde ze aarzelend: ‘Bones mag toch met ons mee, hè?’ Ze leek haar adem in te houden in afwachting van Ria’s antwoord. Had Meredith ooit ja gezegd tegen dit kind? Zo te zien verwachtte ze dat het niet mocht.


  Ria onthield zich van commentaar omdat ze altijd probeerde geen kritiek op Meredith te hebben waar Quinn bij was, en knikte bevestigend. Bones was welkom om mee te gaan. ‘Maar,’ zei ze, een wijsvinger opstekend om haar woorden kracht bij te zetten, ‘wel aan de riem. We willen niet dat hij wegloopt of klanten of de andere verkopers voor de voeten loopt.’


  Quinn begon te stralen, beloofde dat ze Bones de hele tijd goed in de gaten zou houden en haastte zich naar binnen om zijn riem te pakken en twee plastic kommen voor water en brokken; die laatste nam ze mee in een dichtgeknoopte plastic zak.


  Even later reden ze met zijn drieën over de bochtige weg naar de stad.


  ‘Hoe ver is het eigenlijk naar Parable?’ informeerde Quinn toen ze een paar minuten later door Three Trees reden. Alle winkels waren nog dicht en slechts in een enkel huis brandde licht.


  ‘Toch spijt dat je geen ontbijt hebt genomen?’


  Quinn schudde haar hoofd. ‘Gewoon nieuwsgierig,’ zei ze.


  ‘Gelukkig,’ grinnikte Ria. ‘Want alle eettentjes en zo gaan op zijn vroegst pas om zes uur open. En om je vraag te beantwoorden, het is ongeveer vijftig kilometer van hier naar Parable.’


  In een plezierige stilte reden ze verder, ieder in gedachten verzonken.


  Op een gegeven moment verbrak Quinn de stilte. ‘Is híj er ook?’


  ‘Hij?’ vroeg Ria, al wist ze donders goed op wie haar nichtje doelde.


  ‘Landry Sutton,’ zei Quinn, met een lach in haar stem die aangaf dat ze heus niet van gisteren was.


  Tot dat moment had Ria gedachten aan Landry en aan de komende avond in de Boot Scoot Tavern op veilige afstand weten te houden. Maar nu was hij opeens bijna tastbaar aanwezig. Als ze niet oppaste, ging ze zich nu al voorstellen hoe het zou zijn om met hem te dansen in een schemerige en drukke kroeg, die voornamelijk werd verlicht door een jukebox en reclameborden voor bier die waarschijnlijk in elke horecagelegenheid in het land hingen. Een hete rilling ging door haar heen bij het vooruitzicht die harde, gespierde borst te voelen, die goed ontwikkelde dijen…


  Hoho, zei ze tegen zichzelf terwijl ze snel iets rechter op ging zitten in de doorgezakte, met ducttape gerepareerde stoel van de oude vrachtwagen, haar kin naar voren stekend en haar rug met zoveel kracht rechtend dat het bijna pijn deed. Tot haar ergernis was ze door haar gedachten inmiddels zo afgeleid dat ze vergeten was wat Quinn ook weer had gevraagd.


  Grinnikend herhaalde Quinn haar vraag. Zou Landry ook op de boerenmarkt te vinden zijn?


  ‘Ik denk het niet,’ antwoordde Ria. Het klonk schor, als het gekwaak van een kikker. Ze nam even de tijd om haar keel te schrapen en haar waardigheid bij elkaar te vegen. ‘Maar zijn broer Zane en diens vrouw, Brylee, komen soms wel. En ik denk dat je vast wel een paar andere vrienden van me zult ontmoeten – de markt is een populair gebeuren.’


  Quinn trok een nadenkend gezicht. ‘Záne Sutton?’ informeerde ze met ontzag in haar stem. Bones, die het kennelijk niet interesseerde of iemand beroemd was of niet, lag opgekruld op haar schoot te slapen. ‘De filmster?’


  ‘Ja, die,’ zei Ria, genietend van de verbazing van haar nicht. In alle telefoontjes, mailtjes en sms’jes had ze het er nooit over gehad dat er beroemdheden in de buurt woonden. Dat zou in haar ogen onjuist zijn geweest. Per slot van rekening waren Zane Sutton en Casey Elder onder meer naar Parable County gekomen omdat ze op zoek waren naar rust, naar een leven buiten de spotlights. ‘Hij is trouwens niet de enige beroemdheid. Casey Elder, de countryzangeres – die hier door de meeste mensen bij haar voornaam wordt genoemd, en als ze haar niet kennen, Mrs. Parrish – woont iets verderop dan wij, met haar echtgenoot, Walker, en hun kinderen.’


  Quinns mond viel open en haar ogen werden groot. ‘Ga nou gauw,’ zei ze toen ze een beetje van de schok was bekomen.


  Ria grinnikte. ‘Het is echt zo,’ zei ze. ‘Maar verwacht geen uiterlijk vertoon. Casey en Zane staan met beide benen op de grond en willen graag behandeld worden zoals iedereen – als gewone mensen.’


  ‘Alleen zijn ze dat niet,’ zei Quinn.


  ‘Dat zou je verbazen,’ zei Ria, denkend aan de warmte van Zane Sutton, die ze altijd veel aardiger had gevonden dan zijn broer. En Casey – altijd opgewekt, altijd bereid om te helpen als dat nodig was, en misschien wel degene met de mínste pretenties die Ria kende.


  Ze diste een paar verhalen op, en de vijftig kilometer tussen Three Trees en Parable leken binnen de kortste keren overbrugd. Tegen de tijd dat ze uitstapten op de parkeerplaats achter de markthal was de zon opgekomen. Het was er al een komen en gaan van auto’s en busjes en mensen die hun koopwaar uitlaadden.


  Er kwamen meteen twee jongens aanlopen, die de zware emmers met bloemen en water naar het lange gebouw droegen dat tijdens de rodeo en de jaarmarkt dienstdeed als tentoonstellingsruimte, over het met zaagsel bestrooide middenpad naar Ria’s vaste kraam. Ze droegen allebei een oude spijkerbroek, een schoon maar verschoten katoenen overhemd en de strooien cowboyhoeden die zo kenmerkend waren voor Montana.


  Ria stelde de jongens aan Quinn voor als Shane en Nash; achternamen en familieverbanden kwamen later wel. Ze tikten even tegen de rand van hun hoed, mompelden wat en grinnikten verlegen.


  Quinn was duidelijk gecharmeerd van de jongens – de bewonderende blikken die ze op haar wierpen zouden niemand zijn ontgaan – al fluisterde ze tegen Ria zodra de jongens klaar waren geweest met uitladen, kennis gemaakt hadden met een zeer alerte Bones, betaling voor hun diensten beleefd hadden afgeslagen en ten slotte waren verdwenen: ‘Leuke gozers, maar véél te jong voor mij.’ Met ondeugend opgetrokken wenkbrauwen voegde ze eraan toe: ‘Maar misschien hebben ze oudere broers?’


  Ria was al druk bezig de emmers met bloemen neer te zetten en hun vlammende kleuren te arrangeren. ‘Nou,’ zei ze grinnikend, ‘Nash is de jongere broer van Zane en Landry Sutton, maar voor zover ik weet is dat alles, dus wat dat betreft heb je pech. En Shane heeft alleen een oudere zus en twee kleine broertjes – van de tweede leg.’


  Quinn trok een gezicht, veinsde teleurstelling en liet het daarbij.


  Hoewel het nog vroeg was, waren er al behoorlijk wat bezoekers op de been, zag Ria. Veel mensen op het platteland kweekten zelf bloemen en groenten in hun tuin, maar er waren genoeg mensen die niet van tuinieren hielden en toeristen om de markt gedurende de zomer levensvatbaar te houden. Meestal werd het seizoen eind oktober afgesloten met een druk bezochte markt, waar pompoenen de voornaamste attractie waren.


  Er waren ook andere dingen te koop, van biologische kruiden tot handgemaakte quilts, zeep en kaarsen, prachtige leren artikelen zoals riemen en paardentuig, vintagekleding, zelfgemaakte kleding, kleurige schorten en T-shirts met een grote print erop, brocante, roestig boerengereedschap en oude boeken. Begin voorjaar waren er kramen met zaailingen die waren opgekweekt in eierdozen en turfpotjes, en nu al waren er glimmende glazen potjes met jam en gelei te zien in sommige kramen.


  Ria was dol op de markt en de mensen. Het geld dat ze er verdiende, niet veel maar naar haar maatstaven genoeg, groeide in de loop van het seizoen uit tot een aardig bedrag.


  Toen ze de maag van haar nichtje hoorde knorren boven het geroezemoes en de geluiden van de markt uit, stuurde ze haar naar een van de voedseltrucks om voor hen allebei ontbijt te halen. Ze had al diverse boeketten verkocht voordat Quinn terugkeerde met piepschuimdozen met wentelteefjes overgoten met siroop, en worstjes voor de broodnodige proteïne, zoals ze zei. Er was ook koffie, gloeiend heet toen die arriveerde maar ijskoud toen Ria eindelijk de kans had om een slokje te nemen. Met het eten was het hetzelfde verhaal. Quinn, daarentegen, zag op een of andere manier kans om het grootste deel van haar ontbijt tussen de bedrijven door naar binnen te werken.


  ‘Poe,’ zei het meisje toen het even wat rustiger was, al voelde dat aan als stilte voor de storm. ‘Is het hier altijd zo druk?’


  ‘Nee,’ zei Ria na enig nadenken. ‘Maar volgende week begint de rodeo. Dat is nogal een groots gebeuren, een aanloopje naar Onafhankelijkheidsdag, die hier echt heilig is. Uit de hele staat komen ze hierheen om feest te vieren.’


  ‘Vólgend weekend?’ vroeg Quinn nadat ze een boeket met roze gerbera’s had verkocht en wisselgeld van twintig dollar had teruggegeven. ‘Zijn ze dan niet een beetje aan de vroege kant?’


  Het was weer gedaan met de rust.


  In stukjes en beetjes beantwoordde Ria haar vraag, ondertussen met een glimlach haar bloemen verkopend. ‘Sommige mensen zijn hier op vakantie, op bezoek bij familie of iets dergelijks. Andere verkopen etenswaren en souvenirs en zo, en dan zijn er nog de mensen van de kermis, die van alles moeten regelen de komende week. En de vuurwerkspecialisten, die hebben heel wat voorbereidend werk te doen. Er zijn ook mensen die zich alvast komen inschrijven voor een van de rodeo’s. En de motels hier en ook in Three Trees stromen ook al vol; je moet er op tijd bij zijn, wil je nog een kamer kunnen boeken.’


  Quinn liet alle informatie op zich inwerken, ondertussen het ene na het andere boeket verkopend. Toen het eindelijk wat rustiger werd, liet ze Bones uit, vulde zijn bak met vers water bij een kraan boven een van de drinkbakken voor paarden en kwam net op tijd terug bij Ria’s kraam om kennis te maken met Clare, de dochter van Casey en Walker Parrish.


  Clare, een knappe meid met rood haar en de sprankelende persoonlijkheid van haar beroemde moeder, stralende groene ogen, een brede glimlach en volgens zeggen een groot muzikaal talent, was amper een jaar jonger dan Quinn. Het meisje, absoluut niet terughoudend, droeg een simpele spijkerbroek met een rafelig groen topje en afgetrapte laarzen. Ze stak Quinn over de emmers met bloemen heen een hand toe en stelde zich voor.


  Quinn deed haar best niet onder de indruk te lijken, zag Ria geamuseerd, al was duidelijk dat ze Clare, die veel op Casey leek, meteen herkende. Of misschien herkende ze Clare zelf, van de bladen waarin ze een paar jaar geleden had gestaan. Ze was destijds een spreekwoordelijke wildebras geweest, maar Casey en Walker waren goede ouders die het niet snel opgaven, en nadat ze zich eenmaal had aangepast aan het leven op een ranch in plaats van dure hotelsuites en luxe busreizen, was ze een stuk rustiger geworden.


  ‘Hallo,’ zei Quinn, zich een beetje ontspannend. ‘Ik ben Quinn Whittingford.’


  Clares glimlach was warm en een tikje ondeugend. Ze glimlachte naar Ria bij wijze van begroeting en richtte haar aandacht toen weer op Quinn. ‘Ik geef vanavond een slaapfeestje bij ons thuis,’ zei ze. ‘Whisper Creek? In elk geval, we hebben een megagrote tent, heel veel muziek en een barbecue om nooit te vergeten. Heb je zin om te komen?’


  Quinn kreeg een kleur, zo blij – en verrast ook – was ze met de uitnodiging. Ria wist dat Meredith het meisje in Portland behoorlijk kort hield, en omdat ze ook wist dat Casey en Walker beslist een oogje in het zeil zouden houden, was ze absoluut niet van plan haar nichtje te verbieden erheen te gaan.


  ‘Kan ik mijn hond meenemen?’ vroeg Quinn na een paar momenten van ongemakkelijke stilte.


  Ria was weliswaar bezig met een klant, maar volgde het gesprek tussen beide meisjes woord voor woord, oprecht blij dat Quinn nu al nieuwe vriendinnen maakte.


  ‘Prima,’ zei Clare meteen, met weer zo’n stralende glimlach. ‘Er lopen bij ons thuis allerlei dieren rond. Eentje meer of minder maakt ook niet uit.’


  ‘Mag het van jou?’ vroeg Quinn aan Ria. ‘Ik bedoel, zou je het goed vinden als ik naar dat slaapfeestje ging?’ Weer leek ze te rekenen op een weigering.


  Ria keek met een lach van de een naar de ander. ‘Ja hoor, waarom niet?’ zei ze. ‘Zo te horen wordt het hartstikke leuk.’


  Quinn straalde als een paar koplampen in grootlichtstand. Clare beantwoordde Ria’s glimlach en zei dat ze Quinn rond halfzeven zouden komen oppikken, als dat tenminste niet te vroeg was. Na een korte blik op Ria, die knikte om aan te geven dat het tijdstip oké was, zei Quinn tegen Clare dat ze klaar zou staan. Ze klonk nog steeds wat verlegen.


  De rest van de tijd vloog om; rond vier uur waren alle bloemen verkocht. Langer blijven had geen zin, en dus besloot Ria wat eerder terug naar huis te gaan dan anders. Samen met Quinn goot ze emmers leeg naast de hal en stapelde ze op in de laadbak van de vrachtwagen. Daarna maakten ze de kraam schoon en liepen naar de uitgang, hier en daar even stoppend zodat Ria haar nichtje kon voorstellen aan enkele van de andere verkopers en klanten.


  Nadat ze Bones voor de zekerheid nog even hadden uitgelaten naast de parkeerplaats, stapten ze allemaal in, klaar om naar huis te gaan.


  Dat wil zeggen, Quinn was klaar. Ria, daarentegen, kreeg steeds meer last van haar zenuwen naarmate het later werd. Een simpele date zou al zenuwslopend genoeg zijn geweest, maar dit was meer dan dat. Landry had haar in wezen uitgedaagd om met hem uit te gaan, om hem te weerstaan. De verwaande kwast.


  Afzeggen was geen optie, hoe verstandig dat misschien ook zou zijn. Dat zou hetzelfde zijn als toegeven dat hij gelijk had, dat ze anderen niet te dichtbij durfde laten komen, dat ze niet kwetsbaar durfde zijn, dat ze bang was voor alles en iedereen.


  De ironie daarvan? Dat wás ze ook.


  Dat nam niet weg dat ze vastbesloten was om met Landry Sutton naar de Boot Scoot Tavern te gaan, al was het alleen maar omdat ze ook haar trots had.


  Er klonk een dreigend geknars toen ze de contactsleutel omdraaide, en toen… niets. Geen enkel geluidje, helemaal niets. Ze probeerde het nog een keer, met hetzelfde resultaat.


  Ze had zich zo verheugd op een douche en een paar minuten helemaal nietsdoen met haar voeten omhoog dat ze nu een kreet van ergernis slaakte en zachtjes vloekte. Quinn rolde met haar ogen, maar zei niets; Bones stond op zijn achterpoten in haar schoot en maakte het raampje vies.


  Voordat ze haar nichtje kon verzekeren dat ze niet bang hoefde zijn dat ze Clares feestje misten, kreeg ze twee bekenden in het oog, die ieder vanuit een andere richting naderden. Het waren haar naaste buurman, Walker Parrish, zag ze tot haar opluchting, en Slade Barrow, de voormalige sheriff van Parable County, die met zijn vrouw, Joslyn, een heel stel kinderen plus een flinke veestapel en een groot aantal paarden op een ranch even buiten Parable woonde. De mannen kwamen elkaar tegen ter hoogte van Ria’s motorkap; ze grinnikten naar haar door de voorruit heen en tikten even tegen de rand van hun hoed.


  ‘De cavalerie?’ vroeg Quinn hoopvol. Ze was natuurlijk bang dat ze niet op tijd thuis zouden zijn voor het feestje en dat haar kans om nieuwe mensen te leren kennen voorlopig verkeken was.


  Ria was al bezig haar raampje naar beneden te draaien. ‘Zoiets, ja,’ antwoordde ze met een flauw lachje.


  Slade schoof zijn hoed naar achteren, krabde nadenkend op zijn hoofd en opende de roestige motorkap. Terwijl die met veel gepiep en gekraak openging, kwam Walker aan Ria’s kant naast de cabine staan.


  ‘Wat is het probleem?’ informeerde hij onverstoorbaar. Een cowboy die iets tegenkwam wat opgelost moest worden. Dat was alles.


  ‘Geen idee,’ antwoordde ze. ‘Hij wil niet starten.’


  Walker knikte even naar Quinn, maar hij was de spreekwoordelijke man van weinig woorden, die net als Slade nauwelijks wist wat gezellig kletsen was, vandaar dat geen van beiden het meisje verbaal begroette. ‘We kijken wel even,’ zei Walker tegen Ria voordat hij zich bij Slade voegde.


  Door de openstaande motorkap waren beide mannen aan het zicht onttrokken.


  ‘Wonen hier alleen maar knappe kerels of zo?’ vroeg Quinn op luide fluistertoon.


  Grinnikend legde Ria een vinger tegen haar lippen.


  Na een kort overleg met Slade liep Walker naar zijn truck en parkeerde die even later naast die van Ria. Hij haalde zijn startkabels tevoorschijn en bevestigde die op de accu’s van beide auto’s. Op een seintje van Walker draaide Ria de sleutel om in het contact.


  Een hoog gejank, maar verder niets.


  Zelf zou Ria het niet erg vinden om hier vast te zitten – dan had ze tenminste een geldig excuus om vanavond zonder gezichtsverlies verstek te laten gaan – maar ze wist dat Quinn zat te popelen om naar huis te gaan. Die beet op haar lippen en aaide Bones onafgebroken terwijl ze verlangend in de verte staarde.


  Na een tweede seintje van Walker probeerde Ria het opnieuw, en deze keer kwam de aftandse motor van de auto met een luid gebrul tot leven. De klep viel met een klap dicht en vergrendelde vanzelf.


  Het lot gunde haar dus geen respijt, dacht ze. Tot haar eigen verrassing vond ze dat eigenlijk helemaal niet erg. Integendeel, in haar binnenste voelde ze een lichte spanning, die tegelijk verontrustend en plezierig was. Met een kleur omdat er allerlei beelden door haar hoofd spookten als gevolg van die spanning, bedankte ze Walker en Slade voor hun hulp. Ze knikten haar toe, wisselden nog een paar woorden met elkaar en gingen toen ieder huns weegs.


  ‘Wat trek je vanavond eigenlijk aan?’ informeerde Quinn toen ze even later door Parable reden, op weg naar de autoweg die hen naar Three Trees zou brengen.


  Ria slikte de tinteling in haar keel weg; de tintelingen elders lieten zich minder makkelijk verjagen. ‘Laten we het liever over jóú hebben. Je hebt een slaapzak nodig. Ik geloof dat ik ergens nog eentje heb liggen, al zal er van slapen wel niet veel komen, denk ik.’


  Quinn grinnikte. Hoewel de twinkeling in haar ogen verried dat ze zich niet voor de gek liet houden, verkoos ze het onderwerp voorlopig te laten rusten. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik naar een slaapfeestje ga,’ zei ze opgetogen.


  ‘Dat heb je vast wel eerder gedaan.’


  Quinn schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze. ‘Meredith vindt slaapfeestjes een bedreiging voor de huidige stand van onze beschaving.’


  Ria, moe maar voldaan na een dag hard werken en in gedachten de inhoud van haar kledingkast checkend op een outfit die geschikt was om te dragen naar een cowboykroeg, schaterde het uit.


  Het was een geluid van pure vreugde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Landry, die het grootste deel van de dag op de ranch van Zane en Brylee was geweest om te helpen het vee te verweiden en daarna nog een paar afzettingen had gecontroleerd, was op tijd thuis om daar het nodige te doen en daarna een lange, hete douche te nemen.


  In schone kleren en op laarzen die hij reserveerde voor activiteiten waar geen modder of mest aan te pas kwam, zoals begrafenissen of een etentje bij mensen thuis, kwam hij de keuken in. Hij was weliswaar niet het type om te doen alsof hij moeilijk te versieren was, maar al te gretig overkomen wilde hij nu ook weer niet wanneer hij over een halfuur bij Ria op de stoep stond.


  Hij had de fles aftershave wel wat royaal gebruikt, dacht hij, en hij had zo ongeveer het glazuur van zijn tanden gepoetst voordat hij uitgebreid had gespoeld met mondwater – afschuwelijk spul dat naar kerosine smaakte – maar het uiteindelijke effect zou tamelijk subtiel zijn.


  Highbridge, die met zijn laptop aan de keukentafel zat, trok zijn borstelige wenkbrauwen op toen hij Landry zag. Zijn neusvleugels trilden een beetje toen hij de aftershave rook. ‘Ach,’ zei de eerbiedwaardige butler met een uitgestreken gezicht, ‘zaterdagavond. Tijd om de bloemetjes buiten te zetten, zogezegd, op wat doorgaat voor een dansvloer in een of andere rokerige gelegenheid voor cowboys met zaagsel op de vloer.’


  Landry grinnikte. ‘Dat was een kleurrijke omschrijving,’ zei hij, naar de kast lopend om een groot glas te pakken, dat hij onder de kraan vulde met koud water. ‘Ik kan me zelfs niet meer herinneren wanneer ik de uitdrukking ‘‘de bloemetjes buiten zetten’’ voor het laatst heb gehoord. Ik neem aan dat je het nog steeds afkeurt – zoals gewoonlijk?’ Na dat gezegd te hebben, bracht hij het glas naar zijn mond en klokte de helft van het water naar binnen. Dat haalde de smaak van het mondwater enigszins weg, en bovendien kreeg een man dorst van een dag te paard om het vee te verweiden en afrasteringen te inspecteren.


  ‘Ik heb niets tegen gelegenheden voor cowboys,’ antwoordde Highbridge laatdunkend. ‘Het zijn alleen geen gelegenheden waar iemand van mijn generatie een dame mee naartoe zou nemen. Een lichtekooi wellicht, maar een dame zeker niet.’


  Een ‘lichtekooi’? Wonderlijke term, maar wel Highbridge ten voeten uit natuurlijk.


  Landry, die zijn lachen nauwelijks kon bedwingen, had al zijn aandacht nodig om het glas zonder geproest te legen. Toen het leeg was, zette hij het met enige nadruk op het aanrecht neer. ‘Goed,’ zei hij, ‘omdat we de bingo van gisteravond helaas zijn misgelopen en er in de verre omtrek geen theekransjes of formele ontvangsten te bekennen zijn, zullen we het voor deze keer toch met de Boot Scoot moeten doen, ben ik bang.’


  Highbridge slaakte een nauwelijks hoorbare zucht. ‘Ria Manning is een fatsoenlijke vrouw,’ zei hij.


  Landry knikte. ‘Dat is ze zeker.’


  Highbridge schoof zijn stoel naar achteren en wendde zich af van het scherm van zijn laptop, maar stond niet op. ‘Vergeet dat niet,’ zei hij op vlakke toon.


  Landry liet de waarschuwing van zich af glijden en salueerde toen spottend, al moest hij wel even denken aan het doosje condooms dat hij eerder in het handschoenenvakje van zijn truck had gelegd. Hij had ze inmiddels al een tijdje, en hij hoopte maar dat ze nog goed waren. Niet dat hij dacht dat hij de kans zou krijgen ze te gebruiken, zo vroeg in de wedstrijd.


  De wédstrijd?


  Maar goed dat Highbridge zijn gedachten niet kon lezen.


  Hoewel hij erop gebrand was om Ria in bed te krijgen, hoe eerder hoe liever, was hij geen spelletje aan het spelen, niet zoals Highbridge kennelijk dacht. Wat Ria Manning verder ook mocht zijn, het was hem ernst met haar.


  Met een trek van afkeuring op zijn eerder zo uitdrukkingsloze gezicht stond Highbridge op. Hij klapte de laptop dicht en stak hem onder zijn arm, een teken dat het wat hem betrof hier voorlopig bij bleef. Daarna liep hij naar de deur achter in de keuken die naar zijn vertrekken leidde. Halverwege bleef hij echter even staan. Hij draaide zijn hoofd om en wierp Landry een lange, waarschuwende blik toe.


  De man gedroeg zich alsof hij Ria’s vader of zo was, dacht Landry een tikje geïrriteerd, of misschien een overbezorgde grote broer of oom in plaats van een veel oudere vriend.


  ‘Ik wens u een goede avond, sir,’ zei de butler, elk woord benadrukkend.


  Landry kon zich niet langer bedwingen. ‘Je hoeft niet op te blijven,’ zei hij spottend.


  


  Na thuiskomst van de boerenmarkt zette Ria de vrachtwagen in de schuur, laadde de emmers uit en stapelde ze op in een hoek. Quinn liet Bones vrij rondrennen om even wat stoom af te blazen nadat hij zich de hele dag zo voorbeeldig had gedragen. Hij plaste prompt tegen de rozenboog.


  In de keuken waste Ria haar handen bij de gootsteen. Toen ze een blik wierp op de klok, voelde ze haar zenuwen opspelen.


  Dé date.


  Het ging echt gebeuren.


  Ze realiseerde zich heel goed dat het oerstom was geweest om Landry’s uitdaging aan te nemen, maar nu kon ze niet meer terug zonder als een lafaard over te komen, en dus kon ze zich maar beter zo goed mogelijk voorbereiden. Ze moest zorgen dat ze gewapend was tegen een serieuze verleidingspoging.


  Ze schudde alle gedachten aan de komende date van zich af en ging de slaapzak zoeken die ze Quinn had beloofd. Toen ze die had gevonden, rolde ze hem uit, ritste hem open en hing hem te luchten over de waslijn in de achtertuin. Toen ze weer binnen kwam, hoorde ze de douche stromen. Alsjeblieft niet ál het warme water opmaken, dacht ze smekend. Net als altijd had ze het eigenlijk wel gehad na de lange, vermoeiende dag. Haar praktische kant gaf de voorkeur aan een heet bad, een licht avondmaal en een boek boven een date met de meest sexy cowboy in Parable County en misschien wel Montana, maar een andere kant had de overhand, en díé kant wilde met vuur spelen, dansen op de rand van de afgrond, zijn vleugels spreiden en de lucht in schieten.


  Landry Sutton, heel dichtbij. Het zou moeilijk worden om hem te weerstaan, maar ze was vastbesloten hem te bewijzen dat ze dat kon. Ze hadden een soort van weddenschap lopen, Landry en zij, en ze wilde per se winnen.


  Aangezien ze niet terug kon gaan in de tijd om de uitnodiging af te slaan, zoals ze meteen had moeten doen, zat er weinig anders op dan Bones zijn brokjes te geven en de inhoud van haar kledingkast door te spitten op zoek naar een geschikte outfit.


  Ze bezat geen kleding die als ‘sexy’ betiteld kon worden; een paar simpele katoenen zomerjurken, een mantelpakje dat ze alleen aantrok naar de kerk – áls ze naar de kerk ging tenminste – een paar dunne vesten, een vijftal T-shirts, twee topjes en heel veel denim. Wat schoeisel betrof, had ze de keuze uit gympen, pantoffels, een paar hoge hakken – overblijfselen van haar vorige leven als kantoorslaaf – plus een paar zwarte cowboylaarzen waarvan ze zich niet meer kon herinneren dat ze ze gekocht had.


  Over saai gesproken.


  Goed, ze was er niet op uit om de man te imponeren, maar ze wilde er ook niet al te gewoontjes uitzien.


  De keus viel uiteindelijk op haar nieuwste spijkerbroek en een wat verschoten gele top zonder mouwen, niet te laag uitgesneden en afgezet met ruches. Ze legde de kleren samen met schoon ondergoed en een paar dunne sokken klaar op haar bed.


  Toen Quinn eindelijk, nog nadampend, uit de badkamer kwam, op de voet gevolgd door een klein en heel aanhankelijk hondje, pakte Ria haar degelijke badjas van blauwe chenille. Nu maar hopen dat er nog voldoende warm water over was, aangezien ze haar haren wilde wassen.


  Het water bleek eerder lauw dan echt koud, en haastig zeepte ze zich in. Ze schoor haar benen en waste tot slot zo snel als ze kon haar haren. Rillend stapte ze de douchecel uit, en ze wikkelde zichzelf in een handdoek en liep naar de spiegel die boven de wastafel hing. Dat was weer een voordeel van een koude douche, dacht ze ondanks haar kippenvel geamuseerd. De spiegel besloeg niet. Het was een hele tijd geleden dat ze een badkamer had gedeeld, en het zou wel even duren voor ze eraan gewend was, onder één dak te wonen met een tiener.


  Ze besloot tot een heel lichte make-up – alleen gekleurde dagcrème, een veeg mascara, een vleugje blusher en lipgloss – en poetste toen haar tanden, föhnde haar haar droog en liep terug naar de slaapkamer om zich aan te kleden. De spijkerbroek lag nog waar ze hem een kwartier geleden had neergelegd, net als het ondergoed, de sokken en de laarzen. De gele top was echter op mysterieuze wijze vervangen door een nauwsluitende roze top met een V-hals.


  ‘Quinn?’ riep ze.


  Haar nichtje opende de deur en bleef grinnikend in de deuropening staan. ‘Dat gele ding leek wel een oude meelzak,’ zei ze. ‘Dus heb ik die maar geruild voor een van mij.’


  Ria fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat weet jij nou van meelzakken?’ informeerde ze, al was dat totaal niet relevant. Het was wel een handige manier om tijd te rekken, om het onvermijdelijke moment uit te stellen waarop De Date ter sprake zou komen. ‘Ik wil wedden dat die niet eens meer bestáán.’


  ‘Au contraire,’ antwoordde Quinn bijdehand. ‘Er lag een hele stapel op de markt vandaag – in de kraam van de quiltclub. Daar gingen ze als ‘‘vintagemateriaal’’ als warme broodjes over de toonbank.’


  Zuchtend keek Ria nog eens naar de roze top. Die moest ze de vorige dag samen met een tas vol andere kleren voor Quinn hebben gekocht, al kon ze zich dit specifieke kledingstuk niet meer herinneren. Het was kort en strak en glanzend en zacht, en het zou Quinn ongetwijfeld beeldig staan. Als zíj het droeg, zou ze net zo goed een bord om haar nek hebben kunnen hangen waarop stond: ‘Neem me, cowboy, ik ben de jouwe.’


  ‘Ik kan dat niet aantrekken,’ protesteerde ze, zij het zwakjes. De kleur van het topje deed haar denken aan een suikerspin en aan de tere bloembladen van tulpen in het voorjaar. En het voelde aan als zijde. Ze liet het ding abrupt los, alsof ze zich gebrand had.


  Quinn giechelde. ‘Waarom niet?’ informeerde ze luchtig. ‘Het zal je geweldig staan.’


  ‘Misschien wil ik er helemaal niet ‘‘geweldig’’ uitzien,’ reageerde ze met een zure blik op haar nichtje. Maar ze aarzelde al, en dat merkte Quinn ongetwijfeld. Misschien was het ook wel leuk om voor de verandering een keer iets frivools en supervrouwelijks te dragen.


  ‘Pas hem anders gewoon even,’ zei Quinn met zachte aandrang. Toen stapte ze naar achteren en deed zonder een woord te zeggen de deur van de slaapkamer weer dicht.


  Ria aarzelde naar haar gevoel een eeuwigheid, al ging het in werkelijkheid waarschijnlijk om maar een paar seconden, voordat ze toegaf aan de verleiding. Ze trok het roze topje aan en liep naar de spiegel boven haar toilettafel.


  Ze zag er… anders dan anders uit. Niet helemaal als zichzelf. Haar huid had een warme gloed, en ook al had ze zich nog niet opgemaakt, op haar wangen lag een mooie lichtroze blos. Haar ogen hadden een opvallende blauwe gloed en haar pasgewassen glanzende donkerbruine haar omlijstte haar gezicht. En in haar ogen hield zich iets zwoels verborgen – iets wat nu nog onzichtbaar was, maar dat wachtte op het juiste moment om haar te overvallen, of liever gezegd, Lándry te overvallen.


  ‘Jakkes,’ fluisterde ze.


  Op dat moment begon Bones te blaffen. Van buiten kwam het geluid van een auto die het erf opreed en stopte. Er werd een portier dichtgeslagen, en toen nog een. Quinns lift naar het feestje op Whisper Creek was gearriveerd, en Ria kon er niet onderuit om naar buiten te gaan om even hallo te zeggen. En natuurlijk om Quinn eraan te herinneren dat ze (1.) zich vooral moest amuseren en (2.) zich netjes moest gedragen. Ze hield de roze top aan en wurmde zich haastig in haar spijkerbroek alvorens zich naar de woonkamer te haasten.


  Quinn was er helemaal klaar voor; ze had de slaapzak van de lijn gehaald, netjes opgerold en naast de voordeur gezet met haar rugzak ernaast. Bones, stil nu zijn persoonlijke godin had gezegd dat hij op moest houden met blaffen, drentelde wat rond. Er klonken voetstappen op de veranda, de kenmerkende harde klak van de hak van een mannenlaars, en de lichtere tred en het piepende rubber van de sneakers van een jonge meid. Quinn opende de deur voordat een van de twee kon aankloppen.


  Walker Parrish stond voor de hordeur, met Clare ernaast. Aan het eind van het pad naar de oprit stond een pick-up met draaiende motor te wachten. Walker glimlachte naar Quinn, die bezig was met de haak van de hordeur. Toen keek hij langs haar heen en lachte ook naar Ria.


  ‘Dat is lang geleden,’ zei hij opgewekt, naar binnen lopend.


  Ria lachte terug, zich ondertussen afvragend of Walker wist van haar date met Landry. Misschien dat Quinn op de markt iets tegen Clare had gezegd. In kleine gemeenschappen zoals deze was dat al gauw een nieuwtje, en die plachten met de snelheid van het licht de ronde te doen.


  ‘O, je vader is een van de mannen die ons hebben geholpen de vrachtwagen weer aan de praat te krijgen vanmiddag,’ zei Quinn tegen Clare. In haar wereld, de grote stad, kende je de mensen die je tegenkwam meestal niet, en was het verdacht als iemand zijn hulp aanbood, veronderstelde Ria. En helaas bleek die achterdocht vaak gerechtvaardigd.


  ‘Wat is de wereld ook klein, hè?’ zei Clare met pretlichtjes in haar ogen; waarschijnlijk kon ze niet wachten tot het feest zou beginnen.


  ‘Hier in elk geval wel,’ antwoordde Quinn, die al net zo opgetogen keek als haar nieuwe vriendin.


  Walker bukte zich om de slaapzak en de rugzak op te tillen. ‘Dan moesten we maar gaan,’ zei hij grinnikend. ‘We moeten nog een paar adressen langs.’


  Ria keek naar Quinn. Ze was weliswaar niet de moeder van het meisje, maar voelde zich niettemin verantwoordelijk voor haar. ‘Veel plezier, schat,’ zei ze, een kus op het voorhoofd van haar nichtje drukkend. ‘En gedraag je.’


  Quinn knikte wat gejaagd en tilde Bones op. Hij had zijn halsband nog om en de riem hing over de linkerpols van zijn bazin.


  ‘En jij natuurlijk ook,’ zei Ria, een wijsvinger voor de zwarte dopneus van het hondje heen en weer zwaaiend.


  Clare en Quinn stoven praktisch naar buiten, over de veranda, de trap af naar het erf, druk kwetterend terwijl ze op een holletje naar Walkers opvallende pick-up met de verlengde cabine liepen.


  Walker bleef even staan op de versleten deurmat met een wat weemoedige uitdrukking op zijn gezicht; net als Ria dacht hij vast dat kinderen veel te snel groot worden. ‘We zullen goed op Quinn passen,’ zei hij, geheel ten overvloede. ‘En Casey of ik brengt haar morgen weer terug, ik denk na de lunch, aangezien dit soort feestjes doorgaans pas tegen zonsopgang eindigt. Daarna liggen ze allemaal voor pampus en krijg je ze met nog geen kanonschot wakker.’


  Ria knikte. Zijn omschrijving was leuk, maar haar keel zat weer bijna dicht en spreken kostte haar moeite. ‘Bedankt, Walker,’ zei ze. ‘Doe de groeten aan Casey.’


  Hij knikte, tikte nog een keer tegen zijn hoed bij wijze van afscheid en liep naar de auto. Ria wachtte tot hij was ingestapt, bij de meiden en de hond, en deed toen heel langzaam de deur dicht, alsof ze meer sloot dan alleen de deur. Ze bleef even met haar rug tegen de dichte deur geleund staan, sloot haar ogen en slaakte een lange, diepe zucht.


  Daar gaan we dan, dacht ze.


  


  Toen Landry met een boeket roze, gele en witte bloemen uit de tuin van zijn schoonzus in zijn hand naar Ria’s voordeur liep – water naar de zee dragen, zoals Highbridge gezegd zou hebben, aangezien dit per slot van rekening een snijbloemenkwekerij was – voelde hij zijn handpalmen klam worden en een vreemd gekriebel in zijn buik, alsof hij een stap in het luchtledige zette.


  Hij was een man van vierendertig, maar hij was zo nerveus dat hij voor hetzelfde geld een jongen van veertien geweest kon zijn.


  Waarom was dat? Hij had zowel voor als na Susan vrouwen genoeg gehad, al was de spoeling nogal dun geweest nadat hij zijn tenten had opgeslagen in Montana en had besloten daar een tijdje te blijven, om te kijken of het beviel. Er waren een paar seksuele avontuurtjes geweest – hij was per slot van rekening geen monnik – maar hij had erop gelet dat hij zich daarbij beperkte tot Missoula of Great Falls, waar niemand hem kende. In Parable County zou dat ongetwijfeld tot geroddel hebben geleid, gezien het feit dat iedereen daar alles van elkaar wist. En al zou hem dat persoonlijk weinig hebben kunnen schelen, dat zou anders zijn voor de betrokken vrouwen. Die moesten om hun reputatie denken. Reden dat het hen dan ook voornamelijk om een trouwring te doen was – of op zijn minst een verlovingsring.


  Ria was een onafhankelijke vrouw en niet op zoek naar een echtgenoot, maar ze was en bleef een vrouw. En ze vond het belangrijk wat andere mensen dachten.


  Onverwacht doemde er een levendig beeld van Ria voor zijn ogen op, naakt en gewillig en daarom voor het grijpen, een verschijnsel waar hij de laatste tijd vaker last van had. Hij voelde zijn kruis pijnlijk samentrekken, als een krachtige machine die nodig gesmeerd moest worden, en hij liet het boeket zakken, voor het geval er zichtbaar bewijs van zijn verlangen naar haar te zien was.


  Nadat hij tegen zichzelf had gezegd dat hij niet zo idioot en kinderachtig moest doen, klemde hij zijn kaken op elkaar, haalde diep adem en hief toen een hand op om op het hout van het deurkozijn te kloppen.


  ‘Momentje,’ klonk het opgewekt van ergens in het huis.


  Hij wachtte.


  Ze opende de deur en liet haar blik even op het boeket rusten voordat ze hem aankeek. ‘Hallo,’ zei ze na een korte aarzeling.


  Ze droeg een topje, iets roze, dat weinig meer om het lijf had dan een fluistering in het donker, met een strakke spijkerbroek en laarzen. Hij moest zich heel sterk vergissen als ze zich niet ook had opgemaakt.


  Zijn nervositeit groeide. Iets anders helaas ook.


  ‘Hallo,’ zei hij, een paar tellen nadat hij haar begroeting had moeten beantwoorden.


  ‘Kom binnen,’ zei ze iets te opgewekt, een stap opzij zettend om hem toegang te verlenen. ‘Ik zal die bloemen even in een vaas zetten voordat we weggaan.’


  Hij bromde dat dat oké was en knikte er voor de zekerheid ook maar bij, ervoor zorgend dat hij het boeket voor zijn kruis hield terwijl hij naar binnen liep. Overbodig of niet, hij was verrekte blij dat hij de bloemen – waarvan hij de naam alweer vergeten was – had meegenomen, want het voelde alsof hij een brandend houtblok voor zijn broek hield, en hij had beslist iets nodig om zich achter te verschuilen.


  Hij volgde Ria door het kleine huis naar de keuken. Het viel hem op dat het er netjes was en bijna net zo spaarzaam gemeubileerd als zijn huis. In de keuken koos hij een strategische positie achter een van de stoelen met een hoge rugleuning die bij de tafel stonden.


  ‘Pioenrozen,’ zei ze met een glimlach, het boeket aannemend dat hij haar toestak. Ze nam even de tijd om de bloemen te bewonderen. ‘Die van mij zijn al bijna weer uitgebloeid.’


  Pioenrozen. Zo heetten die dingen. Raar woord. Hij slikte moeizaam, voelde zich nog steeds een klein kind. Dat kon zo niet, dacht hij boos. Hij moest iets zéggen. ‘Volgens Brylee is het een heel speciale soort,’ bracht hij moeizaam uit. Bah, dacht hij. Wat was het volgende? Een stem die brak? Een spontane aanval van jeugdpuistjes? Hij vermande zich, schraapte zijn keel. ‘Ze bloeien laat,’ besloot hij, nog steeds Brylee napratend, want zelf wist hij niks van planten. Zijn schoonzus was blij geweest – een beetje té blij zelfs – toen hij een halfuurtje geleden bij haar langs was gegaan voor een bosje bloemen.


  Doe even normaal, zei hij tegen zichzelf, zich ondertussen afvragend waar zijn gebruikelijke royale zelfvertrouwen was gebleven.


  Ria stond ondertussen met haar rug naar hem toe om een vaas te pakken van de bovenste plank van een kastje, waarvoor ze zelfs op haar tenen moest staan. Ze vulde de vaas onder de kraan en sneed toen van elke steel een stukje af voordat ze de bloemen in de vaas zette. Dat gaf hem de kans om, zeg maar, leeg te lopen. Hoewel dat nog niet helemaal was gelukt toen ze zich weer omdraaide, had ze gelukkig al haar aandacht bij de bloemen, die ze in het midden van de tafel zette en hier en daar wat herschikte.


  Pas toen ze daarmee klaar was, keek ze weer naar Landry, waarna er een lichte frons op de perfecte huid tussen haar perfecte wenkbrauwen verscheen. ‘Is er iets?’ vroeg ze, naar de witte knokkels kijkend van de handen waarmee hij de rugleuning van de stoel krampachtig omklemde.


  Hij schraapte zijn keel nog een keer en probeerde zelfverzekerd te grijnzen. ‘Nee, hoor,’ jokte hij. ‘Alles is dik in orde.’


  ‘Waarom hou je je dan zo stevig aan die stoel vast?’ informeerde ze. ‘Als je je niet goed voelt, kunnen we beter een andere keer…’


  Op dat moment voelde hij zich een enorm uilskuiken, hard op weg naar iets nog veel ergers. Dat besef raakte zijn trots en spoorde hem aan zich meer te gedragen als zichzelf. Heel bewust ontspande hij zijn verkrampte vingers en liet de stoel los. ‘Ik voel me prima,’ zei hij.


  Ze stond hem nog steeds een tikje bezorgd aan te kijken.


  ‘Echt waar,’ zei hij grimmig. Nog steeds zat er ergens een bobbel waar die niet hoorde te zitten, al was het minder erg dan even geleden. Had hij zijn hoed maar niet in de auto laten liggen; die had hij nu mooi als schild kunnen gebruiken.


  ‘Je hoeft niet zo bot te doen, hoor,’ merkte ze op, bijna geïrriteerd nu. ‘Als je liever niet gaat, moet je het gewoon zeggen. Ik zou het prima vinden.’ Met die woorden liep ze langs hem heen om weg te gaan.


  Hoewel hij geen idee had waar ze naartoe wilde, wist hij wel dat hij dat niet mocht laten gebeuren. En dus pakte hij haar bij een elleboog, ervoor wakend haar pijn te doen maar niet van plan haar weg te laten lopen en hem hier als de eerste de beste sufkop achter te laten in haar keuken.


  Dat bleek een tactische fout, zoals hij zich te laat realiseerde.


  Het leek alsof zijn vingers zich om een stroomdraad sloten. Er ging een felle, hete schok door hem heen, door haar heen, over en weer, als een onzichtbare bliksemflits.


  Het volgende dat hij wist, was dat hij haar tegen zich aan trok, de vingers van een hand in de zachte donkere weelde van haar haar begroef en haar hoofd achteroverboog zodat hij haar recht in de ogen kon kijken.


  Hij verwachtte dat ze zou verstrakken, zich zou lostrekken of hem zelfs hard in zijn gezicht zou slaan, maar in plaats daarvan ontsnapte er een zacht, jammerend geluidje aan haar keel, bijna een zucht, en staarde ze hem met grote ogen aan.


  ‘Wat ís dit in godsnaam?’ bromde hij, hardop denkend en geen antwoord verwachtend.


  Ze antwoordde echter wel. Even dacht ze na, en ze schudde toen haar hoofd. ‘Ik heb geen flauw idee,’ bekende ze bijna ademloos.


  Tegen beter weten in kuste hij haar. Eerst zacht, maar gaandeweg steeds heftiger en koortsachtiger. Ze ging op haar tenen staan, sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem terug. Toen hun tongen elkaar vonden, wist hij dat hij verloren was. Niettemin, misschien omdat ze beiden geen adem meer hadden, lieten ze elkaar net zo plotseling weer gaan, allebei happend naar lucht als een vis op het droge. Hij hield haar vast bij de schouders, die licht beefden, en deed een stapje naar achteren om haar wat ruimte te geven.


  ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei hij schor, toen hij eindelijk weer op adem was.


  Ze knikte. ‘Dat denk ik ook,’ beaamde ze met een kleur.


  Ook al waren ze het er samen over eens dat ze maar beter weg konden gaan om erger te voorkomen, ze kwamen geen van beiden in beweging. Hij was weer keihard, maar deze keer was er niets om dat te verbergen. En aangezien de situatie voorlopig niet zou verbeteren – tenzij ze nu meteen met elkaar het bed in doken om deze fixatie of wat het dan ook was uit hun systeem te krijgen – zat er niets anders op dan het ongemak maar gewoon te ondergaan.


  Op elk ander moment van zijn volwassen leven zou hij het eerste het beste zachte oppervlak hebben opgezocht zonder ook maar te aarzelen. Maar nu ging het om Ria, en zij was anders dan alle andere vrouwen die hij had gekend, laat staan het bed mee had gedeeld.


  Wanneer hij de liefde met haar bedreef – en hij wist dat dat uiteindelijk zou gebeuren, zo zeker als twee en twee vier was, zo zeker als de dood en de belastingen – wilde hij dat het uit vrije wil was, iets waarvoor ze bewúst koos en niet omdat ze overmand was door lust, zoals nu. Hij wist dat hij haar nu kon verleiden, maar wanneer het voorbij was en de roes was verdwenen, zou ze hem misschien haten. En zichzelf ook.


  Beide mogelijkheden waren wat hem betrof onaanvaardbaar.


  Hij kon haar echter nog steeds niet laten gaan, en zachtjes streek hij met de knokkels van zijn rechterhand over haar wang, overweldigd door de gedachte dat hij nog nooit eerder een vrouw zo had begeerd als hij deze vrouw begeerde, en dat dat waarschijnlijk ook nooit meer het geval zou zijn.


  Gezond verstand en lust streden om voorrang; hij voelde zijn weerstand verzwakken. Hier, nu, drong zijn donkere kant aan, de kant waar de schaduwen zich ophielden. Zijn betere ik won de strijd uiteindelijk, maar het was op het nippertje.


  Hij draaide haar om, legde een hand op haar onderrug en leidde haar de keuken uit, de woonkamer door, de veranda op, de invallende schemering van de zomeravond in.


  Haar sleutels rinkelden toen ze de deur op slot probeerde te draaien. Ze had haar hoofd gebogen en haar haren vielen naar voren terwijl ze zich concentreerde op de anders zo simpele handeling. Hij onderdrukte de neiging om zijn hoofd iets te buigen en zijn lippen over het geultje in haar nek te laten gaan. In plaats daarvan nam hij de sleutels uit haar hand, draaide de deur op slot en leidde haar naar de bijrijderskant van zijn truck. Hij had er niet aan gedacht om het ding te wassen, maar echt vies was hij niet, dus hij besloot zich er niet druk over te maken – al zou zelfs dat op dit moment een welkome afleiding hebben geboden.


  Er was even een ongemakkelijk ogenblik toen ze op de treeplank stapte, struikelde en bijna achterover in zijn armen tuimelde. Van daaruit zou het maar een klein stukje geweest zijn naar het zachte gras onder hun voeten, dacht hij met een zuur lachje, en dat zou betekend hebben dat ze het verder wel konden vergeten, aangezien er niemand in de buurt was.


  Zo ver kwam het niet, gelukkig.


  Of helaas.


  Hij hield haar in balans, en blozend en strak voor zich uit kijkend klom ze in de cabine. Weer leek de tijd stil te staan, zo kwam het hem voor, hen samen bevriezend in een moment waar hij nooit een einde aan wilde maken.


  Tijdens de rit naar Parable was de sfeer tot zijn opluchting minder seksueel geladen dan eerst. Hij wist niet waardoor, maar het gaf hun allebei de kans wat tot rust te komen. Ze draaide het raampje aan haar kant naar beneden en liet de wind door haar haren spelen. Haar ogen waren dicht en er lag een tevreden glimlach om haar lippen. De aanblik die ze bood, was er een die hij zich altijd zou herinneren. De geur van haar huid, van haar haren, en de warme gloed van haar huid zou hij zich de rest van zijn lange leven herinneren. Dat was het moment waarop hij verliefd werd op Ria Manning, totaal en onvermijdelijk en voor altijd.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ria wist niet of ze nu bang of opgelucht moest zijn toen Landry de bijna volle parkeerplaats op draaide van de Boot Scoot Tavern, een wat verwaarloosd, verveloos gebouw dat niet alleen betere jaren, maar betere decennia of zelfs betere ééuwen had gekend. De inwoners van Parable beweerden dat het gebouw uit het laatste decennium van de negentiende eeuw stamde. Er was sindsdien weinig veranderd, en het was inmiddels net zo’n instituut in Parable als het gerechtsgebouw of Pioneer Cemetery, waar generaties vaste klanten lagen begraven naast geheelonthouders, en iedereen daartussenin natuurlijk.


  Nu blèrde er countrymuziek door de met een biervat opengehouden deur de schemering in, een golf van muziek die de stilte van de vroege avond verdreef. Mensen liepen in en uit, vrouwen in minieme zomertopjes, skinny jeans met rijnsteentjes op de achterzak en veelkleurige laarzen met borduursels, mannen in gepimpte cowboystijl in hun beste spijkerbroek, gestreken katoenen overhemd, steevast met lange mouwen, en een hoed die ze alleen droegen als ze op stap gingen, maar nooit voor het werk. Hun glimmend gepoetste laarzen, niet versierd zoals die van de dames, waren altijd zwart of bruin met een vierkante en geen spitse neus. Die laatste werden alleen door watjes en would-be cowboys gedragen, zoals Ria al snel had geleerd toen ze voor de eerste keer Montana was binnengereden. Een echte cowboy zou die voor geen goud aantrekken.


  Met deze observaties had Ria haar zenuwen een tijdje in bedwang weten te houden, maar nu was er geen ontkomen meer aan. Nu ging het toch echt gebeuren.


  Elkaars blik zorgvuldig vermijdend, sprongen ze uit de truck en liepen naar de ingang. Vlak voordat ze bij de deur waren, liet de kunstmatige kalmte die haar er tot nu toe doorheen had gesleept haar echter onverwacht in de steek. Ze voelde zich opeens net zo slecht op haar gemak als een goudvis die uit zijn kom is gesprongen en op de vloer lag te spartelen. Ze dacht aan de cowgirls met al hun blingbling en wist dat ze daar maar saai bij af zou steken; ze had niet één glinstersteen op haar kleding. En droegen álle bezoeksters van de Boot Scoot Tavern superstrakke jeans? Dat ze zelf moeiteloos in haar pasgewassen jeans was gegleden, dat was ze alweer vergeten.


  Ze slaakte een diepe zucht, zich bewust van het feit dat ze zich aanstelde, en probeerde haar bedenkingen van zich af te schudden. Met een scheve grijns keek Landry haar aan terwijl ze daar een meter voor de deur stonden. Hij pakte haar hand en gaf er een bemoedigend kneepje in. Hij leek precies te weten wat er door haar heen ging, en anders was hij er verdomd dicht bij, dacht ze.


  ‘Ik heb het misschien nog niet gezegd,’ zei hij zachtjes, ‘maar je ziet er vanavond letterlijk adembenemend uit.’


  Ze kneep haar ogen samen, dankbaar voor de adrenalinestoot die zijn opmerking haar gaf en tegelijkertijd ook meteen op haar hoede. Was dat een ingestudeerde opmerking? Zo ja, dan miste die in elk geval zijn uitwerking niet.


  En zo niet… Als hij echt had gemeend wat hij zei…


  Een zoete huivering ging door haar heen.


  Landry, die haar aan was blijven kijken, grinnikte. ‘Je bent zelfs nog mooier wanneer je je afvraagt wat ik in mijn schild voer,’ zei hij. Toen pakte hij haar hand wat steviger vast en trok haar mee het schemerige, lawaaierige kloppende hart van de Boot Scoot Tavern in.


  Het duurde even voor haar ogen gewend waren aan het weinige licht, maar toen ze weer iets kon onderscheiden, zag ze dat de legendarische kroeg er vrijwel precies zo uitzag als ze zich had voorgesteld. Het was er bomvol mensen, verkerend in een stemming die varieerde van nukkig tot uitbundig, de muren en de vloer trilden op het ritme van de keiharde beat van de oorverdovende muziek uit de jukebox, en de veelkleurige lichten die uit de bovenkant van het apparaat kwamen, wekten de indruk dat een buitenaards ruimteschip op het punt stond te landen of misschien juist op te stijgen.


  Serveersters in skinny jeans en strakke topjes zochten zich een weg tussen de tafeltjes door, behendig manoeuvrerend met ronde dienbladen beladen met flesjes bier en cocktails, lachend en grapjes makend met de klanten. Op elke plek waar maar een beetje ruimte was, werd gedanst. Iets verderop klonk het getik van biljartballen.


  Overweldigd door indrukken knipperde ze met haar ogen, niet op haar gemak maar tegelijkertijd gefascineerd. Natuurlijk was ze wel vaker in een kroeg geweest, maar deze had een geheel eigen ruige charme en een bepaalde geheimzinnigheid waardoor hij niet helemaal van deze wereld leek, een geheime plek in een geheime plek. Brigadoon, maar dan met laarzen en cowboyhoeden in plaats van Schotse kilts. Ze dronk alles in, genoot ervan en werd er ook door van haar stuk gebracht.


  Hier gebéúrde iets, dacht ze. Dingen begonnen hier en eindigden hier. Mensen werden verliefd binnen deze muren, onder dat gammele plafond. Er werden kussen gestolen en er werd gevochten. Beloften werden gedaan; beloften werden verbroken.


  Gelukkig haalde Landry haar uit haar vreemde overpeinzingen. Dat was een zegen, want ze begon bijna bang van haar eigen zweverige gedachten te worden. Ze miste de opgeroepen magie maar een fractie van een seconde.


  ‘Laten we een hapje gaan eten,’ stelde hij voor met zijn mond dicht bij haar oor. ‘Ik heb het gevoel dat we onze krachten wel nodig zullen hebben.’


  Als door een wonder bleek er een tafeltje voor twee vrij. Landry, die nog steeds haar hand vasthield, gidste haar door de drukte heen, knikte naar mensen die hem begroetten en zei hier en daar zelfs iemand gedag.


  Hoewel Ria ongeveer net zo lang in Parable County had gewoond als Landry en nogal wat bekende gezichten zag, leek hij letterlijk iederéén te kennen, mannen én vrouwen. Het vreemde gevoel dat ze hier niet hoorde, dat ze een vreemdeling in een vreemd land was, keerde heftiger dan ooit terug en dreigde haar mee te sleuren als een vloedgolf.


  Omdat ze iemand was die normaliter toch met beide benen op de grond stond, deed ze een poging haar gevoelens te duiden. Was het opwinding wat ze voelde? Angst? Ja, allebei en geen van beide. Het was duidelijk dat zelfanalyse haar deze keer niet verder zou helpen.


  Toen ze eindelijk hun tafeltje hadden bereikt, dat klein en rond was en verstopt in een hoekje dat werd beschenen door gekleurd licht uit de jukebox, en Landry als een echte heer haar stoel had aangeschoven, liet ze haar knieën doen wat ze al hadden willen doen vanaf het moment waarop ze de deur voor hem open had gedaan: knikken als een stel op hol geslagen jaknikkers.


  Toen ze goed en wel zat, enigszins buiten adem van de oversteek door de drukte heen, ging hij tegenover haar zitten.


  Ze keken elkaar aan en hun knieën raakten elkaar.


  Ze verwachtte half en half dat ze spontaan zou ontbranden door dat lichte fysieke contact. Ze voelde zweet prikken tussen haar borsten, op haar rug. Ongemakkelijk schoof ze heen en weer op de met vinyl beklede stoel. Ze beet op haar lippen en vroeg zich af of ze haar stoel misschien beter een klein stukje naar achteren kon schuiven om de geladen verbinding tussen haar lichaam en dat van Landry te verbreken.


  Alleen zou dat voor een probleem zorgen. Of liever gezegd, twéé problemen.


  Landry zou het merken als ze haar stoel een eindje naar achteren schoof, en hij zou het als een overwinning kunnen opvatten, net als die twee kussen – waren het er echt maar twee geweest? – die in elk geval voor haar de wereld op zijn grondvesten hadden doen schudden. Bovendien was er niet veel ruimte om haar stoel te verschuiven; ze zat letterlijk en figuurlijk met haar rug tegen de muur.


  ‘Ontspan je toch,’ zei hij, haar geamuseerd aankijkend met zijn veel te blauwe ogen. Of had hij dat alleen maar gedacht en had ze die gedachte als een of ander telepathisch sms’je doorgekregen? Moeilijk te zeggen, nu ze inmiddels duidelijk al in het konijnenhol was gevallen. Deze kant uit naar Wonderland.


  Er kwam een glimlachende serveerster naar hen toe, net zo gekleed als alle andere vrouwen in de kroeg, maar niet zo slank. Ze vroeg of ze een hapje wilden eten en overhandigde hun een geplastificeerde menukaart met vlekken toen Landry bevestigend antwoordde.


  Ria, die zich realiseerde dat ze net zo weinig over zichzelf te zeggen had als een sok die in zijn eentje in de droogtrommel heen en weer werd geslingerd – of als Alice die op een plek belandde waar konijnen horloges droegen en speelkaarten rozerood verfden – was weer op drift. In de hoop dat niemand het zou merken, verdiepte ze zich zogenaamd in de lijst met specialiteiten waaruit het aanbod aan etenswaren bestond. De woorden die ze las, werden in haar hoofd één grote warboel waaraan geen touw viel vast te knopen. Kon iemand van het ene op het andere moment dyslectisch worden?


  Als Landry zijn hand niet had uitgestoken om het menu uit haar hand te trekken, het weg te leggen en zijn sterke handen over de hare te vouwen, had ze misschien wel de rest van de avond opgesloten gezeten in haar eigen obsessieve gedachten.


  ‘Ria,’ zei hij, of dacht hij misschien alleen, ‘maak je alsjeblieft niet zo druk. Het komt allemaal wel goed, dat beloof ik.’


  De aanraking van zijn handen was zowel kalmerend als opwindend. Nu hun handen waren verbonden en hun knieën elkaar nog steeds raakten, was het circuit gesloten en liep de elektrische spanning nog veel hoger op.


  De serveerster, die op een gegeven moment kennelijk even weggegaan was, keerde terug met een blad waarop twee pullen schuimend bier stonden, groot genoeg om te fungeren als paraplustandaard.


  Ria’s ogen werden groot. Ze kon zich niet herinneren dat ze iets te drinken had besteld; ze wist trouwens wel zeker dat dat niet zo was. Sinds ze tijdens haar studie een keer kotsmisselijk was geworden van rode wijn, had ze zich altijd verre gehouden van alcohol.


  Landry moest bier besteld hebben terwijl zij even van de wereld was. Niet dat ze inmiddels alweer terúg was in de wereld. Hier in Brigadoon of Wonderland of waar ze dan ook was, waren de regels anders. Was zíj anders.


  Hij glimlachte naar haar, liet zijn handen rustig waar ze waren en wisselde een paar woorden met de serveerster, die knikte, zijn glimlach beantwoordde en weer verdween. ‘Ik hoop dat je van fish-and-chips houdt,’ zei hij, zich zo dicht naar haar toe buigend dat ze zijn adem voelde. Zijn aftershave, een subtiel en ongetwijfeld peperduur geurtje, warrelde om haar zintuigen, maakte haar een beetje duizelig. De spanning liep nog steeds op, circuleerde sneller, was bijna zichtbaar nu.


  ‘Fish-and-chips is prima,’ antwoordde ze kortaf, haar rug rechtend. Alsof ze echt iets in te brengen had op dat gebied.


  Hij grinnikte en bestudeerde haar ondertussen aandachtig. Ze was bang dat hij alles zag wat ze zo hard probeerde te verbergen nu ze officieel haar gezond verstand had verloren. Eén glimp van de Gekke Hoedenmaker of de Rode Koningin, dacht ze, en ze was weg. Foetsie.


  Nu ze in elk geval wat dat betreft een besluit had genomen, maakte ze haar handen los uit Landry’s warme greep, vouwde ze om de megapul ijskoud bier en hief die een eindje op, alsof ze wilde proosten. Toen haalde ze een keer heel diep adem en nam een fikse slok van het vocht. Het smaakte eigenlijk helemaal zo slecht nog niet, en daarom nam ze nog een slok. En nog een.


  Ondertussen hief Landry zijn eigen pul op. In zijn ogen werd de grijns die licht als een kolibrie om zijn sexy mond speelde weerspiegeld. Anders dan Ria dronk hij met kleine slokjes, niet met gulzige teugen, en leek van elke slok te genieten.


  Voor hém was het makkelijk genoeg, dacht ze, veel te snel en veel te veel drinkend. Híj knapte niet bijna van de zenuwen, híj kon gewoon zichzelf zijn. Hij voelde zich thuis in de Boot Scoot Tavern; hij kende iedereen, was volkomen op zijn gemak hier. En hij goot zijn bier ook niet als een gek naar binnen.


  Zijzelf, daarentegen, had het liefst een duik in haar bier willen nemen. Ze voelde zich ontegenzeggelijk opgefokt, als een maraca die de tijd wegtikt met een snelle beat.


  Na een paar minuten begon het bier zijn belofte in te lossen. Het bracht haar een beetje tot rust, streek een deel van de ruwe randjes glad, dempte de bonkende muziek en het luide geroezemoes van de mensenmenigte – die trouwens vast en zeker het wettelijk toegestane maximale bezoekersaantal overschreed, en daarmee allerlei gevaren met zich meebracht.


  Waar was sheriff Boone Taylor wanneer je hem nodig had?


  Het eten arriveerde en onderbrak haar meest recente gedachtekronkels. De maaltijd bestond uit gepaneerde stukjes vis en enorme frieten in een al met vet doortrokken servet. Het geheel was in een plastic mandje gedaan, dat vaal was geworden door veelvuldig gebruik.


  Omdat ze haar pul inmiddels bijna leeg had, bestelde ze nog een glas.


  Landry zei niets – al zou ze hem waarschijnlijk toch niet gehoord hebben boven al het kabaal uit. De jukebox was inmiddels tot zwijgen gebracht en vervangen door een bandje, dat uitgerust was met versterkers, elektrische gitaren en dat zo mogelijk nog meer decibellen produceerde.


  De teksten van de songs waren bekend, indringend en vreemd troostend – trouwe honden die hun laatste adem uitbliezen, trucks die het begaven, de fluit van een trein die een donkere, eenzame nacht doorboorde, mama die stierf zonder ooit die wasmachine te krijgen die haar beloofd was, en uiteraard de onvermijdelijke gevangenisstraf, al was die verdiend.


  Landry trok een wenkbrauw op toen er nog zo’n gigantische pul tapbier voor Ria werd neergezet, en ook een van de hoeken van zijn heerlijke mond ging omhoog. Toen zuchtte hij zichtbaar, zij het niet hoorbaar, en begon te eten.


  Ria nam een paar hapjes van haar eten – eigenlijk best lekker, als je niet lette op transvetten, een overdosis zout en een vracht conserveringsmiddelen – maar ze wijdde zich toch vooral aan haar bier. Ze begon zich zowaar préttig te voelen.


  Waarom had ze zich nooit eerder aan dit spul gewaagd?


  Toen de mandjes na verloop van tijd werden opgehaald, dat van Ria nauwelijks aangeraakt, trok Landry haar overeind en baande een weg voor hen naar de dansvloer. Hij hield haar tegen zich aan en ze stond zichzelf toe om te genieten van de warmte die hij uitstraalde, van de mannelijke geur van zijn aftershave en de huid daaronder, en van het gevoel dat hij haar niet alleen leidde in de schuifeldans maar haar ook overeind hield.


  Niet dat ze drónken was natuurlijk. Verre van dat; ze kon zich de laatste keer niet herinneren dat ze zich zo vrij, zo roekeloos, zo séxy had gevoeld.


  Zijn adem was een warm plaagstootje tegen haar oor, en meteen begon het tintelen weer. ‘Zullen we anders even een luchtje gaan scheppen?’ fluisterde hij.


  ‘Nou, ik vind de lucht hier eigenlijk wel lekker,’ antwoordde ze. De Boot Scoot met al zijn vreemde magie was in elk geval neutraal terrein.


  Als Landry Sutton dacht dat ze voor die oude truc zou vallen, dan vergiste hij zich behoorlijk. Dacht hij werkelijk dat ze niet wist dat hij haar zou proberen te kussen zodra ze eenmaal goed en wel buiten onder de sterren stonden? En als dat gebeurde, dan wist ze zeker dat ze binnen de kortste keren op haar rug in die verlengde cabine zou liggen en ja zou zeggen op vragen waarop het antwoord nee hoorde te zijn.


  Hij begon weer te lachen en ze voelde het geluid ervan vibreren in zijn borstkas. ‘Van de lucht hierbinnen,’ zei hij hees, met zijn mond weer zo dicht bij haar oor, ‘zul je niet echt nuchter worden.’


  ‘Wil je daarmee soms insinueren dat ik… aangeschoten ben?’ informeerde ze beledigd.


  ‘Ik insinueer helemaal niets, vrouw,’ antwoordde hij. ‘Ik vertel je alleen een feit. Je bent niet alleen aangeschoten, je bent ook teut, beneveld, boven je theewater, in de olie –’


  ‘Klaar?’ informeerde ze, lichtjes zwaaiend op haar benen. ‘Of kun je nog meer clichés verzinnen?’


  Op dat moment stopte de muziek, na een zinderende drumsolo die langzaam wegstierf en een trilling achterliet in de lucht.


  Hij stond haar grinnikend aan te kijken. ‘Vast wel,’ zei hij meteen, ‘maar die schieten me zo snel niet te binnen. Ik kan natuurlijk altijd meer toepasselijke termen opzoeken op mijn telefoon, als je dat graag wilt.’


  ‘Nee, dat wil ik níét,’ deelde ze koeltjes mee. ‘Verder wil ik weer gaan zitten.’


  Ze was relaxed, zeker. Dat wilde ze ook best tegenover zichzelf bekennen. Ze was misschien wel een tikje tipsy. Maar ze was beslist níét dronken, dat wist ze zeker, al had ze zich nog nooit eerder precies zo gevoeld en had ze dus ook niets om haar huidige staat van verrukking aan af te meten.


  Nou ja, behalve dat ene incident tijdens haar studie dan tenminste, maar dat was iets heel anders geweest. Een daad van jeugdige onbezonnenheid. Ze had op een feestje te veel rode wijn gedronken en was, met dank aan een heel leger beschermengelen, veilig – en alleen – in haar smalle bed beland, vurig hopend dat de kamer zou ophouden rond te tollen en, oké, even vurig wensend dat ze dood zou gaan.


  Dit was totaal anders. Het was jaren geleden, en ze was niet meer dat verlegen meisje dat zo haar best deed om erbij te horen. Ze was nu een volwassen vrouw – sterk, zelfverzekerd, in controle.


  Op hun tafeltje stonden verse pullen bier te wachten, zo koud dat het glas berijpt was. Wat een fantastische serveerster! Die had beslist een dikke fooi verdiend.


  Landry hielp haar te gaan zitten – het was wel een tikje verontrustend dat hij kennelijk het idee had dat dat nodig was – en ging toen weer tegenover haar zitten. Hun knieën maakten weer contact, maar anders dan de eerste keer vond ze dat nu eigenlijk wel plezierig. Heel plezierig zelfs. Het smaakte naar meer.


  De band begon een zachte ballad te spelen, die begeleid werd door statisch gekraak uit de versterkers.


  ‘Highbridge had gelijk,’ meende ze Landry te horen zeggen terwijl hij met zijn ene hand door zijn haar woelde, iets wat ze opeens zelf ook heel graag wilde doen.


  ‘Hoe bedoel je?’ riep ze, om boven de muziek uit te komen. Per slot van rekening stelde ze Highbridge’ mening altijd zeer op prijs.


  Hij deed net of hij even huiverde, maar toen zei hij met iets van amusement in zijn stem: ‘Hij zei dat dit een slecht idee was.’ Toen schudde hij spijtig zijn hoofd, schoof abrupt zijn stoel naar achteren en stond op. Hij haalde een paar bankbiljetten uit zijn zak en liet die op tafel vallen. Het was meer dan genoeg voor het bier en het eten, merkte de boekhouder in haar onwillekeurig op vanuit een afgelegen en rationeel hoekje van haar geest. Er schoot zelfs een royale fooi over.


  Kennelijk gingen ze weg, dacht ze. Prima. Het was hier toch veel te druk en te heet en te lawaaierig, en mocht er inderdaad een cowgirl in haar schuilgaan, dan had die vanavond mooi verstek laten gaan.


  Alleen om hem eraan te herinneren dat hij niet moest denken dat hij hier de lakens uitdeelde, bleef ze zitten en sloeg nog wat van haar bier achterover. Zonde om die drank met al zijn geneeskrachtige eigenschappen gewoon te laten staan, toch?


  Landry stak een hand uit, pakte de pul uit haar handen en zette hem op tafel. Toen escorteerde hij haar door de in spijkerbroek en laarzen gehulde menigte naar buiten, het parkeerterrein op.


  Die eerste klap koele, frisse lucht maakte meteen de stand van zaken duidelijk.


  Ze kon het niet langer ontkennen: ze was beslist dronken.


  Niet dat dat haar speet, want voor een keer kon dat geen kwaad. De afgelopen jaren was ze er zo aan gewend geraakt om haar gebroken hart te verbergen dat het altijd aanwezige verdriet haar nauwelijks meer opviel.


  ‘Je hebt koffie nodig,’ zei hij, een arm om haar heen slaand en haar in de richting van zijn truck leidend. ‘Hoe meer hoe beter.’


  Ze keek op naar de sterren, de miljoenen sterren, diep onder de indruk, alsof ze het nachtelijke uitspansel voor het eerst van haar leven zag. ‘Zo mooi,’ zei ze.


  Ze stonden inmiddels naast zijn auto. Hij was in eerste instantie druk bezig geweest om met zijn ene hand haar te ondersteunen en ondertussen met zijn andere het portier van de cabine open te maken, maar toen ze haar mond opendeed, was hij heel stil geworden en had lange tijd naar haar gekeken. Toen zei hij met een stem die raspte als schuurpapier: ‘O, absoluut, al is ‘‘mooi’’ een woord dat allesbehalve toereikend is om te beschrijven wat ik nu zie.’


  Ze had geen idee wat hij bedoelde, maar omdat ze nog steeds een heel eind heen was, vroeg ze maar niet waar dat nu weer op sloeg.


  Misschien wel omdat ze bang was voor het antwoord. Op dit moment wist ze alleen dat ze geen zin had in de koffie waar hij het over had gehad. Ze wilde niet nuchter worden – nog niet tenminste. Haar hart en haar hersenen waren in iets zachts gewikkeld, ze voelde zich prettig, en voor het moment had ze vrede met de hele wereld.


  Hij schudde zijn hoofd, alsof hij zichzelf een vraag had gesteld en het antwoord hem niet beviel, opende de deur aan de bijrijderskant en hees haar zonder plichtplegingen op haar stoel. Toen hing hij over haar heen om haar gordel te pakken en gespte haar vast.


  Ze begon te zingen.


  Hij deed het portier dicht, liep snel om de auto heen en stapte aan de andere kant in. ‘Als je moet overgeven,’ zei hij rustig, zelfs vriendelijk, ‘zeg dat dan op tijd, dan kan ik even stoppen.’


  ‘Nou, dat is nog eens romantisch,’ merkte ze op tussen het refrein door van het enige drinklied dat ze kende, iets over zesennegentig flessen bier.


  Grinnikend startte hij de auto. ‘Je hebt zevenennegentig overgeslagen,’ zei hij terwijl het grind knarste onder de banden en de koplampen de zoele duisternis doorboorden.


  Ze begon opnieuw, bij negenennegentig.


  Hij barstte in lachen uit en reed het parkeerterrein af, de weg op.


  Behalve huizen en een paar woonwagenkampen passeerden ze ook een café, dat de Butter Biscuit heette, zonder te stoppen. Kennelijk had hij zich bedacht wat die koffie betrof, dacht ze, wat ze prima vond omdat ze helemaal geen koffie wilde. Trouwens, ze mocht zich dan wel helemaal happy voelen, ze wist tegelijk ook dat ze niet in een toestand was om zich in een openbare gelegenheid te vertonen.


  Per slot van rekening moest ze om haar reputatie denken.


  Ze was bij couplet vierenzeventig aangekomen in het drinklied toen hij abrupt de drive-inlaan van een hamburgerrestaurant in sloeg. Er waren verder geen auto’s te bekennen.


  ‘Even ophouden met zingen,’ zei hij niet onvriendelijk voordat hij zijn raampje naar beneden draaide om zijn bestelling door te geven aan de daarvoor bestemde praatpaal.


  Ze staakte haar gezang en was daar eigenlijk wel blij mee, al maakte ze zich wel zorgen dat ze straks niet meer zou weten waar ze precies gebleven was. Ze leunde achterover, hoorde hem om twee zwarte koffie vragen net voordat haar oogleden zwaar werden en ze weggleed in een droom die ze zich niet meer zou herinneren.


  


  Landry reed verder; zijn koffie stond naast die van Ria koud te worden in de bekerhouder. Hij had nog twee flesjes water aan zijn bestelling toegevoegd, en die op de achterbank gegooid.


  De weg tussen Parable en Three Trees was niet verlicht en de befaamde weidse lucht was bezaaid met sterren. Hij wilde dat Ria wakker was, zodat zij ze ook kon zien. Een paar keer zei hij zelfs haar naam, maar heel zacht. Ze verroerde zich toen ze zijn stem hoorde, waardoor hij wist dat ze nog leefde, maar ze werd niet wakker.


  Als Highbridge dit ooit te horen kreeg, dacht Landry met grimmige humor en een aanhoudende pijn in de buurt van zijn hart, zou hij niet langer Landry Sutton zijn, maar simpelweg ‘Rat’.


  Hij was alleen niet van plan om ooit in details te treden wat betreft deze ‘date’ met Ria, en tien tegen een dat zij er ook geen woord over zou loslaten. Dat was prima, alleen… wat moest hij doen als ze morgen wakker werd met een barstende koppijn en een maag die van streek was, kortom, met een enorme kater, en dan tot de conclusie kwam dat het zíjn schuld was dat ze al dat bier naar binnen had gegoten?


  Er waren stelletjes die closer met elkaar waren om kleinere dingen uit elkaar gegaan, dat was een ding dat zeker was.


  Bovendien, hoewel hij haar niet gedwongen had om te drinken alsof er in haar een vuur brandde dat geblust moest worden, feitelijk was hij op zijn minst gedeeltelijk verantwoordelijk. Per slot van rekening was híj degene geweest die het briljante idee had om haar mee te nemen naar de Boot Scoot Tavern. Misschien had hij het bedoeld als een soort van cultuurshock. Had hij gedacht dat ze daar de teugels wel een beetje zou laten vieren.


  Nou, dát had ze beslist gedaan. Hij betwijfelde echter of ze de herinnering eraan zou koesteren wanneer ze weer nuchter was.


  Nijdig op zichzelf haalde hij een hand door zijn haar, en hij trapte hard op de rem toen er een hinde en twee hertenkalfjes vlak voor de auto de weg overstaken. De ogen van de dieren lichtten spookachtig op in het donker terwijl ze zich met grote sprongen in veiligheid brachten. Een snelle blik op Ria vertelde hem dat ze gelukkig niet wakker was geworden door de abrupte stop.


  Hij glimlachte flauwtjes. Hij zou zijn hoed opeten als ze gewend was om veel alcohol te drinken. Niettemin had ze hem vanavond behoorlijk geraakt, bij wijze van spreken. En morgenochtend zou ze een beste kater hebben en behoorlijk de pest in hebben. Dat kon niet anders.


  Zijn glimlach verdween, net als de weg die achter hen vervaagde.


  Ja, ze zou zichzelf verwensen wanneer de zon opkwam, zo niet eerder. Dat was het moment waarop de herinneringen terug zouden komen, een voor een, en dan zou ze ook hém verwensen.


  Ze waren nog geen kilometer van de felle lichten van Three Trees verwijderd toen ze opeens overeind schoot, haar ogen opende en wanhopig fluisterde: ‘Stop.’


  Hij deed wat ze vroeg, sprong uit de auto, rende naar haar kant en rukte het portier open. Ze kreunde en probeerde de treeplank te vinden die zich uiteraard tussen haar voet en de grond bevond, maar gleed uit. Hij kon haar nog net bij haar middel pakken, haar een meter verderop weer op haar benen zetten en nog net maken dat hij uit de vuurlinie kwam voordat ze dubbel klapte, klaaglijk kreunde en een, twee, drie keer overgaf op de steenslag van de berm naast het asfalt.


  Gefrustreerd omdat hij niets kon doen, hield hij haar met zijn rechterhand goed vast bij de band van haar jeans om te voorkomen dat ze voorover de berm in duikelde. De naakte huid van haar rug voelde warm aan tegen zijn vingers. Met zijn vrije hand hield hij haar haren weg uit haar gezicht.


  Toen ze was uitgebraakt, draaide ze haar hoofd en keek hem aan met een gezicht dat zo bleek was als de volle maan in een inktzwarte lucht. Haar onderlip trilde. ‘O, god,’ zei ze, alsof ze verrast was zichzelf zo terug te vinden.


  Aangezien hij daar niets aan toe te voegen had, wachtte hij tot hij dacht dat ze weer op eigen benen kon staan en pakte toen een van de flesjes water die hij eerder had gekocht. Het was niet bepaald koud, maar nat genoeg. Hij draaide de dop eraf en overhandigde haar het flesje.


  Met trillende vingers pakte ze het aan, bracht het naar haar mond en liet het toen weer zakken. ‘Draai je even om,’ zei ze schor maar met een soort van koppige waardigheid. ‘Ik wil niet dat je kijkt.’


  Hij slikte de opmerking in dat ze rijkelijk laat was met haar verzoek, draaide zich om en wachtte. Hij hoorde haar gorgelen en spugen, gorgelen en spugen. Onwillekeurig moest hij glimlachen, en hij was dan ook verdomd blij dat ze zijn gezicht niet kon zien.


  ‘Oké,’ zei ze na een korte stilte. ‘Ik ben klaar.’


  Hij draaide zich om en keek naar haar. Ze zag er kleintjes en ellendig uit, eerder een meisje dan de vrouw waarvan hij zich maar al te bewust was. Zijn hart draaide om en hij kreeg een brok in zijn keel. Hij had dit grondig verknald, dacht hij met oprechte spijt. Waarom had hij niet naar Highbridge geluisterd en Ria meegenomen naar een gezellig restaurant of een film of zoiets? Het maakte niet uit, zolang het maar niet de Boot Scoot Tavern was.


  Ze maakte aanstalten om weer in de auto te klimmen. Ze zei geen woord en ontweek zijn blik, maar ze liet zich wel op haar stoel helpen. Dat was tenminste iets, toch? Zwijgend reden ze even later door Three Trees en vervolgens over de smallere bochtige weg die richting huis leidde.


  Op een bepaald moment – hij wist niet precies wanneer – begon ze te huilen, heel zacht, alsof ze niet wilde dat hij het merkte. ‘Ik kan niet geloven dat ik dat heb gedaan,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


  Hij had geen idee wat hij daarop moest zeggen, behalve: ‘Wat gedaan?’ En dat zou een stomme vraag geweest zijn, gezien het feit dat het wel duidelijk was wat ze bedoelde, en dus reed hij maar verder, zo hard in het stuur knijpend dat hij zijn knokkels niet meer voelde.


  Gaandeweg kwam ze weer wat tot zichzelf, op zich al een bewonderenswaardige prestatie, en bleef strak voor zich uit kijken in de verte, ver voorbij het bereik van de koplampen.


  Bij haar oprit aangekomen, leek het wel of hij elke hobbel en elke kuil raakte, al had hij zich nog zo voorgenomen om die juist te ontwijken en de rit zo comfortabel mogelijk voor haar te maken, aangezien ze mede door hem vanavond al genoeg had moeten doorstaan.


  Hij parkeerde de truck aan het begin van het pad naar de voordeur en sprong er snel uit zodat hij haar kon helpen uit de auto te klimmen, zich alvast opmakend voor wat er ging komen. Verdomme, hij had niet eens meer tot morgenochtend; ze was nu al begonnen de pest aan hem te krijgen. Dit was het moment waarop ze tegen hem ging zeggen dat ze hem nooit meer wilde zien, en wie kon haar dat kwalijk nemen?


  Ze verroerde zich niet, en ze had kennelijk ook helemaal geen zin om te praten.


  Zwijgend keken ze elkaar aan, Landry op de grond, Ria met haar benen opzij op de bijrijdersstoel. In het vale licht van de binnenverlichting van de cabine zag hij dat ze nog steeds bleek zag. Ze had de mascara van haar wimpers gehuild en op haar wangen zaten zwarte vegen. Haar onderlip trilde.


  Opnieuw stond de tijd even stil voordat die weer ging lopen. Landry begon er inmiddels aan te wennen.


  Hij stak een hand uit om haar te helpen uitstappen. Toen ze die niet meteen aannam, ging hij ervan uit dat hij haar daarnet langs de kant van de weg voor de laatste keer had aangeraakt, en dat was een gedachte die hem somber maakte. Haar nooit meer aanraken, dat zou zijn alsof hij helemaal alleen op de donkere kant van de maan woonde.


  ‘Ga je nog even mee naar binnen?’ vroeg ze bijna plechtig, zijn hand pakkend – die, naar hij zich nu realiseerde, al enkele seconden in de lucht had gehangen, vergeten.


  Toen ze veilig en wel op de grond stond, hield hij zijn hoofd scheef, niet zeker of hij het wel goed gehoord had. ‘Vroeg je nou…’ Het lukte hem in elk geval om een deel van de vraag eruit te krijgen, wat een hele prestatie was gezien het feit dat hij niet had geweten of zijn stembanden nog wel functioneerden.


  Ze glimlachte, een trieste, zachte glimlach, en knikte. ‘Ik kan wel wat gezelschap gebruiken,’ zei ze. Toen maakte de bleekheid van haar met mascara besmeurde wangen plaats voor een roze blos. ‘Maar ik zal je niet lang ophouden, hoor.’ Op dat moment zwaaide ze even heen en weer op haar benen en knipperde ze een paar keer met haar ogen.


  In een instinctieve reactie, bang dat ze flauw zou vallen, tilde hij haar op in zijn armen, net zoals die andere keer toen hij haar langs de kant van de weg was tegengekomen, en droeg haar over het pad en de verandatrap helemaal tot bij de deur.


  Toen ze goed en wel op de deurmat stonden, was haar hele gezicht rood. ‘Je kunt me nu wel weer neerzetten,’ zei ze stijfjes. ‘De sleutels zitten in mijn schoudertas en die zit nu op mijn rug. Dus zo kan ik er niet bij.’


  Onhandig en de afdruk voelend waar genoemde tas klem had gezeten tussen hen beiden, zette hij haar neer, stiekem hopend dat zij niet de afdruk van iets heel anders gevoeld had.


  Haar tas was maar klein, eigenlijk niet meer dan een leren envelop met een dunne riem eraan, en ze worstelde even met de flap voordat ze hem open had en er een sleutelbos uit haalde. Zonder een woord te zeggen, overhandigde ze de ring aan Landry.


  Hij herinnerde zich dat de lange koperen sleutel in de voordeur paste. Hij stak hem in het slot en draaide hem om. Toen hij de deur opendeed, viel hem net als eerder die avond op dat het binnen zo stil was. Geen blaffende hond. Geen tiener die vastgeplakt zat aan het bescheiden televisietoestel in de woonkamer.


  ‘Quinn is bij Clare – die geeft een slaapfeestje,’ zei ze bij het zien van de vragende uitdrukking op zijn gezicht. ‘En ze heeft Bones meegenomen.’


  ‘O,’ zei hij, zich een ongelooflijke sukkel voelend.


  ‘Het koffieapparaat staat in de keuken,’ zei ze met weer zo’n schaduw van een lach op haar gezicht. ‘Help jezelf, dan stap ik even onder de douche.’


  Eerst vertelde ze hem dat ze de hele nacht alleen zou zijn. Vervolgens had ze het over een douche. Lag het aan hem, dacht hij, of suggereerde ze werkelijk meer dan alleen een kop koffie? Hij wist het niet en hij was niet van plan het te vragen. En dus knikte hij slechts, van plan de dingen te nemen zoals ze kwamen, en liep door naar de keuken nadat Ria door een ronde deur was verdwenen.


  Met kloppend hart knipte hij het licht in de keuken aan. Zoekend keek hij rond tot zijn oog op het koffieapparaat op het blinkend schone aanrecht viel, en hij haalde een paar koffiecups uit het metalen mandje ernaast.


  Hij hoorde de leiding even ratelen, als een verre trein die over het spoor dendert, en toen het geluid van voluit stromend water. Het beeld van Ria die haar kleren had uitgetrokken en onder de straal stapte, begon zich voor zijn geestesoog te vormen. Snel verdrong hij het beeld en concentreerde zich op zijn opdracht: koffie maken.


  Het koffieapparaat vertoonde veel overeenkomst met de machine die hij thuis had, en binnen de kortste keren had hij het apparaat aan de praat. In een van de kastjes vond hij kopjes, en hij pakte er twee uit. Toen dat gedaan was, had hij opeens behoefte aan een nieuwe afleiding, aangezien het water in de douche nog steeds liep en het o zo gemakkelijk was om…


  Hij dwong zichzelf om in beweging te komen en liep naar het kleine bureau in de hoek, waar haar met een hoes afgedekte computer stond. Het was op zijn zachtst gezegd een hopeloos verouderd ding, een fossiel, met een omvangrijke monitor en een dito kast. Op het moment dat hij zich omdraaide, op zoek naar iets minder persoonlijks om zijn gedachten af te leiden, viel zijn blik op de ingelijste foto die bijna niet opviel naast dat bakbeest van een monitor.


  Hij pakte de foto op en bekeek eerst de lijst. Het was een grappig exemplaar van kunsthars, versierd met kleine dalmatiërs met rode brandweerhelmpjes op en een brede grijns vol witte tanden. Bovenop zat een hart, net zo rood als de brandweerhelmpjes maar ook nog eens bezaaid met glitters.


  Hij kreeg een brok in zijn keel toen hij zijn aandacht richtte op de foto zelf, een zwart-witopname van een lachende man van misschien een jaar of dertig, gekleed in brandweeruniform. Kijkend naar dat open, eerlijke gezicht herinnerde hij zich de trouwring die hij aan Ria’s vinger had gezien, niet alleen op de ochtend na het buffelincident maar ook daarvoor al. Vanavond had hij er niet op gelet of ze hem droeg – hij was te zeer in beslag genomen door de draagster – maar dat betekende niet dat ze hem niet om had.


  Hij was op zoek geweest naar afleiding, en die had hij gekregen. Hij had niet gehoord dat de douche was uitgezet en hij dook dan ook even ineen – hopelijk onmerkbaar – toen hij haar stem opeens achter zich hoorde.


  ‘Dat is mijn man,’ zei ze op neutrale toon. ‘Hij heette Frank.’


  Hij wist dat ze getrouwd was geweest en ook dat ze weduwe was. Waarom troffen haar woorden hem dan als een mokerslag in zijn plexus solaris? Zorgvuldig zette hij de foto terug, en hij draaide zich om. Zijn blik ging meteen naar haar ringvinger. Daar glom een brede gouden band, als het zichtbare teken dat ze toebehoorde aan een dode man. Hij schraapte zijn keel. Dwong zichzelf om haar aan te kijken.


  Ze had de uitgelopen mascara weggewassen en een flanellen pyjamabroek aangetrokken met een te ruime grijze trui waarvan de mouwen bijna tot aan haar vingers kwamen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, omdat dat de waarheid was, en niet alleen omdat hij haar had meegenomen naar de Boot Scoot Tavern en haar te veel bier had laten drinken.


  Hij voelde met haar mee voor al het nare dat haar was overkomen in haar leven. Op dat moment zou hij er alles voor hebben willen geven als hij terug kon gaan in de tijd om al die momenten waar het voor haar misgegaan was te helen.


  Ze keek even naar de foto en toen weer naar hem. ‘Nergens voor nodig,’ zei ze. ‘Foto’s zijn bedoeld om te bekijken.’ Toen gingen haar mondhoeken iets omhoog in een flauw lachje. ‘Geen koffie?’ vroeg ze.


  Hij herinnerde zich zijn missie en wees naar de koffie die hij had gemaakt en daarna was vergeten terwijl hij had geprobeerd om vooral niet te denken aan Ria naakt onder de douche, met waterdruppels die parelden aan haar wimpers en op haar huid… Terwijl hij had gekeken naar het gezicht van Frank Manning en de man had beníjd – ook al was hij dood – omdat Ria van hem had gehouden. Zoveel van hem had gehouden zelfs, dat ze nog steeds zijn ring droeg.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat ik die koffie maar laat zitten,’ zei hij. ‘Ik kan beter weggaan zodat jij kunt slapen.’


  Maar toen hij wilde weglopen, versperde ze hem de weg. ‘Je zei laatst dat je me wilde vasthouden,’ zei ze zacht. ‘Geldt dat aanbod nog steeds?’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ria was ervan overtuigd dat ze in elk geval deels kon raden wat Landry dacht gedurende die beladen minuten nadat ze zijn overhaaste aftocht had verhinderd – haar keuken uit, haar huis uit, haar leven uit.


  Ze onderdrukte een zucht en bleef staan waar ze stond. Goed, ze had de man in wezen gevraagd of hij de nacht met haar wilde doorbrengen, maar ze waren toch allebei volwassen en ongebonden? Zij weduwe, hij gescheiden? Om nog maar te zwijgen over het feit dat híj degene was geweest die het in eerste instantie had gezegd, die haar onomwonden te verstaan had gegeven dat ze behoefte had aan een paar armen om zich heen en dat hij klaarstond om daarin te voorzien.


  Dus wat stelde het nou helemaal voor? Per slot van rekening had ze hem geen seks aangeboden, al sloot ze niet uit dat er iets kon gebeuren. Ze had gevraagd of hij haar vast wilde houden, meer niet.


  In een andere situatie zou ze misschien beledigd zijn geweest door zijn reactie. Omdat hij altijd zo verdomd zeker van zichzelf was, er zo aan gewend was om gelijk te hebben, kon ze nu alleen maar tot de conclusie komen dat hij een besluit had genomen over een paar dingen. Namelijk dat zij, Ria, niet wist dat ze niet helemaal zichzelf was, dat ze misschien wel dácht dat ze nuchter was terwijl ze in feite nog behoorlijk onder invloed was, en dat ze haar man miste en voor vannacht iemand zocht om hem te vervangen. Dat het haar niet om Landry zelf ging.


  En in zijn verheven opinie maakte dat alles bij elkaar haar kwetsbaar, weerloos en daarmee verboden om aan te raken. En daar vergiste hij zich in, dacht ze.


  Om te beginnen was ze nooit eerder zo zichzelf geweest als nu ze hier voor hem stond, blootsvoets in haar simpele maar schone keuken. Ze wist precies wat ze deed. Haar geest was scherp als een scheermes, haar aandacht genoeg gefocust om alles en iedereen op haar pad te verschroeien. Voor deze ene keer in haar saaie leven was ze níét onzeker, wat op zich al een wonder mocht heten. Ze wist dat ze er allesbehalve glamoureus uitzag – alleen een sjofele badjas, een hoofd vol krulspelden en een dikke laag plakkerige nachtcrème ontbraken nog – maar het kon haar geen ene moer schelen.


  Ten tweede wist ze weliswaar dat ze moest boeten voor haar gulzigheid, maar ook dat dat simpelweg een kwestie van oorzaak en gevolg was, van wetenschap, niet van zonde. Ze kon niet tegen alcohol; dat wist ze van tevoren, en niettemin had ze doodleuk in heel korte tijd een paar liter bier naar binnen gegoten.


  Maar verdomd nog aan toe, ze zat ín zijn lichaam! Ze dacht met zijn hoofd, ze voelde met zijn hart, ze keek door zijn ogen, en ze wist dat ze nuchter was, zo nuchter als een koe – alsof ze, net als Doornroosje, abrupt was gewekt uit een honderdjarige slaap, even ondergedompeld werd in een met sterren bezaaide noordelijke zee met ijsbergen, en er toen even snel weer uitgehaald, wakker geworden door de kou, zich scherp bewust van alles om haar heen en met maar één wens: leven, écht leven. Ze had zo lang in een trance geleefd, er maar net in slagend te overleven, de ene voet voor de andere zettend zonder een echt doel voor ogen, de tijd aftellend en wachtend op een… ja, waarop eigenlijk? Een hemelse oproep?


  En nu had ze die oproep gehoord, die por uit de hemel gevoeld, ergens tussen een met neonlampen verlicht dranklokaal in een klein stadje in Montana en al dat gebraak langs de kant van de weg, en ze was niet van plan die oproep te negeren.


  Dat was overigens nog niet alles. Er was nog een derde punt.


  Ja, het was waar dat ze Frank miste, soms zelfs heel erg miste, en misschien zou dat altijd zo blijven. Maar ze was niet op zoek naar een vervanger, zoals Landry leek te denken nadat hij die foto had gezien die op haar bureau stond.


  Er was maar één Frank geweest.


  Er was ook maar één Landry Sutton.


  En wie wilde ze? Nu, op dit moment?


  Dat was geen moeilijke vraag. Ze wilde een levende man van vlees en bloed om haar de rest van de nacht vast te houden, een man in wiens armen ze zich veilig en gekoesterd wist terwijl ze bezig was al deze nieuwe inzichten te verwerken. En oké, als het zo uitkwam, zou ze een portie hete, koortsachtige seks niet afslaan.


  Niet élke man volstond natuurlijk. Ze wilde meer dan een warm lijf in haar bed. Ze wilde Landry Sutton. Die botte, arrogante stijfkop van een Landry Sutton.


  Waarom juist hem? Ze had niet het flauwste idee.


  Ze zag de verwarring op zijn gezicht terwijl ze daar zo stonden en glimlachte. Ze zag aan hem dat hij niet van plan was als eerste zijn mond open te doen. Hoelang het ook duurde.


  Ten langen leste opende ze haar mond. ‘Blijf,’ zei ze, meer niet. Alleen dat ene woord. Het was geen verzoek, het was geen bevel. Het was gewoon wat het was.


  Toen ze gezegd had wat ze wilde zeggen, duidelijk en eerlijk, zonder bijbedoelingen of verborgen betekenissen, alleen maar de naakte waarheid, draaide ze zich om en liep weg met alle waardigheid die ze bezat. Er was verder niets wat ze kon doen.


  Misschien dat hij haar achterna zou komen, misschien ook niet.


  Hij was nu aan zet.


  


  ‘Verdomme,’ bromde Landry, alleen achtergebleven in de keuken. Hij voelde zich net een gekluisterd paard, niet in staat ook maar één kant op te gaan.


  Blijven of weggaan, cowboy? Zeg het maar, dacht hij.


  Na lang wikken en wegen, dat in feite nergens toe leidde, slaakte hij een zucht, liep naar de deur, knipte het licht uit en zocht zich een weg naar Ria’s slaapkamer. Hij liep langzaam, maar in elk geval liep hij niet weg. Het zachte schijnsel van een lamp viel de korte gang in en leidde hem als een lichtend baken.


  Maar toen al, terwijl hij bijna verteerd werd door verlangen naar haar, een primitieve drift, sterker dan alles wat hij ooit eerder had gevoeld, wist hij dat hij Ria niet ging beminnen. Vanavond niet, en misschien wel nooit.


  Hij zou haar simpelweg in zijn armen houden, hoe graag hij ook meer wilde dan dat. En daar was maar één reden voor: de gouden ring om haar vinger. In haar hart behoorde ze nog steeds aan een andere man toe. Ze was nog niet klaar om haar brandweerman los te laten. Daar moest hij het voorlopig mee doen, had hij besloten. Want of hij dat nu leuk vond of niet, er waren grenzen die niet konden worden overschreden.


  Zo simpel was het.


  Zo ingewikkeld ook.


  In de deuropening van haar slaapkamer bleef hij staan, deed zijn armen omhoog en hield zich vast aan de deurpost.


  Ze zat in bed, met kussens in haar rug, leunend tegen het hoofdeinde, dat gemaakt was van wit smeedijzer en dat bestond uit een ingewikkeld patroon van vogels, bladeren en krullen. Ze had haar handen in haar schoot gevouwen en keek hem sereen aan.


  Ondanks zijn vaste voornemen zou hij misschien toch toegegeven hebben aan de verleiding omdat ze zo mooi was en hij zo naar haar verlangde, maar toen keek hij weer naar haar handen en zag Franks trouwring glinsteren aan haar vinger. Verboden toegang.


  ‘Hou me alleen maar vast,’ zei ze, onschuldig als een engel. ‘Meer vraag ik niet van je, Landry. Hou me vast, alleen vannacht maar. Ik moet me herinneren hoe het is om niet alleen te zijn.’


  Hij slikte moeizaam. Hij begreep haar behoefte; er waren nachten genoeg geweest waarin hij zijn ziel had willen geven voor een vrouw die oprecht van hem hield en die hij op zijn beurt kon liefhebben.


  Hou me alleen maar vast. Ik moet me herinneren hoe het is om niet alleen te zijn.


  O, ja. Hij begreep haar wens zo goed. Realiseerde ze zich eigenlijk hoeveel moeite het hem zou kosten om zich te beheersen? Waarschijnlijk wel. Maar kon het haar ook iets schélen? Die vraag was minder gemakkelijk te beantwoorden.


  ‘Ik ben Frank niet,’ zei hij met zachte, verstikte stem. De woorden schuurden in zijn keel. Het was een overbodige verklaring, maar niettemin moest hij het zeggen.


  ‘Nee,’ bevestigde ze zachtjes. Rationeel. ‘Je bent Frank niet.’


  Hij aarzelde even, maar toen liep hij naar het bed. Niet omdat hij opeens minder bedenkingen had, maar omdat hij haar niet alleen kon laten. Niet vannacht. Hij liet zich zwaar neerzakken op de rand van de matras met zijn rug naar haar toe en schopte een voor een zijn laarzen uit.


  ‘Dank je wel,’ zei ze, en toen deed ze het licht uit.


  ‘Niet doen,’ reageerde hij hees terwijl hij volledig gekleed naast haar ging liggen, vast van plan dat zo te houden.


  ‘Goed dan,’ zei ze met een fluisterstem die niet meer substantie had dan de aanraking van de vleugel van een vlinder.


  Ze nestelde zich dicht tegen hem aan, liet haar hoofd op zijn schouder rusten. Hij sloeg zijn armen om haar heen, wat nog niet zo gemakkelijk ging omdat hij boven op de dekens lag en zij eronder. Hij liet zijn kin op haar kruin rusten, voelde haar zijdezachte haar tegen zijn stoppelige kin, en zijn begeerte werd nog veel groter, al had hij vlak daarvoor durven zweren dat dat onmogelijk was. Hij slaakte een diepe zucht in een poging wat tot rust te komen, zichzelf te worden, zich te wapenen tegen de verleiding.


  Het was aardedonker in de kamer. Door het raam viel een straaltje maanlicht dat zich verzamelde aan het voeteneinde van het bed en dat alles in de kamer reduceerde tot donkere, onherkenbare vormen. Dat was maar goed ook, want hij had een erectie om u tegen te zeggen, en die wetenschap hield hij liever voor zichzelf.


  ‘Hoe is hij gestorven?’ vroeg hij na een hele poos. Niet dat hij van plan was geweest om iets te zeggen; het kwam er opeens uit.


  Haar ademhaling ging langzaam en gelijkmatig, maar hij wist dat ze niet sliep. Na verloop van tijd zei ze: ‘Hij is omgekomen bij een brand.’


  ‘Wat erg,’ zei hij.


  ‘Ja.’


  ‘Hield je van hem?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. Er volgde een stilte, een stilte die haar eigen tempo leek te hebben. ‘Hield jij van je vrouw?’


  Die vraag zou hem misschien wel hebben geamuseerd omdat ze het gesprek zo behendig van haar op hem bracht, als hij niet het gevoel had dat hij bij een kettingbotsing onder een hele stapel auto’s was beland. ‘Ik dacht van wel,’ zei hij toen hij er klaar voor was. ‘Later had ik daar mijn twijfels over.’


  Er viel opnieuw een korte stilte, waarin ze de informatie tot zich liet doordringen. Toen vroeg ze, aarzelend: ‘Was ze je trouw?’


  Dat zou wel een rationele vraag zijn, dacht hij. Het was alleen geen vraag die hij aan het begin van hun eerste echte gesprek had verwacht. ‘Ik denk het wel,’ zei hij.


  ‘En jij haar ook?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Misschien om de verkeerde redenen, maar…. ja.’


  Gewoonlijk hield hij zich verre van dit soort persoonlijke gesprekken, maar hij was onzichtbaar in de donkere kamer, en Ria voelde zo warm en zacht aan, en rook zo lekker, zo dicht tegen hem aan met haar arm over zijn borst geslagen.


  Zelfs zonder seks was het fijn. Met seks zou het beter zijn geweest.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze.


  Het zou zo gemakkelijk zijn om haar te kussen – om een einde te maken aan deze verscheurende tweestrijd door de deur te openen naar al het genot waar zijn lichaam naar snakte, ook al dwong hij zichzelf haar niet te willen – maar het zou ook zo fout zijn. ‘O, alle gebruikelijke dingen, denk ik,’ zei hij toen hij zijn stem weer vertrouwde. ‘Ik maakte lange dagen en zij kon nergens rust vinden. Ze was altijd weg, naar een of ander kuuroord of modemekka of wat dan ook… dus we zagen elkaar vaker niet dan wel. En ik denk dat we om te beginnen al weinig met elkaar gemeen hadden.’


  ‘Maar je hebt haar nooit bedrogen? Niet één keer?’


  Vreemd dat ze steeds weer terugkwam bij dat punt, dacht hij, maar hij schoof die gedachte weer terzijde omdat hij veel te veel in beslag werd genomen door zijn inspanningen om haar niet te kussen, wat hem alle energie kostte die hij kon opbrengen. ‘Nee, nooit,’ antwoordde hij ten slotte. ‘Al wil dat niet zeggen dat ik nooit in de verleiding ben gekomen.’


  ‘Je was niet erg gelukkig,’ constateerde ze bedroefd, de vingers van haar linkerhand plat neerleggend op zijn hart. De trouwring brandde door zijn overhemd heen, als een laser of het uiteinde van een klein roodgloeiend brandijzer.


  Hij haalde moeizaam adem. Een koude douche, dat was wat hij nodig had. Of een ijskoud bad. ‘Klopt,’ zei hij. ‘Ik was niet gelukkig. En Susan ook niet.’


  Weer een bedrukte stilte van haar kant. Meelevend ook. ‘Het was dus geen huwelijk uit liefde?’


  ‘Eerder een verstandshuwelijk, zou ik zeggen. Het leek indertijd een goed idee, denk ik.’


  Na een lange stilte, die veel weg had van een zwijgende oefening in zelfdiscipline, vond hij dat het nu zijn beurt was om een paar vragen te stellen. ‘Die trui die je aanhebt… is die van Frank geweest?’


  ‘Wat een vreemde vraag,’ zei ze. Het klonk eerder verbaasd dan geërgerd.


  ‘Niet vreemder dan de vragen die jij mij hebt gesteld,’ merkte hij op.


  ‘Nee…’ zei ze met een filosofische zucht; hij meende een spoortje amusement in haar stem te horen. Ze gaapte hartgrondig en nestelde zich dichter tegen hem aan. Hij had er iets om durven te verwedden dat ze geen idee had dat ze de zaken alleen maar verergerde met elke beweging die ze maakte, hoe klein ook. ‘…dat zal wel niet.’


  ‘Dus…’


  ‘Nee,’ zei ze, de terechte conclusie trekkend dat hij het onderwerp niet zou laten rusten. ‘De eerste tijd droeg ik af en toe nog wel eens een trui van hem, maar dat was een fase.’


  Langzaam begon ze met haar hand cirkelvormige bewegingen over zijn borst te maken. Hij verbeet een kreun. Ongelooflijk maar waar: zijn toch al indrukwekkende erectie werd nog groter en begon zelfs verrekte pijn te doen. Als dit zo doorging, zou het hem niets verbazen als er een ader sprong of zo.


  ‘Van wie dan?’ vroeg hij. Hij kon er niets aan doen dat hij het niet los kon laten. De trui was te groot, gemaakt voor een man met massa, niet voor een tengere vrouw als Ria.


  ‘Dat gaat je eigenlijk niets aan,’ zei ze poeslief, na weer een uitgebreide gaap. Haar hand bleef maar lome cirkels draaien en haar vingers draalden daarbij soms even bij een van de knoopjes van zijn overhemd, alsof ze niet zeker wist of ze het nu los zou maken of niet.


  God sta me bij, dacht hij.


  ‘Dat is waar…’ bracht hij met moeite uit. Het zweet was hem inmiddels uitgebroken en hij had geen idee hoelang hij dit nog kon verduren. ‘…maar ik wil het toch weten.’


  Ze giechelde. Niet meisjesachtig, maar zwoel en vrouwelijk. ‘Hij was van een jongen die ik tijdens mijn studie heb ontmoet,’ zei ze. Haar hand bleef even stil liggen op zijn sleutelbeen, en toen liet ze haar vingers over de rij knoopjes van zijn overhemd naar beneden gaan, helemaal tot aan zijn riem. En ging verder, alsof ze hem niet net helemaal gek had gemaakt. ‘Ted was dj en ik had een passie voor getallen, dus we waren waarschijnlijk vanaf het begin al verdoemd. Het was een tijdlang heet en spannend, maar toen kregen we genoeg van elkaar en gingen ieder onze eigen weg. Ik kreeg de voogdij over de trui omdat die toevallig in mijn wasmand zat toen de muziek stopte.’ Haar vinger trok nu een spoor langs de rand van zijn riem. Het brandde.


  Hij zei niets, voornamelijk omdat hij wist dat als hij zijn mond opendeed om de lucht in te ademen waaraan hij zo’n behoefte had, het zou klinken als gekreun.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze met een loom lachje in haar stem. De vinger volgde het spoor terug.


  Hij pakte haar hand om haar tegen te houden. ‘Genade, vrouw,’ raspte hij moeizaam. ‘Ik beschik over heel wat zelfbeheersing, maar verdomme, ik ben niet onoverwinnelijk.’


  Ze lachte. ‘Nooit gedacht dat ik jou dat ooit zou horen zeggen,’ zei ze. ‘Dat je niet onoverwinnelijk bent, bedoel ik.’


  Hij liet haar niet los, maar sloot zijn vingers om haar pols – deels omdat hij dat een prettig gevoel vond, deels omdat hij er niet op vertrouwde dat ze hem niet over de rand zou duwen. ‘Ga slapen,’ zei hij een hele tijd later.


  ‘Is dat een bevel?’ Haar stem klonk plagerig, geamuseerd. Ze glimlachte, dat wist hij, al keek hij niet naar haar gezicht om de verdenking te bevestigen.


  Hij knarste even met zijn kiezen voordat hij antwoordde: ‘Het is een suggestie.’


  Weer dat zwoele lachje, gevolgd door een ondeugend: ‘Weet je wat ik denk, Landry Sutton? Ik denk dat jij met mij wilt vrijen.’


  Verdomme. De vrouw had geen idee wanneer ze moest ophouden.


  Niettemin was hij niet van plan erover te liegen. ‘Natuurlijk wil ik dat,’ zei hij, nijdig naar het plafond kijkend. ‘Ik ben tenslotte een man, Ria, geen machine.’


  Haar reactie? Een duivels: ‘Wel, wat let je?’


  Hij vloekte zachtjes. ‘Dat gaat níét gebeuren,’ zei hij met een gedecideerdheid die althans in zijn eigen oren nogal onoprecht klonk.


  Ze draaide de duimschroeven verder aan. ‘Vind je me dan niet aantrekkelijk?’


  ‘God, ja, natuurlijk wel!’ beet hij haar toe. ‘Ik heb ogen in mijn hoofd, weet je. Om nog maar te zwijgen van andere lichaamsdelen die ook prima functioneren.’


  Een klokkend lachje. ‘Waarom wil je dan niet?’


  ‘Hou op, Ria. Het zou verkeerd zijn, dat weet jij net zo goed als ik!’


  ‘Waarom zou het verkeerd zijn?’


  Hij dacht koortsachtig na. Het was vreemd om zo wanhopig datgene wat hij het liefst van alles wilde, te ontwijken. Hij kwam niet verder dan een armzalig: ‘Omdat je me eigenlijk helemaal niet mag als je jezelf bent, en ik jou ook niet altijd even aardig vind, denk ik.’


  Ze ontkende zijn woorden niet, maar leek ook niet van plan om het op te geven. ‘Maar je wilt me wel? Fysiek, bedoel ik?’


  Zijn geduld was nu echt op. Hij was er helemaal klaar mee, wilde haar nu eindelijk laten zien hoe groot zijn verlangen naar haar was, haar laten zien welke dingen hij had geleerd, en nog bereid was te leren, over een vrouw genot schenken. ‘Wat denk je?’ zei hij bars. ‘Ik ben net zo warmbloedig als iedereen.’ Hij ontspande de greep op haar pols omdat hij haar geen pijn wilde doen. ‘Oké, een vraag. En het is me ernst, Ria. Kwel je me zo om een bepaalde reden of doe je dat gewoon voor de lol?’


  Ze begon weer te lachen, een blije, vrolijke lach, die tegelijk heel uitdagend was. ‘Ik wil je helemaal niet kwellen, Landry,’ zei ze toen haar gelach was overgegaan in gehik. ‘Ik voel me alleen een tikje… ontvankelijk.’


  ‘Je bent ook een tikje dronken.’


  ‘Nietes.’


  ‘Welles.’


  Hoezo een volwassen gesprek.


  Opeens trok ze abrupt haar arm los, schoot overeind met de snelheid van een kanonskogel en knipte de lamp op het nachtkastje aan, hem bijna verblindend met de plotselinge gloed. De vrouw die zich net nog zo flirterig had gedragen, was opeens witheet van woede en pure frustratie. Ze vouwde haar armen stijf over haar adembenemende borsten – wat wilde hij die verrekte trui graag uittrekken en ter zake komen – en keek hem boos aan. ‘Sommige vrouwen,’ zei ze kortaf, ‘zouden zich beledigd voelen door je gedrag.’


  ‘En sommige vrouwen,’ beet hij haar toe, net zo kwaad als zij, en nog hitsig ook, ‘zouden het benul hebben om te snappen wanneer een bepaalde man zijn uiterste best deed om niet de verkeerde keuze te maken.’


  ‘Het sleutelwoord,’ riposteerde ze, hoe langer hoe roder en bozer ze werd, ‘is vróúwen. Ik ben een vróúw, Landry, niet een of ander grietje van negentien in een met glitterstenen versierde spijkerbroek!’


  Hij was inmiddels ook rechtop gaan zitten. Nog steeds boos, maar minder naarmate zijn verwarring groter werd. Vrouwen. Ze kwamen dan misschien niet van Venus, zoals dat oude boek beweerde, maar ze kwamen zéker niet van de aarde. ‘Wat heeft dat er nou weer mee te maken?’ informeerde hij op hoge poten. ‘En wie zei er iets over barvlinders met bergkristallen op hun billen?’ De opmerking dat die billen ook zonder bergkristallen meestal heel plezierig waren om naar te kijken, hield hij wijselijk voor zich.


  Toen ze geen antwoord gaf maar hem zwijgend aankeek met opeengeklemde lippen, laaide zijn boosheid weer op en tierde hij verder, al deed hij wel zijn best om niet te gaan schreeuwen.


  ‘Als ik een voorkeur had voor grietjes van negentien, zoals jij het uitdrukt, dan was ik hier nu niet.’ Een pauze, een raspende ademhaling. ‘Maar toevallig geef ik de voorkeur aan volwássen vrouwen, juffie.’


  Ze sloeg een hand voor haar mond. Een afschuwelijk moment lang dacht hij dat ze weer in tranen zou uitbarsten en voelde hij zich even de grootste schoft die er op twee benen rondliep. Toen drong het tot hem door dat ze helemaal niet op het punt stond te gaan huilen. Integendeel. Ze deed haar best om niet in lachen uit te barsten.


  Hij was opgelucht en van zijn stuk gebracht tegelijk. ‘O, dat vind je grappig?’ zei hij lijzig, met een stem die even ruw en droog was als een onverhard pad na een langdurige droogte.


  ‘Nee,’ zei ze snel, haar hoofd schuddend. ‘Nee, natuurlijk niet.’ Niettemin voelde ze zich kennelijk nog steeds genoodzaakt haar mond te bedekken. Ook schokten haar schouders een beetje en danste er een verraderlijk licht in haar ogen.


  Hij zwaaide zijn benen over de rand van het bed en keek waar hij zijn laarzen had gelaten. Het maakte hem niet uit dat hij haar daarvoor de rug toe moest draaien.


  Genoeg was genoeg, verdomme.


  Ze legde echter een hand op zijn schouder, en abrupt kwam alles tot stilstand. ‘Niet weggaan,’ zei ze.


  Hij verstrakte, slaakte toen een diepe zucht, zette zijn ellebogen op zijn knieën en liet zijn hoofd zakken, zijn beide handen begravend in zijn haar.


  Boven was onder. Oost was west. Vanaf nu zou de zon waarschijnlijk ’s nachts schijnen en ging de maan dagdiensten draaien.


  En nog iets, wanneer was hij voor het laatst met al zijn kleren aan met een vrouw naar bed geweest? Dat had hij nog nóóit gedaan. Was hij bezeten of zo?


  Hij was op zijn zachtst gezegd altijd een man geweest die zichzelf kende, een man die weloverwogen maar snel beslissingen nam, deed wat hij had besloten en niet meer omkeek. En nu, opeens, kende hij zichzelf helemaal niet meer. Hij viel uit elkaar, liet los op de naden, veranderde in iemand die totaal onbekend voor hem was. En dat joeg hem de stuipen op het lijf.


  Hoewel Ria een paar minuten eerder nog op het punt had gestaan de slappe lach te krijgen, was ze nu in een totaal andere stemming. Hij voelde haar bewegen, wist dat ze nu op haar knieën achter hem zat. En toen ze haar mond weer opendeed, was haar stem zacht en bedroefd, en dat raakte hem op een of andere manier recht in het hart.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik was je inderdaad aan het dollen, en dat had ik niet moeten doen.’


  Hij ontspande zijn op elkaar geklemde kaken, maar draaide zich niet om, keek haar niet aan. Hij durfde zich niet te bewegen. ‘Laat maar,’ zei hij.


  Ze praatte gewoon door – echt iets voor een vrouw. Wanneer een man alleen wat rust en vrede wilde, moest zij zo nodig ‘communiceren’. Maar wanneer hij dan vroeg wat er aan de hand was, zei ze steevast ‘niets’, wat precies het tegenovergestelde betekende. En daarna klapte ze dicht, uitgaande van de merkwaardige premisse dat als de gek van de week ook maar een greintje om haar gaf, hij wel zou wéten wat het probleem was en dat dus niet hoefde te vragen.


  Dit spelletje kon hij onmogelijk winnen.


  ‘Luister alsjeblieft even,’ ging ze verder, ondertussen zijn schouders masserend, wat hem onvermijdelijk binnenstebuiten keerde. ‘Of je wilt me tegen mezelf beschermen omdat het ‘‘vrouwtje’’ niet weet wat goed voor haar is, of al dat gepraat dat je zo naar me verlangt was grote flauwekul.’ Er ging een kort moment voorbij voordat ze de beslissende klap uitdeelde. ‘Wat zal het zijn?’


  Hij draaide zich om, zag dat hij gelijk had gehad en dat ze op haar knieën op het bed zat, maar ze hing niet de smekeling uit. Haar blauwe ogen stonden helder. Misschien dat ze eerder een spelletje had gespeeld, maar nu in elk geval niet meer. Ze wilde een eerlijk antwoord, dat was duidelijk. ‘Je bent er nog niet aan toe,’ zei hij toonloos. De waarheid mocht iemand dan bevrijden, zoals de Heilige Schrift zei, maar dat betekende nog niet dat het altijd even gemakkelijk was om de waarheid onder ogen te zien.


  Ze hield haar hoofd scheef en bestudeerde zijn gezicht. ‘Hoe kun jij nou weten of ik er wel of niet aan toe ben?’ vroeg ze.


  Hij pakte haar linkerhand en hield die tussen hen in omhoog, met zijn duim op de brede gouden band om haar vinger tikkend. ‘Dat zie ik hier aan,’ zei hij, oprecht verdrietig.


  Ze sloot haar ogen. Alle energie leek uit haar lichaam te vloeien en ze ging weer liggen, nu met haar rug naar hem toe, zich opkrullend als een ’s nachts bloeiende bloem die zich sluit wanneer de dag aanbreekt.


  Alles deed hem pijn. ‘Ria…’


  ‘Ga weg,’ fluisterde ze. ‘Ga alsjeblieft weg.’


  Hij stond op en zocht zijn laarzen bij elkaar. Liep ermee naar de donkere keuken, waar hij zich op een stoel liet vallen om ze aan te trekken. Hij was met eerzame bedoelingen begonnen, dacht hij somber, en nog steeds slaagde hij erin de boel te verpesten. Het was een gave.


  En toen deed hij wat hem gezegd was.


  Hij ging weg.


  


  De zon maakte Ria de volgende ochtend wakker, maar niet vriendelijk, zoals anders. O, nee. Hij brandde rood als de vlammen van de hel door haar oogleden heen en schopte zo de moeder van alle hoofdpijnen tot leven, een bonkend kloppen, een biologische metronoom. Nee, een heimachine.


  Ze kreunde. Ze had deze golf van ellende al verwacht en ze besefte dat ze die ook op zijn minst een klein beetje had verdiend. Dat weten was echter iets totaal anders dan klaar zijn om ermee te dealen. Knipperend met haar ogen ging ze rechtop zitten. Draaierig.


  Landry.


  Ze verstijfde en kneep haar ogen dicht. Nee, niet aan hem denken. Niet nu.


  Zelfs haar haren deden pijn, en dat was niet het enige. Haar tong was veranderd in een dikke, droge lap leer en ze had een ongelooflijk vieze smaak in haar mond. En haar maag… die was helemaal van slag; ontspoord en op weg naar een totale rebellie.


  Ze kreunde weer, drukte haar armen stijf tegen haar buik alsof haar ingewanden naar buiten zouden komen als ze dat niet deed, en zocht zich moeizaam een weg naar het raam. Het felle licht was een regelrechte kwelling, een gong die vibreerde door haar hoofd in het ritme van het oorverdovende kedeng van de heimachine. Het duurde een paar helse seconden voor ze erin slaagde de rolgordijnen te sluiten. Dat hielp, maar niet genoeg.


  Ze stommelde naar de badkamer en bleef moedeloos voor de wastafel staan, niet zeker van de volgorde. Zou haar hoofd eerst exploderen of zou ze eerst de longen uit haar lijf kotsen? Het kon alle kanten uit.


  Uiteindelijk liep het toch anders: ze zocht net zo lang in het medicijnkastje en in alle laden die het badkamerkastje rijk was tot ze eindelijk een buisje aspirine had gevonden. Met enige moeite slaagde ze erin om de dop eraf te draaien en twee tabletten met een paar slokken water naar binnen te werken – en tóén gaf ze pas over. Een paar keer.


  Toen de krampen eindelijk minder werden, was ze te zwak om op haar benen te blijven staan en liet ze zich op haar knieën zakken. Pas nadat ze zeker wist dat haar maag leeg was en dit niet even een stilte voor de storm was, kroop ze terug naar bed, hees zichzelf omhoog en begroef zich onder de dekens. Vogels begonnen te zingen, en voor het eerst in haar leven wenste ze dat ze hun kop hielden zodat ze in stilte medelijden met zichzelf kon hebben.


  Dat deden ze natuurlijk niet. In plaats daarvan leken ze nog wat harder te gaan zingen.


  Misschien kon ze dan maar beter proberen nog even te slapen. Alleen was haar hoofdpijn daarvoor te erg, en haar arme maag kromp dan weer samen en voelde dan weer hol, eiste voedsel. Ze werd al misselijk bij de gedachte aan eten.


  Ze was blij dat Landry naar huis was gegaan, dat hij haar niet in deze toestand zou zien… tot ze daar níét meer blij om was. De schoft. Als hij er niet geweest was, zou ze nooit in deze toestand hebben verkeerd.


  Op een gegeven moment meende ze dat ze een deur zachtjes open en weer dicht hoorde gaan. Dat zou Quinn wel zijn, dacht ze. Ze zou net doen of ze nog sliep wanneer haar nichtje poolshoogte kwam nemen. En dat zou ze ongetwijfeld doen, want Quinn wist hoe belachelijk vroeg Ria gewoonlijk opstond.


  Toen hoorde ze voetstappen – hakken van laarzen op de houten vloer. Dat was Quinn niet. Nee, natuurlijk was het Quinn niet. Die was vast de hele nacht opgebleven, met Clare en de andere meiden. En nu lagen ze allebei voor pampus, tussen de overige feestbeesten.


  Een inbreker dan?


  Was het maar waar.


  Landry was teruggekomen.


  Ze wachtte gespannen af met haar ogen dicht, klaar voor haar Schone Slaapster-act.


  Alleen kwam hij niet naar de slaapkamer. Hij was in de keuken, deed kastjes open en dicht, kletterde met pannen – probeerde hij haar soms te vermoorden – en rommelde in de koelkast. Hemel, hij ging toch geen eten maken?


  Ook al had ze nog zo’n trek, één blik op voedsel, een vleugje geur ervan in haar neus en ze kon de gang naar de badkamer weer maken, kokhalzend en wel. Ze probeerde hem met pure wilskracht te dwingen om weg te gaan, om haar in stilte te laten lijden.


  Dat werkte natuurlijk niet. En ook al had ze over die kracht beschikt, dan nog zou hij er vast niet gevoelig voor zijn geweest.


  Hij had weer een ronde gewonnen, en nu kwam hij haar dat even goed inpeperen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Landry Sutton wist het een en ander van katers, en dus liep hij de volgende ochtend zo behoedzaam als hij kon zonder zijn laarzen uit te trekken Ria’s niet-afgesloten huis binnen. Hij was op een humanitaire missie – dat was in elk geval wat hij zichzelf voorhield – en hij zorgde ervoor dat hij niet te veel lawaai maakte, net genoeg om haar te laten weten dat ze niet alleen was.


  In de keuken zocht hij net zo lang tot hij een middelgrote pan had gevonden en zette die bewust hoorbaar op het fornuis, al had hij nog geen idee wat hij er precies in zou doen. Als iemand een lijstje zou maken van zijn sterke punten, dacht hij met een spottend lachje, zou daar vast niet ‘culinair genie’ op staan.


  Hij wist dat Ria zich hondsberoerd moest voelen, alsof iemand haar door de gehaktmolen had gehaald, maar niettemin hoopte hij dat ze ook wel doorhad dat ze niet in gevaar verkeerde, dat er geen insluiper of seriemoordenaar haar huis was binnengedrongen. Hij had nog nooit gehoord van een inbreker die eten klaarmaakte, en hij wist bijna zeker dat dat ook voor Ria gold.


  Omdat hij wel een opkikker kon gebruiken, maakte hij voor zichzelf een kop koffie, de eerste van die dag. Hij had het huis uit willen zijn voordat Highbridge wakker was, wetende dat dat op een serieuze confrontatie zou uitdraaien. De butler zag er, hoe zwijgzaam hij over het algemeen ook was, nooit een been in om zich met Landry’s zaken te bemoeien of een preek af te steken die doorspekt was met allerlei ongevraagde meningen. Daarom had Landry alleen even de tijd genomen om de paarden te voeren, ze allemaal op één na de wei in te sturen en het overgebleven paard te zadelen.


  Het eerste wat hij had gedaan, was kijken of Bessie en haar zogenaamde kalf nog waren waar ze hoorden te zijn – in de zuidelijke wei. De buffels stonden vredig te grazen in het eerste paarsgetinte licht van een late juniochtend.


  Daarna had hij een eind gereden zonder een echt doel te hebben, behalve zijn hoofd leeg te laten maken door de weidse luchten en de bomen en alle ruimte om hem heen. Vervolgens was hij bij Zane langsgegaan, had zijn broer aan het werk in de stallen aangetroffen en gevraagd of hij een paard kon lenen. Een mak paard welteverstaan; zijn eigen paarden waren nog te jong om betrouwbare rijdieren te vormen of te temperamentvol voor een ruiter met een kater.


  Niet dat hij dat allemaal aan zijn broer uitlegde.


  Zane had hem geamuseerd opgenomen en hem op die manier verdomd goed duidelijk gemaakt dat hij meer wist dan Landry lief was, ook waarom hij dat paard wilde lenen, maar uiteindelijk was hij galant genoeg om zich te onthouden van zijn gebruikelijke sarcastische commentaar en had hij gezegd dat hij er maar eentje uit moest zoeken.


  Landry had zijn eigen ruin losjes vastgebonden bij de waterbak, was de stal in gelopen en had een kleine, stevige vosmerrie gekozen uit de paarden die op stal stonden. Hij dacht dat het dier, gezien haar omvang, meer geneigd zou zijn tot sjokken dan tot galopperen.


  Daarna had hij in de goed voorziene tuigkamer een passend zadel uitgezocht, een zadeldek dat gevoerd was met een dikke laag schapenwol plus een hoofdstel, de merrie in haar box gezadeld en haar vervolgens meegenomen de nog koele lucht van een vroege zomerochtend in.


  Zane was ondertussen naast Landry’s ruin gaan staan. Hij streelde de hals van het dier terwijl hij er een eenzijdige conversatie mee voerde. Hij kon goed overweg met dieren, Zane. En met kinderen. En natuurlijk met vrouwen, al bewaarde hij al die onweerstaanbare cowboycharme tegenwoordig voor één vrouw in het bijzonder: zijn echtgenote, Brylee. De liefde had hem getemd, en dat zou misschien ontmoedigend zijn geweest als Brylee en hij niet zo gelukkig waren samen.


  Landry bleef even staan, slikte een golf van afgunst weg en liep pas weer door toen de merrie van achteren tegen hem op botste.


  Hij had één ding aan zijn broer willen vertellen: dat Ria Manning zijn hart veroverd had en dat hij niet wist of hij moest doorgaan op de huidige koers of zo hard als hij kon moest wegrennen in de tegenovergestelde richting… maar voor zoveel eerlijkheid stonden Zane en hij elkaar niet na genoeg, al hadden ze het afgelopen jaar vorderingen gemaakt.


  Daarom zei hij iets heel anders. ‘Wat voer je dit beest in vredesnaam? Ze loopt gewoon te waggelen.’


  Zane keek hem aan over zijn schouder en begon te grinniken. ‘We noemen haar Butterball, je snapt wel waarom. En wat ik haar voer… hooi en net genoeg haver om het leven de moeite waard te maken.’ Hij klopte de ruin nog een keer op zijn hals en draaide zich toen helemaal om naar Landry. ‘Ik heb haar een paar dagen geleden gekocht op een veiling in Missoula. Je zou kunnen zeggen om haar een onvermijdelijk lot te besparen.’


  Landry grinnikte. Hij had de afgelopen nacht nauwelijks geslapen; het was heel laat geworden, en eenmaal thuis was hij te hitsig en te nijdig geweest, en ook te bezorgd om Ria om rust te vinden. Toen hij na een korte en onrustige nacht wakker werd, was er niets positiefs aan zijn stemming geweest. De lange rit had hem echter nieuwe energie gegeven.


  Net als het gezelschap van zijn broer, hoe ongemakkelijk het contact soms ook was.


  ‘Ik zal rustig aan doen met haar,’ had hij beloofd. Toen hij besefte dat die opmerking voor tweeërlei uitleg vatbaar was, had hij zijn oren warm voelen worden. Hij had natuurlijk op de merrie gedoeld, niet op Ria. Zanes grijns bevestigde echter zijn eerdere vermoeden dat er geen geheimen bestonden tussen beide helften van de Hangman’s Bend Ranch. Maar zijn opmerking uitleggen zou de zaak alleen maar erger hebben gemaakt, dus liet hij het liever zo.


  ‘Doe dat,’ had Zane minzaam geantwoord. Hij had Butterballs teugels vastgehouden terwijl Landry zijn eigen paard besteeg, en die daarna aan hem overhandigd.


  Landry had zijn voorhoofd gefronst, waarna hij even tegen zijn hoed had getikt, de ruin in de richting van de weg had gewend en in een rustig drafje was weggereden, Butterball met zich meetrekkend.


  Bij Ria’s huis aangekomen had hij beide paarden in de schaduw van een boom vastgebonden, een flink eind verwijderd van de bloembedden, waar ze konden grazen van het bedauwde gras, dat zo groen was dat een man er tranen van in zijn ogen zou krijgen als hij er te lang naar keek. Zijn eigen paard was geen uitbreker, en de merrie had naar hij aannam geen initiatief genoeg om weg te lopen.


  En nu stond hij hier in haar keuken – kennelijk was ze de hele nacht niet uit haar foetushouding gekomen om na zijn vertrek de deur op slot te doen – alsof hij het volste recht had daar te zijn terwijl hij probeerde te bedenken wat zijn volgende stap zou zijn.


  Highbridge zou thee gezet hebben, dacht hij. Kruidenthee waarschijnlijk, in plaats van de losbladige zwarte thee die hij prefereerde, en niet te sterk, zodat ze de drank binnen zou kunnen houden. Zelf was hij van mening dat ze meer baat had bij iets voedzamers, wilde ze weer snel op krachten zijn.


  Vandaar dat hij net zo lang in haar kleine voorraadkast zocht tot hij een roodwit blikje met kippensoep met noedels vond. Hij gebruikte de elektrische blikopener om het deksel te verwijderen – nog meer lawaai – zette het blikje naast de pan die op het fornuis stond te wachten en ging op zoek naar een vergiet. Na nog meer kastjes open en dicht te hebben gedaan, vond hij er eindelijk een. Hij zette het vergiet op de pan en goot de soep erin, zichzelf feliciterend met zijn vooruitziende blik terwijl hij de dikke soep door de gaatjes zag lopen. De noedels, kleine stukjes groente en een paar minieme stukjes kip bleven achter in het vergiet. Daarna zette hij het vergiet met inhoud en al in de gootsteen, vulde het lege blikje onder de kraan met water en voegde dat toe aan de dikke soep om die te verdunnen tot een vloeibare consistentie.


  Dat ging lang niet slecht. Hij bleek een echte Floris Nightingale.


  Zachtjes en tevreden neuriënd draaide hij de knop die bij de brander hoorde waar de pan op stond half open. Missie bijna geslaagd.


  ‘Wat moet dit voorstellen?’ informeerde een zwakke stem, hem abrupt uit zijn voldane stemming halend. Ria natuurlijk.


  Met een glimlach draaide hij zich om naar zijn weerspannige patiënte. Ze had de pyjamabroek en de te grote trui verruild voor een lang katoenen nachthemd. Daaroverheen droeg ze een modieuze blauwe blazer – waarschijnlijk het eerste kledingstuk dat ze was tegengekomen voordat ze hier heibel kwam schoppen.


  ‘Ook goeiemorgen,’ zei hij opgewekt, met een soort van schijnbuiging.


  ‘Ga weg,’ reageerde ze, stijf rechtop en met haar armen over elkaar gevouwen. Toen, alsof ze tot de conclusie was gekomen dat enige uitleg op zijn plaats was, vervolgde ze: ‘Ik haat je. Ik haat mezelf. Ik denk zelfs dat ik op dit moment iederéén haat.’


  ‘Ik ga nergens heen,’ zei Landry onaangedaan. ‘En wat dat haten van jezelf en alles en iedereen betreft, dat gaat wel weer over. Dat je mij haat…’ Hij zweeg, haalde zijn schouders op en schonk haar zijn schelmachtigste grijns. ‘Waarom zou je halverwege de race van paard veranderen? Je zou wel heel hard van stapel lopen als je mij opeens graag mocht.’


  Ze kneep haar ogen samen; die waren blauw, maar vanochtend ook roodomrand en meer dan een tikje gezwollen. Haar huid, die normaliter perzikroze was, had nu een vaalgroene teint, als erwtensoep waar te veel melk in zit. ‘En hard van stapel lopen, nee, dat doe ik nooit,’ riposteerde ze.


  Sarcasme? Waarschijnlijk. De vorige avond had ze zich onbezonnen – of liever gezegd uitbundig – gedragen. En daar werd ze niet graag aan herinnerd.


  Jammer.


  Grinnikend pakte hij een stoel en liet haar daar met zachte aandrang op plaatsnemen.


  Onwillig ging ze zitten, waarna ze langs hem heen keek naar de pan op het fornuis. ‘Ik ga echt niks eten,’ zei ze.


  ‘Dat zeg je nu,’ zei hij gemoedelijk.


  Ze keek hem boos aan.


  Hij negeerde haar. De kippensoep kookte bijna, dus haalde hij de pan van het vuur en doorzocht de kastjes weer, met opzet veel kabaal makend, tot hij een grote mok had gevonden. Hij inspecteerde de binnenkant, alsof hij eraan twijfelde of die wel schoon was, en zag haar tot zijn voldoening vanuit zijn ooghoeken zieden van woede.


  Mooi zo. Hij had haar weer een reactie ontlokt. En bij deze vrouw betekende dat voortgang – hoe twijfelachtig ook.


  Een glimlach verbergend, schonk hij de inhoud van de pan in de mok, nam die mee naar de tafel en zette hem voor haar op tafel. Ze keek strak naar de damp die uit de mok opsteeg, alsof ze gehypnotiseerd was of zo. Toen veranderde haar blik. In plaats van haar blik vol walging af te wenden of de soep in zijn gezicht te smijten, zoals hij half en half had verwacht, keek ze ernaar met een soort van wanhopig verlangen.


  Hij zag het en voelde iets verschuiven in zijn hart.


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze ellendig. ‘En hij is trouwens veel te heet.’


  ‘Je kunt het wel,’ reageerde hij, meelevend nu. Hij liep met de mok naar de koelkast, deed er een paar ijsblokjes in en zette hem weer voor haar neer. Mocht ze de soep nu alsnog in zijn gezicht willen smijten, dan liep hij in elk geval geen derdegraadsverbranding op. Hij trok voor zichzelf ook een stoel bij en ging tegenover haar zitten. ‘Begin met een klein slokje, en neem de tijd.’


  ‘Het blijft er echt niet in,’ jammerde ze. ‘Zelfs water…’


  ‘Probeer het gewoon,’ drong hij aan, heel rustig.


  Ze richtte haar ogen op hem en hij zag weer een glimp van de Ria die hij kende, degene die de volledige controle had over haar verraderlijke emoties, al leek ze het leuk te vinden hem bij de minste of geringste provocatie zijn vet te geven.


  Dat was een hele opluchting.


  ‘Quinn kan elk moment terugkomen,’ zei ze, zich concentrerend op de ijsblokjes die in de mok dreven, even ernstig alsof ze een aanklager was die haar sterke argumenten voorlegde aan de rechtbank. ‘En als ze jou hier aantreft, denkt ze vast dat ik… dat jij… wij…’


  ‘De nacht samen hebben doorgebracht?’ maakte hij haar zin af, genietend van de kleur die ze kreeg. ‘Daar weet ik wel iets op.’ Met die woorden stond hij op en liep naar haar slaapkamer met de resolute pas van iemand die wist waar die slaapkamer was. Daar sloot hij zich af voor alle herinneringen en beelden van wat had kunnen zijn, pakte een van de kussens van haar bed, zag een soort van gebreide sprei over een stoel liggen en nam die ook mee, en keerde terug naar de keuken. Daar pauzeerde hij net lang genoeg om haar de buit te laten zien en te zeggen: ‘Ik heb vannacht op de bank geslapen. Dat is mijn verhaal, en daar blijf ik bij.’


  Ze klemde haar kaken op elkaar, maar zei niets.


  Hij liep door naar de woonkamer, gooide het kussen en de sprei op de bank en schikte een en ander zo dat het net leek of er iemand op de bank had geslapen, die na het ontwaken de sprei van zich had afgegooid en zo had laten liggen.


  Briljant, al zei hij het zelf.


  Natuurlijk zou dit leugentje niet verklaren hoe het kwam dat er twee paarden in de tuin stonden, dacht hij, slechts iets minder met zichzelf in zijn sas, maar misschien zou Quinn ze niet zien.


  Nee, vast niet, dacht hij. Onzichtbare paarden.


  Niettemin was zijn poging de moeite waard – de hemel verhoedde dat ze het kind de waarheid zouden vertellen – en dus liet hij het beddengoed waar het was en liep terug naar de keuken.


  Ria zat nog in dezelfde houding aan tafel, maar hij vermoedde dat ze tijdens zijn afwezigheid de soep had geprobeerd. Hij had zelden zo’n koppig mens meegemaakt.


  ‘Drink op,’ zei hij opgewekt terwijl hij weer ging zitten en naar de verdunde soep in haar mok knikte.


  ‘Doe je nou met opzet zo irritant of ben je gewoon zo?’


  Hij bleef onverstoorbaar. Per slot van rekening was zij niet de enige stijfkop hier. ‘Drink die soep op.’


  ‘Ik wil alleen maar terug naar bed en stilletjes doodgaan,’ protesteerde ze, maar in plaats van te doen wat ze zei, vouwde ze haar vingers om het oor van de mok en tilde hem een klein eindje op.


  ‘Weer in bed kruipen is geen optie,’ deelde hij mee, ‘laat staan doodgaan. Wanneer je wat van die soep hebt gehad en je hebt aangekleed, gaan we een ritje te paard maken.’


  Ze keek hem ontzet aan. ‘Wat? Op een paard?’


  ‘Ja, op een paard,’ bevestigde hij onaangedaan.


  ‘Geen spráke van,’ zei ze, sniffend. ‘Ik ben ziek. Ik heb rust nodig.’


  ‘Allebei fout,’ riposteerde hij met een grijns, zijn armen over elkaar slaand en achteroverwippend op zijn stoel. ‘Je bent niet ziek – je hebt een kater. Dat is iets heel anders. En wat je nodig hebt, is frisse lucht en wat beweging, geen ‘‘rust’’. Want dan blijf je er maar aan denken hoe beroerd je je voelt.’


  ‘Wat ben jij een ongelooflijke etter.’


  Hij glimlachte breed. ‘Dank je,’ zei hij.


  Ze slaakte een gefrustreerde kreet, nam behoedzaam een paar kleine slokjes van de soep en wachtte een paar seconden om te zien welke ellendige uitwerking dat zou hebben. Toen die uitbleef, dronk ze meer van de soep. ‘Als ik dit braaf opdrink,’ zei ze zuur, tussen slokjes door die steeds groter werden, ‘ga je dan weg en laat je me met rust?’


  ‘Ik peins er niet over,’ antwoordde hij. ‘Je ziet er nu al beter uit.’ Hij kon de verleiding niet weerstaan. ‘Die blazer is leuk gevonden, echt. Wie zou er ooit aan gedacht hebben om die te combineren met een nachthemd?’


  ‘Hou je mond,’ zei ze, maar het klonk niet alsof ze veel hoop had dat hij dat ook zou doen. Maar ze keek hem wel recht aan nu, en haar ogen schoten hemelsblauw vuur. ‘Knoop dit goed in je bolle kop, Landry Sutton. Ik ga helemaal nérgens heen, en zéker niet met jou!’


  ‘Toch wel,’ zei hij vol zelfvertrouwen. ‘Je hebt dat alleen nog niet geaccepteerd.’ Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Drink die soep nou maar op. Dan ga ik ondertussen wat kleren bij elkaar zoeken.’


  Ze kookte.


  Hij vond het fantastisch wanneer ze kookte. Dat bewees dat ze vuur in haar aderen had, wat in bed een groot voordeel was. Vooropgesteld dat ze ooit samen in bed belandden, natuurlijk.


  ‘Dat kun je rustig vergeten,’ brieste ze. ‘Je kunt me niet dwíngen me aan te kleden.’


  ‘Klopt,’ gaf hij toe, inmiddels alweer op weg naar haar slaapkamer, ‘maar ik kan je er wel bij helpen als je zo koppig blijft doen.’


  ‘Ik bel de sheriff!’ riep ze hem na, maar hij kon horen dat ze blufte.


  ‘Doe dat!’ riep hij terug. Het huis was maar klein en waarschijnlijk hoefden ze niet te schreeuwen om elkaar te verstaan, maar dat leek nu eenmaal hun persoonlijke manier van communiceren te zijn. ‘Ik denk dat Boone mijn kant kiest, als hij het hele verhaal heeft gehoord.’


  Ze slaakte een verstikte kreet van ergernis en pure frustratie en kwam hem op hoge poten achterna, om in de slaapkamer tot de ontdekking te komen dat hij niet in haar kast stond te rommelen maar met een voldaan gezicht op de rand van het bed op haar zat te wachten. ‘Goed dan,’ zei ze boos. ‘Maar als dit stomme plan van jou mijn dood wordt, heb jij die op je geweten!’


  Het kostte hem de grootste moeite om niet te gaan lachen. Wat was ze ook mooi, zelfs wanneer ze zo nijdig was als een kat die in het water is gevallen en tegelijkertijd een formidabele kater heeft. Hij hief beide handen op in een gebaar van overgave en hield zijn mond.


  ‘Wegwezen,’ zei ze.


  Hij wierp een blik op de deur. Geen slot. Dat was goed, want nu kon ze zichzelf niet opsluiten. Als de situatie erom vroeg, kon hij heel doortastend zijn, maar een deur intrappen… dat zou veel te ver gaan.


  Toch?


  Hij zuchtte, stond op en verliet de kamer.


  Ze sloeg de deur met een klap achter hem dicht.


  Op de gang bleef hij staan, leunend tegen de muur. Vanuit de slaapkamer kwam het geluid van laden die met veel geweld open en dicht werden gedaan. Ook hoorde hij stampende voeten en bijzonder kleurrijk taalgebruik. Met een minzame uitdrukking op zijn gezicht bleef hij rustig wachten, kalm als een zenboeddhist die mediteert. Het viel niet te ontkennen dat hij genoot van elk moment van haar gedempte tirade.


  De ontdekking die hij de vorige avond op weg naar de Boot Scoot Tavern had gedaan, kwam weer boven. De hemel sta hem bij, maar hij hield van Ria Manning.


  Hij verlangde ook naar haar. Maar zolang ze de ring van haar overleden man droeg, zou hij het bij kussen houden – per slot van rekening mocht er wel enige beloning tegenover al zijn nobelheid en zelfbeheersing staan, nietwaar? En dat bood mogelijkheden genoeg om te zorgen dat ze naar hem verlangde.


  Het was een uitdaging, en daar genoot hij van. Wat mentaal voorspel, een hoop Sutton-charme en Ria zou binnen de kortste keren de zijne zijn.


  Zijn aangeboren zelfvertrouwen wankelde heel even, heel licht.


  Hij hoopte maar dat ze zou bijtrekken, want als dat niet gebeurde, had hij even geen ideeën meer.


  


  Ria voelde zich met de minuut beter. Dat was natuurlijk geweldig, op één ding na: het bewees dat Landry gelijk had en zij niet. Opnieuw.


  Ze hees zich haastig in haar kleren – schoon ondergoed, spijkerbroek en T-shirt, sokken en het enige paar laarzen dat ze rijk was. Toen haalde ze de deodorantroller over haar oksels, poetste haar tanden voor de tweede keer die ochtend – de eerste keer had meer met wanhoop dan met hygiëne te maken gehad – en haalde een kam door haar haar, dat veel overeenkomst vertoonde met een ragebol.


  Wat bezielde Landry Sutton eigenlijk?


  Hij had haar op haar slechtst gezien – dronken, kotsend langs de kant van de weg en deze ochtend nog gekleed alsof ze een zwerver was en zo chagrijnig dat ze er zelf bijna van schrok. Ze slaakte een diepe zucht in de hoop dat ze zo nog iets van haar frustratie kon afblazen, en ging toen voor de spiegel boven de toilettafel staan, zich afvragend wat Landry in vredesnaam in haar zag.


  Op dat moment ving haar trouwring het licht. Opeens herinnerde ze zich dat Landry de afgelopen nacht, toen ze zichzelf voor gek had gezet door te vragen waarom hij niet met haar naar bed wilde, haar hand voor haar neus had gehouden en had gezegd: ‘Daarom niet.’


  Ze keek naar de ring, frunnikte er wat aan, schoof hem zelfs al een eindje omhoog, maar iets hield haar tegen. Waarom aarzelde ze?


  Was het uit liefde voor een man die ze nooit meer zou zien?


  Nee. Ze had Franks dood al lang voordat ze Landry ontmoette geaccepteerd; dat besefte ze nu. Wat ze voelde voor haar dappere, overleden man was genegenheid, geen liefde.


  De waarheid was dat de ring een soort schild was, een magische talisman die mannen op afstand hield. Lange, lange tijd had ze niet verlangd naar fysieke intimiteit, maar had die juist geschuwd. Haar ziel was te rauw geweest, haar hart en haar geest en haar vertrouwen te geschonden om zichzelf open te stellen voor een ander en het risico te nemen dat ze opnieuw zoiets moest doormaken.


  Wie was er per slot van rekening betrouwbaarder geweest dan Frank?


  Niet in staat zichzelf te helpen, keek ze terug, naar het onbereikbare verleden. In het begin hadden mensen haar met rust gelaten. Ze hadden haar verdriet en haar behoefte om alleen te zijn gerespecteerd, haar behoefte om na te denken en te herinneren en in het reine te komen met tegenstrijdigheden zoals bijvoorbeeld het feit dat hij zielsveel van haar had gehouden, dat wist ze, maar toch alles had geriskeerd voor een nacht met een andere vrouw.


  Goed, hij had geprobeerd het weer goed te maken. Hij had gehuild, iets wat ze hem nog nooit eerder had zien doen, en hij had spijt betuigd en beloofd dat hij haar voortaan trouw zou zijn. Dat had ze tot op een bepaalde hoogte ook wel geloofd. Ze had geprobeerd hem weer in haar hart te sluiten, te doen alsof er niets gebeurd was, en zichzelf er uiteindelijk van weten te overtuigen dat er niets hoefde te veranderen, dat ze samen op de oude voet door konden gaan.


  Maar wanneer ze helemaal eerlijk tegen zichzelf was, wist ze dat ze dat zelfbedrog nooit echt had geloofd. Domweg omdat de pijn om het verraad van degene die ze het allermeest vertrouwde, de man die voor het oog van God en de wereld had beloofd haar trouw te zijn, nooit echt overgegaan was. Ze had de pijn verdrongen, dat was alles, en toen ging Frank dood en raakte ze bedolven onder het verdriet. Een verdriet dat haar had verpletterd.


  Hoe dan ook, feit was dat Frank in elk geval die ene nacht was vergeten dat hij van haar hield.


  Ze ademde diep in en uit en liet de trouwring zitten om haar vinger. Vreemd? Misschien. Maar hoe dan ook, ze kon die smalle gouden grens nog niet missen. Zonder die ring kon ze weer helemaal worden meegesleept en moest ze uiteindelijk misschien dat verscheurende verdriet opnieuw doormaken. Een keer verraden worden door een man die ze liefhad, had haar bijna vernietigd. Een tweede keer zou ze niet overleven.


  Ze wendde zich af van de spiegel, licht verontrust door de vrouw die teruggekeken had vanaf het gladde oppervlak, en verliet haar kamer.


  Landry stond in de gang op haar te wachten. Ze trok een gezicht.


  Hij lachte.


  En dat was opmerkelijk genoeg het begin van een fijne dag.


  Hij nam haar mee naar buiten, maakte de merrie los en stelde haar aan Ria voor als Butterball. Dat was een passende naam voor een schat van een paard. Ria, die als meisje een tijdlang op paardrijden had gezeten tot de fase van paardenmeisje voorbij was, voelde meteen een klik met het dier.


  Met behulp van Landry slaagde ze erin in het zadel te komen. De wolkenloze lucht, de koele bries en de aanblik van velden vol met bloemen leken haar hele wezen te voeden. Zelfs de zon, eerder die ochtend haar ergste vijand toen die haar had gedwongen haar ogen te openen, leek haar goedgezind en wikkelde haar in zijn zachte warmte.


  ‘Je bent hier lang niet slecht in,’ merkte Landry op, die zijn eigen paard inhield zodat Butterball het tempo kon bijbenen zonder zichzelf een hartaanval door overmatige inspanning te bezorgen. ‘Paardrijden, bedoel ik.’


  Ze begon te lachen. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Geloof ik.’


  Het uur erna deden ze weinig anders dan in een rustig tempo door bossen en velden rijden, langs de oevers van de Big Sky River en ten slotte weer terug naar Ria’s kwekerij.


  Bij terugkomst zat Quinn op de trap van de veranda te wachten terwijl Bones zich vermaakte in het hoge gras. Het meisje lachte en zwaaide, sprong toen op de grond en holde naar Ria en Landry toe, al had ze bijna alleen oog voor de paarden.


  Kijkend naar haar nichtje, dacht Ria bij zichzelf dat ze ondanks alles had genoten van de rit, misschien mede omdat ze een serieus gesprek hadden vermeden. Landry had haar grappige verhalen verteld over het zwerversbestaan in zijn jeugd en over dingen die Zane en hij hadden uitgehaald en die in haar ogen het opschrijven waard waren. Hij had verteld over het leven langs de weg, dat gekenmerkt werd door gebrek aan geld of benzine voor de auto of zelfs eten, maar dat leek hem allemaal niet te deren. Hij had het niet met zoveel woorden gezegd, maar hij was gelukkig geweest als kind. Goed, ze waren van stad naar stad getrokken, dat ongelukkige gezin, en de jongens moesten elk jaar weer op een nieuwe school beginnen, maar het was hun moeder altijd gelukt om elke uitdaging als een groot avontuur te brengen. Ria, luisterend, nu en dan lachend en soms ook tot tranen geroerd, merkte dat ze wilde dat ze Maddie Rose Sutton had gekend – ze moest een geweldige vrouw zijn geweest.


  Met lichte tegenzin dwong ze zichzelf terug te keren naar de huidige realiteit.


  Quinn, die kennelijk de hele tijd verder had gekletst, liefkoosde Butterballs bezwete hals terwijl Ria zich uit het zadel liet glijden en haar best deed niet ineen te krimpen toen haar voeten de grond raakten. ‘Mag ik ook een keer rijden?’ vroeg het meisje gretig.


  Landry glimlachte maar zei niets. Zijn gezicht werd overschaduwd door de rand van zijn hoed.


  ‘Tja, we hebben niet echt een paard,’ zei Ria met enige humor. Hemel, wat zou ze een spierpijn krijgen straks. Dat zou Quinn natuurlijk meteen zien, maar in de ogen van haar tante was dat altijd nog beter dan getuige te zijn van haar kater.


  ‘Bij Clare thuis hebben ze een stal vol paarden,’ zei Quinn stralend. ‘Haar vader handelt erin. Hij gaat naar allerlei rodeo’s en soms neemt hij Clare ook mee. Vroeger mocht haar broer altijd mee en moest zij thuisblijven, maar…’ Het meisje bloosde en deed haar mond dicht. In een sms’je aan een vriendin zou ze haar plotselinge aarzeling ongetwijfeld hebben verklaard met TVI.


  Te veel info.


  ‘Er zijn ranchers genoeg hier,’ zei Landry. Zijn woorden waren bedoeld voor Quinn, al keek hij ondertussen naar Ria – naar de hele Ria, als haar van de zenuwen tintelende huid tenminste een indicatie was. ‘Dus moeilijk kan het niet zijn om een paard voor je te regelen.’


  ‘Geweldig!’ riep Quinn, haar eerdere aarzeling alweer vergeten. ‘Nu meteen dan maar?’


  Ria keek het meisje grinnikend aan. ‘Een andere keer dan maar?’ riposteerde ze. ‘Het mag dan zondag zijn, maar het werk gaat gewoon door. We moeten akkers begieten, onkruid wieden, noem maar op.’


  Landry grijnsde, tikte even tegen zijn hoed en wachtte tot Quinn Butterballs teugels had gepakt en aan hem had overhandigd. Hij knikte ten afscheid en wendde beide paarden toen in de richting van de weg en reed in stap langzaam de oprit af. Ria schermde haar ogen af met haar hand en keek hem na.


  Toch grappig. Die ochtend, voor de soep en de rit te paard, had ze alles gedaan wat ze kon om de man weg te jagen. En nu wilde ze eigenlijk niets liever dan hem terugroepen. Ze was net een magneet, dacht ze: het ene uiteinde stootte hem af, het andere uiteinde trok hem naar haar toe en hield hem daar. Opnieuw ging er een vlaag van hitte door haar heen.


  Quinn gaf haar een zachte stomp om haar aandacht te trekken. ‘Als ik jou was,’ zei het meisje grinnikend, ‘ik bedoel als ik jouw leeftijd had en zo, dan zou ik zo’n man nóóit op de bank hebben laten slapen.’


  ‘Quinn Whittingford!’ zei Ria vermanend, al moest ze onwillekeurig ook een beetje lachen. ‘Wat zijn dat voor rare praatjes?’


  ‘Helemaal geen rare praatjes,’ antwoordde Quinn. ‘Ik ben zeventien, weet je nog? En op de basisschool hebben we al seksuele voorlichting gehad – compleet met alle bloederige details – dus het is allemaal oud nieuws. Bovendien is mijn generatie niet geobsedeerd door zulke dingen.’ Haar grijns werd breder, en op vertrouwelijke fluistertoon voegde ze eraan toe: ‘Ik zag het kussen en de sprei op de bank toen ik mijn spullen binnen ging zetten.’


  Gegeneerd, betrapt op iets wat helemaal niet was gebeurd, duwde Ria haar nichtje in de richting van het huis om een flesje water te pakken en wat zonnebrand op te doen. Ze zou het een andere keer nog wel met Quinn hebben over haar kijk op seks, wanneer ze een goede manier had gevonden om het onderwerp ter sprake te brengen. Hopelijk was het kind verstandig genoeg om zich er nog een paar jaar verre van te houden.


  ‘Vertel eens,’ zei ze. ‘Heb je het leuk gehad op Clares feestje?’


  Quinn begon enthousiast en tot in alle verrukkelijke details verslag te doen van haar belevenissen, haar relaas doorspekt met veel gelach en veelvuldig gebruik van het woordje ‘gaaf’.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Zoals gewoonlijk was Highbridge in de keuken bezig toen Landry echt niets meer kon verzinnen om de onvermijdelijke confrontatie nog langer uit te stellen. Hij had Butterball teruggezet in haar box in de stallen van Zane en Brylee, het dier afgedroogd en geborsteld, haar hoeven geïnspecteerd op steentjes en andere ongerechtigheden en haar tot slot even liefkozend over haar neus gestreken voordat hij was vertrokken.


  Als er behalve Cleo nog meer mensen in de buurt waren geweest, was hij misschien nog wel even gebleven om de tijd te doden, maar de huishoudster had tegen hem gezegd dat (1.) sommige mensen moesten werken om hun brood te verdienen en dat ze dus geen tijd had om de halve dag op haar gat te zitten, als dat tenminste zijn bedoeling was, (2.) Brylee naar haar bedrijf, Décor Galore, was gegaan voor een of andere bespreking en dat niet te zeggen was hoe laat ze terug zou zijn, en (3.) Zane en die verrekte hond van hem de hort op waren, ongetwijfeld om god mocht weten wat voor stommiteiten uit te halen, en dat de jonge Nash met hem mee was gegaan voor het geval ze een onnozele hals tekortkwamen.


  Daar kwam het in elk geval zo ongeveer op neer.


  En dus had Landry beleefd tegen zijn hoed getikt, een grijns verborgen en zich afgewend van de hordeur waarop hij dom genoeg had aangeklopt, waarna hij terug was gelopen over het erf en weer op zijn paard was gesprongen.


  Nu was hij dus weer thuis, veel eerder dan hem lief was.


  Highbridge draaide zijn hoofd om bij Landry’s binnenkomst, keek hem lang en veelbetekenend aan en ging toen verder met zijn bezigheden: het schoonmaken en fijnsnijden van groenten voor de grote crockpot die op het aanrecht naast de gootsteen klaarstond. Hoewel Landry eerder had gehoopt met een wijde boog om zijn butler heen te kunnen lopen, was dat nu anders. Hij was tot de conclusie gekomen dat het de hoogste tijd was voor een confrontatie en dat hij niet van plan was de keuken te verlaten voordat die had plaatsgevonden.


  Highbridge leek dat aan te voelen. Hij slaakte een diepe zucht en draaide zich om naar zijn werkgever, ondertussen zijn handen afvegend aan een schort met ruches dat Landry vast heel grappig zou hebben gevonden… als hij in een minder strijdlustige stemming was geweest.


  ‘Ik ben blij u gezond en wel terug te zien, sir,’ begon Highbridge beleefd maar onmiskenbaar stekelig.


  Toe maar, dacht Landry. Ik ben er klaar voor. ‘Twijfelde je daar dan aan?’ informeerde hij droogjes.


  Highbridge’ smalle schouders gingen omhoog en weer naar beneden in een vage pantomime van schouders ophalen. ‘Eigenlijk niet,’ zei hij, en net toen Landry dacht dat de oude baas eindelijk het gebruik van ‘sir’ achter praktisch elke zin die hij uitsprak had gestaakt, zei hij het alsnog. Daarna ging hij verder: ‘U liet gisteren geen misverstanden bestaan over uw intenties. En gezien de roddels die de ronde doen op het internet, hebt u uw woord gestand gedaan.’


  Landry kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Welke roddels?’


  Highbridge zuchtte. ‘U gaat me toch niet vertellen dat u verrast bent, sir?’ zei hij, waarna hij zich omdraaide om de stekker van de pan in het stopcontact te steken en het deksel erop te doen. ‘Een groot aantal van uw medefeestvierders vond het kennelijk nodig om uw escapades in de…’ Hier laste de altijd nieuwsgierige butler een minachtend gesnuif in. ‘…Boot Scoot Tavern vast te leggen op de foto.’


  Landry stak een hand op; hij raakte steeds geïrriteerder door Highbridge’ toon en nog wat andere dingen. ‘Even wachten. Ik kan je niet meer volgen. Bij het woord ‘‘escapades’’ raakte je me kwijt. Wat bedoel je daar precies mee?’


  Highbridge keek hem een tijdlang droefgeestig aan en besloot toen de vraag volledig te negeren en zelf een vraag te stellen. Misschien dat Landry niet de enige was die nu voor eens en altijd duidelijkheid wilde hebben over een en ander.


  Als de Engelsman wat jonger was geweest, zouden ze nu waarschijnlijk buiten hun geschil hebben uitgevochten met een ouderwets partijtje knokken.


  ‘Hoe hebt u dat kunnen doen, sir?’


  ‘Hoe heb ik wát kunnen doen?’


  ‘Hoe kon u toelaten dat Ria Manning zich bedronk – en dan nog wel in het openbaar? Ik kan u verzekeren, sír, dat de dame in kwestie niet bepaald blij zal zijn met die foto’s. Of de schade die ze zullen toebrengen aan haar goede naam.’


  Landry trok zijn wenkbrauwen samen en kneep zijn ogen bijna dicht van pure consternatie. ‘Misschien moet ik maar even naar die foto’s kijken voordat we verdergaan met ons gesprek,’ zei hij kortaf.


  ‘Misschien wel,’ zei Highbridge, die met veel omhaal handenvol snijafval van groente in de groencontainer veegde die in het aanrecht was ingebouwd.


  ‘Dan zijn we het daar in elk geval over eens,’ zei Landry met een zucht. ‘Waar kan ik de foto’s in kwestie vinden?’ vroeg hij, en al klonk hij misschien wat verwaand, de woorden kostten hem niettemin iets van zijn trots.


  Highbridge draaide zich niet om. ‘Ik heb u de link gestuurd,’ zei hij stijfjes. ‘Via de mail.’


  De mail. Wat had het voor zin om berichten helemaal naar een satelliet te sturen en vervolgens weer terug naar een computer in hetzelfde huis? Hoofdschuddend maar ook met een naar voorgevoel liep hij naar zijn werkkamer. Hij zette de computer aan, logde in en klikte meteen door naar de ingekomen berichten.


  Het mailtje van de butler stond bovenaan.


  Highbridge, die anders niet zo technisch was, had zijn werk grondig gedaan; de links waren netjes van elkaar gescheiden en elke link had een onderverdeling van andere links naar een zestal verschillende sociale media.


  De foto’s waren allemaal scheef of onscherp, kennelijk in het geniep genomen, maar niettemin vertelden ze een duidelijk verhaal. Op alle foto’s stond een verwarde, afgeleide, gejaagde Ria – met een wat verweesd gezicht, alsof ze een feestpilletje had genomen en dat nog niet wist. Afgezien daarvan was ze mooi. Hartverscheurend mooi.


  Op een van de foto’s waren ze samen aan het dansen; ze leek bijna letterlijk om zijn nek te hangen. Zelf, daarentegen, oogde hij nuchter, in controle, en er lag een nogal zelfvoldane grijns op zijn gezicht. Om het nog erger te maken, was er zelfs een kort filmpje waarin hij haar over de verwaarloosde parkeerplaats van de Boot Scoot naar zijn auto droeg. Ze hing zo slap als een lappenpop in zijn armen, al had ze zich in werkelijkheid opgemaakt om alle refreinen van het beroemde drinklied te zingen.


  Goddank had het schorriemorrie niet vastgelegd dat ze had staan overgeven langs de kant van de weg, al was dat slechts een schrale troost.


  Hij nam zich voor al die foto’s stuk voor stuk terug te traceren tot degene die ze geplaatst had, niet om de persoon in kwestie te bombarderen met haatmail – dat was zijn stijl niet – maar om hem of haar persoonlijk ter verantwoording te roepen. Eerst waren er echter andere dingen die hij moest doen. Hij logde uit, schakelde zijn computer uit en liep terug naar de keuken.


  Highbridge was inmiddels bezig om vlees aan te braden, nog steeds in dat belachelijke schort en nog net zo verontwaardigd. Hij snoof en weigerde Landry aan te kijken.


  ‘Goed, die foto’s verdienen niet bepaald de schoonheidsprijs,’ begon Landry met een scherpe klank in zijn stem. ‘Ria heeft wat meer bier gedronken dan goed voor haar was, maar wat zou dat? Ze is een volwassen vrouw, en ik denk zelfs dat het goed voor haar was om de teugels eens wat te laten vieren.’


  Als je het braken en de blik in haar ogen niet meetelde misschien, corrigeerde hij zichzelf in grimmig stilzwijgen. Met als klap op de vuurpijl nog eens gevolgd door een akelige nacht en een nog akeliger kater die haar had besprongen zodra ze vanochtend haar ogen opende.


  Zoals wel vaker de afgelopen tijd, schuurde een gevoel van spijt door hem heen als tandwielen die langs elkaar knarsten in plaats van in elkaar grepen.


  Highbridge begon in het vlees te prikken met zijn vleesvork, met veel meer geweld dan nodig was. Het was niet moeilijk te raden waarin hij die vork liever had gestoken. ‘U hebt helemaal gelijk, sir. Een mislukte avond in een bar hoeft Ria helemaal niet te schaden, niet in deze tijd – en de hemel weet dat ze niet de eerste was die een inschattingsfout heeft gemaakt – maar hoe zit het met de rest van de avond? Met de gebeurtenissen na dat o zo respectabele vertrek uit dat… oord?’


  ‘Trek je niet een wat overhaaste conclusie?’ wilde Landry weten. ‘Om nog maar te zwijgen van het feit dat jou dat in feite helemaal niets aangaat?’


  ‘Laten we zeggen dat het me niet moeilijk viel om me een beeld te vormen van het verdere verloop,’ antwoordde Highbridge, de opmerking over zijn bemoeienis negerend.


  Landry ontplofte bijna. Hij wilde Ria én zichzelf verdedigen, de butler toeschreeuwen dat hij niet met de vrouw geslapen had, maar zijn trots weerhield hem daarvan. ‘Als ik het goed begrijp,’ zei hij in plaats daarvan, opmerkelijk rustig ook, gezien de storm die in hem woedde, ‘suggereer je in feite dat ik Ria dronken heb gevoerd, haar vervolgens als een holenmens over mijn schouder heb gegooid en me aan haar heb vergrepen zodra we alleen waren.’


  ‘Dat zijn uw woorden, sir. Niet de mijne.’


  Landry kon zich niet langer beheersen. Hij balde zijn vuist en liet hem met alle kracht neerkomen op de tafel om zich in elk geval voor het grootste deel af te reageren.


  Highbridge vertrok geen spier. Hij trok alleen zijn wenkbrauwen een fractie op, een duidelijk signaal dat Landry met zijn uitbarsting al zijn vermoedens had bevestigd.


  ‘Luister,’ gromde Landry toen hij zichzelf weer zo ver in de hand had dat hij weer iets kon zeggen, ‘als je zo’n lage dunk van me hebt als kennelijk het geval is, waarom blijf je dan in ’s hemelsnaam hier? En waarom ben je dan überhaupt vanuit Chicago met me meegegaan?’


  Die vraag leek Highbridge toch enigszins te verrassen. ‘Dat is simpel, sir. U had me nodig.’


  ‘Wel verdomme,’ zei Landry ongelovig.


  ‘Dat denk ik niet,’ merkte Highbridge op, waarna hij vervolgde: ‘In tegenstelling tot wat u kennelijk denkt, sir, heb ik een zeer hoge dunk van u. Het is waar dat u soms nogal vol van uzelf bent, en u lijkt maar twee snelheden te kennen: vol gas of stilstaan. U doet vaak voordat u denkt – goede voorbeelden daarvan zijn in mijn ogen de verhuizing naar deze ranch en de buffelkudde – en toch…’


  ‘Toch wat?’ informeerde Landry dreigend. Had er ook maar iets gunstigs in de tirade van de butler verborgen gezeten?


  Highbridge glimlachte zowaar. ‘En toch,’ ging hij verder, ‘bent u zeer intelligent, geeft u naar mijn mening werkelijk om anderen en bent u goed voor dieren, zelfs voor die grote kolos van een buffel van u. Ik heb u nog nooit zien weglopen voor hard werken of voor welke uitdaging dan ook – niet in de bestuurskamer van een bedrijf uit de Fortune 500 en niet hier buiten. Wanneer iemand hulp nodig heeft, bent u altijd bereid te helpen.’ Een pauze, waarschijnlijk om het drama te verhogen. ‘En ten slotte ben ik ervan overtuigd dat u zeer integer bent.’


  ‘Jee,’ zei Landry, met alle mildheid van een fles azijnzuur, ‘bedankt, man. Dan heb ik tenminste niet vergeefs geleefd.’


  Highbridge hief zijn handen omhoog; hij had de vleesvork met een homp vlees eraan gespietst nog steeds vast. ‘Voortreffelijk,’ zei hij, het sarcasme negerend dat van Landry’s woorden droop. ‘Dan ga ik er maar van uit dat ik mijn punt gemaakt heb.’


  ‘Tot ik je weer afzeik,’ zei Landry.


  Highbridge klakte met zijn tong. ‘Sir, sir, sir. Dergelijke taal past niet bij u.’


  ‘Ik geef het op,’ bromde Landry.


  ‘U zegt, sir?’ vroeg Highbridge. Schijnheilige kerel – hij had precies gehoord wat Landry zei. Hij had het scherpe gehoor en de ogen van een havik.


  ‘Laat maar,’ snauwde Landry.


  Verre van kalm liep hij naar zijn vertrekken. Daar nam hij een lange, hete douche, trok een joggingbroek aan en liet zich plat op zijn buik op zijn bed vallen, eindelijk toegevend aan de vermoeidheid die hij de hele dag al voelde.


  Een paar uur later werd hij wakker, eerder gammel dan uitgerust, maar met de honger van een beer die aan het eind van een lange, barre winter uit zijn winterslaap ontwaakt. Hij bleef een paar minuten in dezelfde houding liggen wachten tot hij weer een beetje was bijgekomen en hij van een verzameling losse deeltjes weer tot een heel mens was geworden. Toen liet hij zich van bed af rollen, bracht een bezoek aan de badkamer en zette koers naar de keuken.


  Toen hij de keuken naderde – het was nu eenmaal een kast van een huis, ook al was de helft nog niet af – drongen de kruidige geuren van Highbridge’ verbeterde versie van een runderstoof zijn neus binnen. Het was een van zijn specialiteiten, die hij alleen bereidde wanneer hij iets te vieren had of wanneer hij na een of ander conflict de huiselijke vrede wilde herstellen. De Brit was stiekem zelfs een beetje trots op zijn gerecht, wat naar Landry’s mening volkomen terecht was. Het was namelijk overheerlijk.


  Highbridge bewaakte het recept zoals de geheime dienst een zittende president bewaakte, al had hij zich wel laten ontvallen dat hij er een hele fles bourgogne in deed wanneer hij, zoals hij het uitdrukte, het waagde wat avontuurlijker te zijn.


  Landry’s maag begon te rommelen en het water liep hem al in de mond vanaf het moment waarop hij de eerste geuren had geroken, Een stoofpot was een stoofpot, maar wanneer Highbridge zijn magie eraan toevoegde, was het een gebaar.


  Hopelijk geen afscheidsgebaar…


  Ook al was hij waarschijnlijk de enige cowboy ter wereld die een butler in dienst had, en geneerde hij zich daar ergens ook wel een beetje voor, Landry was erg gesteld op Highbridge en hij zou hem niet graag zien gaan.


  Hij liet zijn gedachten nog eens over die verontrustende mogelijkheid gaan terwijl hij zijn hand op de deurkruk legde, vastbesloten om erachter te komen of er werkelijk iets gaande was en zo ja, wat dan, toen hij vanuit de keuken een stem hoorde komen die tegelijk onbekend en toch ook vreemd vertrouwd was. Hij verstijfde, op slag vergeten dat hij verrekte van de honger; hij had de stem bijna meteen herkend.


  Het was de stem van Jess Sutton. Zijn vader.


  Landry aarzelde lang genoeg om diep adem te halen en de lucht langzaam weer uit zijn longen te laten ontsnappen. Toen duwde hij de deur open en beende de keuken in alsof hij daar woonde. Wat natuurlijk ook zo was.


  Zijn vader zag er ouder uit dan de laatste keer dat hij hem had gezien. Zijn kleren leken al even uit de mode en zijn haar was dunner, maar de gouden ketting om zijn hals maakte duidelijk dat hij zichzelf nog steeds als een Don Juan zag.


  Highbridge zat tegenover hem aan tafel. De mannen waren aan het kaarten, vermoedelijk gin rummy, aangezien Highbridge niets had met poker of eenentwintigen; zíjn zwakte was de bingo van de kerk. Toen de butler Landry in het oog kreeg, schraapte hij zijn keel, excuseerde zich beleefd en trok zich voor zijn doen haastig terug in zijn vertrekken.


  Jess bleef zitten waar hij zat. Hij legde zijn kaarten op tafel en keek Landry aan met een verbleekte versie van de blauwe ogen van zijn oudste zoons. Er speelde een flauw lachje om zijn mond, maar dat zou wel een reflex zijn, dacht Landry, want de man oogde allesbehalve vrolijk. Lange tijd keken vader en zoon elkaar zwijgend aan, allebei te koppig om als eerste zijn mond open te doen.


  Wat Landry betrof, kon Jess wachten tot hij een ons woog.


  Uiteindelijk was Jess de eerste die toegaf en de wedstrijd kijken-wie-het-langst-zijn-mond-kon-houden beëindigde met een zacht, schor gegrinnik. ‘Wel, zoon, niet dat ik nou direct een ontvangstcomité had verwacht, maar dat zelfs een simpel hallo er niet vanaf kan…’


  Landry liep naar de slowcooker op het aanrecht. Hij tilde het deksel op en snoof de geuren op. ‘Goed dan,’ zei hij, het deksel terugleggend terwijl hij met zijn rug naar de ongewenste bezoeker bleef staan. ‘Hallo.’


  Jess grinnikte weer, een raspend geluid dat vermoedelijk het gevolg was van jarenlang kettingroken en goedkope whiskey. ‘Je bent al net zo koppig als je broer,’ zei hij. ‘Alleen mis je zijn zelfbeheersing. Zal wel komen omdat hij ouder is.’


  Landry draaide zich om, sloeg zijn armen over elkaar en leunde tegen het aanrecht. Hij was niet van plan om ruzie te maken. ‘Wat kom je doen?’ informeerde hij kortaf.


  ‘Waarom is dat altijd de eerste vraag die Zane en jij me stellen?’


  ‘Misschien omdat je altijd ergens voor komt,’ antwoordde Landry. ‘Wat is het deze keer? En vertel me niet dat je die vijf ruggen die ik je heb gegeven er alweer door heb gejaagd en dat je nog een ‘‘lening’’ moet hebben om je huid te redden, want als dat het geval is, pá, heb je pech.’


  Jess leunde achterover op zijn stoel met zijn handen omhoog en de palmen naar buiten gekeerd, alsof hij een vuistslag verwachtte, maar zijn ogen waren daarmee in tegenspraak. Al had Landry in de loop der jaren maar weinig tijd met zijn vader doorgebracht, hij kon aan diens ogen precies zien hoe de vlag erbij hing – kennis die voor een jongen van de zelfkant van levensbelang was – en in die ogen zag hij nu een mengeling van sluwe pret en een bepaalde somberheid.


  ‘Ik ben hier niet om ergens om te vragen, zoon,’ reageerde Jess toen hij daar klaar voor was. ‘Ik heb met die vijfduizend precies gedaan wat ik zei: ik heb mijn gokschulden betaald en daarna gemaakt dat ik wegkwam uit dat armeluisgokpaleis. Maar omdat je me toch niet gelooft, heeft het weinig zin om je te vertellen dat ik het erg op prijs stel wat je hebt gedaan.’


  Landry fronste zijn wenkbrauwen. Het klopte inderdaad dat hij niet geloofde dat Jess niet langskwam met een of ander verzoek. Reno was niet bepaald aan de andere kant van de wereld, maar voor een man als zijn vader was het een hele afstand om af te leggen, vooral nu hij ouder was. Jess Sutton had een auto – of een baan – nooit lang weten vast te houden, en wanneer hij het nodig vond om op reis te gaan, of dat nu uit noodzaak was of simpelweg omdat hij rusteloos werd en wilde zien wat er achter de volgende heuvel was, kletste hij een lift bij iemand los of nam hij de bus.


  ‘Weet Zane al dat je hier bent?’ vroeg Landry na een poosje.


  Jess schudde zijn hoofd. ‘Nog niet,’ zei hij.


  ‘Ik wil je er nog even aan herinneren,’ vervolgde Landry met de nodige nadruk, ‘dat Nash het erg naar zijn zin heeft bij Zane en Brylee.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’


  ‘En nog iets,’ vervolgde Landry. ‘Die papieren die je vorig jaar getekend hebt, waarin je de voogdij overdraagt, waren bindend. Je kunt niet zo in een opwelling de jongen komen weghalen wanneer je daar zin in hebt.’


  Jess slaakte een zucht. Hij keek Landry een paar tellen onderzoekend aan en zei toen: ‘Wil je misschien even gaan zitten? Ik krijg kramp in mijn nek als ik de hele tijd zo omhoog moet kijken.’


  Landry ging zitten. ‘Wat. Kom. Je. Hier. Doen?’ vroeg hij, elk woord apart benadrukkend.


  Jess schudde zijn hoofd. Het bekende lachje was terug om zijn lippen en bleef daar, onverstoorbaar en uitermate irritant. Hij had geen zichtbare verwondingen of blauwe plekken, zag Landry, dus waarschijnlijk klopte zijn bewering dat hij zijn gokschulden had betaald wel, ook al was dat voor de rest niet per se het geval. Voor Jess waren leugen en waarheid geen twee tegenpolen; het waren opties, instrumenten om zijn eigen flexibele realiteit naar zijn hand te zetten. De kans was zelfs groot dat hij alles zo lang had verdraaid om in zijn straatje te passen dat hij het verschil tussen waarheid en leugen niet langer wist. Als hij dat ooit had geweten tenminste.


  ‘Misschien,’ zei Jess, ‘ben ik hier wel om een paar dingen goed te maken, met jou en je broer. Met Nash is dat niet nodig – die begrijpt me. Die accepteert me zoals ik ben.’


  Landry leunde achterover, sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nash is nog maar een kind,’ zei hij toonloos. ‘Die denkt misschien nog steeds dat jij je iets van een ander aantrekt. Maar het is een slimme jongen, dus waarschijnlijk groeit hij daar wel overheen.’


  Jess slaakte een diepe zucht. ‘Ik weet dat ik een paar fouten heb –’


  ‘Een páár fouten?’ Om een of andere reden slikte Landry de andere dingen in die hij had kunnen zeggen, maar niettemin stond het hem nog helder voor de geest wat voor jeugd Zane en hij hadden gehad. Hij wist nog precies dat zijn moeder zich nooit kleren had kunnen permitteren die geen krijgertjes waren of van de kringloop kwamen, of hoe vaak ze tussen de kussens van een door ratten aangevreten bank in een gehuurde stacaravan of een uitgewoonde motelkamer had moeten zoeken naar voldoende kleingeld om eten voor Zane en hem te kopen. Maddie Rose had instinctief geweten dat haar zoons van jongs af aan al liever honger leden dan te leven van liefdadigheid.


  Dus hadden ze nu en dan honger geleden.


  Soms kon hij dat holle knagen in zijn maag nog steeds voelen, en ook de geheime schaamte die dat met zich meebracht. Zelfs nu hij meer geld had dan hij ooit op kon maken, vond hij een bord met eten nooit vanzelfsprekend.


  ‘Ook goed,’ gaf Jess toe, na een tijdlang koppig zijn kaken op elkaar geklemd te hebben, ‘ik heb veel fouten gemaakt. Maar zal ik jou eens wat vertellen, meneer de herenboer? Misschien is het wel zo dat de noodzaak groter is dat jij mij vergeeft dan dat ik vergeven moet worden, want al die gevoelens van wrok vreten je levend op. Dat zie ík zelfs. Want het komt allemaal hierop neer: jij zult nooit gelukkig worden voordat je al die haat loslaat en verdergaat.’


  ‘Zeg dat maar tegen Zane,’ kaatste Landry terug. Hij voelde dat hij rood aanliep. ‘Die is zo ongeveer de gelukkigste vent die er rondloopt nu Brylee en hij getrouwd zijn en er een misschien binnenkort een kleine op komst is, en hij zou nog niet op je spuwen wanneer je in brand stond.’


  Jess floot zachtjes, onder de indruk. ‘Heftig,’ zei hij.


  Landry zei niets, want in zijn hart was hij het ermee eens. Hij hád heftige dingen gezegd en hij vroeg zich soms inderdaad af of de haat die hij al die jaren voor zijn vader had gevoeld zijn leven in sommige opzichten niet had verpest. Hij dacht aan de idioot lange dagen die hij in Chicago had gemaakt, en het feit dat hij nooit echt met Susan had kunnen communiceren…


  ‘Zoon, vanbinnen ben je nog steeds dat boze jochie dat wil dat de wereld het goedmaakt met hem,’ vervolgde Jess met het ultieme zelfvertrouwen van iemand die het nooit nodig vond om zijn vrouw trouw te blijven en haar te helpen met de opvoeding van hun kinderen. Misschien had hij het idee dat hij psychologische bijstand moest verlenen – Dr. Phil met meer haar en een gokprobleem. ‘Wat Zane betreft, die heeft het nu misschien wel voor elkaar, maar die is jarenlang als een wild beest tekeergegaan. En net als jij heeft hij een mislukt huwelijk achter de rug… ik meen met een meisje dat Tiffany heet. Een knap ding, met alle rondingen op de juiste plaats, maar met net zoveel diepgang als een modderpoel na een hittegolf.’


  ‘Gaat dit nog ergens heen?’ vroeg Landry. ‘Of is dit weer het normale liedje van zelfverheerlijking?’


  Jess schonk hem een welwillende blik die bijna heilig te noemen was. ‘Ik wil maar zeggen,’ zei hij, ‘dat Zane op een bepaald moment tot de conclusie moet zijn gekomen dat mij haten de energie die het kostte niet waard was. Dat – plus het feit dat hij de juiste vrouw heeft gevonden in de persoon van deze Brylee – is de reden dat hij wel gelukkig is en jij niet.’


  Wie zegt dat ik niet gelukkig ben?


  Misschien stelde hij die vraag niet hardop omdat hij het antwoord niet wilde horen.


  Jess hield ook zijn mond, vast om al dat orakelen te laten bezinken, dacht Landry.


  Omdat hij het gevoel had dat hij geen seconde langer kon blijven zitten, schoof hij zijn stoel naar achteren, stond op en liep naar de crockpot. Hij haalde twee kommen uit een van de kasten en twee lepels uit een la. Toen schepte hij een van de kommen vol met behulp van een sleef, ramde er een lepel in en zette de kom met zoveel kracht voor zijn vader neer dat een deel van inhoud over de rand spatte, op het tafelkleed. Daarna liep hij terug en schepte ook voor zichzelf op.


  Ze aten een tijdje zwijgend. Toen schoof Jess zijn kom weg, zuchtte en zei: ‘Dat is een prima hap, maar ik kan niet meer zo lekker bunkeren als vroeger.’ Hij grinnikte met enige zelfspot. ‘Ik kan een hoop dingen niet meer zo lekker als vroeger.’


  Landry hoopte dat de oude man zich niet geroepen voelde nadere uitleg te geven. Zelf had hij zijn honger nog niet gestild, en hij wilde zijn eetlust graag behouden tot hij nog wat meer van Highbridge’ specialiteit had gehad.


  Jess ging wat verzitten, viste een versleten portefeuille uit zijn achterzak en deed die open. Hij haalde er een foto uit, die zorgvuldig op maat was geknipt om in een van de plastic hoesjes te passen. ‘Als íémand een reden had om een wrok te koesteren,’ zei hij treurig, ‘dan was het deze vrouw.’


  Landry keek naar de foto, knipperde een paar keer en kneep zijn ogen toen halfdicht, niet zeker of hij het goed zag.


  ‘Je moeder,’ voegde Jess er geheel onnodig aan toe.


  Ja, het verschoten beeld, waarschijnlijk het product van een van die goedkope instantcamera’s, toonde Maddie Rose die rechtop in een ziekenhuisbed zat, gekleed in een ochtendjas en met een doek om haar hoofd gewikkeld om haar kale hoofd te verbergen. Ze was onmogelijk mager, haar eerder zo stralende teint was veranderd in een soort vaalgrijs en de kringen onder haar ogen waren net zo paars als een verse kneuzing. Haar jukbeenderen staken uit boven haar ingevallen wangen en uit haar armen staken naalden en buisjes. Desondanks lachte ze.


  Om het tafereel nog onrealistischer te maken, zat Jess Sutton naast haar, op de rand van het bed, met zijn arm stevig om de smalle schouders van Maddie Rose geslagen. Ze had haar hoofd op zijn schouder gelegd, net zo natuurlijk alsof hij haar nooit had verlaten om zijn eigen weg te gaan en het aan haar had overgelaten om hun kostje bij elkaar te scharrelen en twee lastige, hyperactieve jongens in haar eentje op te voeden.


  ‘Ik was erbij toen ze overleed,’ zei Jess met een stem die overtuigend schor van verdriet klonk en met tranen in zijn ogen. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ik spijt had van alle dingen die ik had gedaan en nog meer van alles wat ik níét had gedaan. En weet je wat ze zei?’


  Landry antwoordde niet – dat kón hij niet. Hij had een brok in zijn keel en het kostte hem de grootste moeite om zijn emoties in bedwang te houden.


  ‘Maddie Rose zei…’ Jess moest even stoppen om zijn keel te schrapen en begon toen opnieuw. ‘Ze zei dat ze er altijd in had geloofd dat de meeste mensen het beste probeerden te maken van de dingen die ze hadden meegekregen, en dat ik geen uitzondering was. Ze had me nooit teruggenomen of zo als ze was blijven leven, maar je moeder was bereid om vrede te sluiten met het heden en alle nare herinneringen los te laten.’


  Landry kon Jess’ woorden niet tegenspreken – niet nadat hij naar die foto had gekeken en de gelukkige uitdrukking op het gezicht van zijn stervende moeder had gezien – maar hij was niet van plan alles wat Maddie Rose had moeten doorstaan in haar leven zonder meer opzij te schuiven. Dat nooit.


  Dus stond hij op en verliet de keuken zonder nog een woord te zeggen.


  In zijn kamer verwisselde hij zijn joggingbroek voor een spijkerbroek en een T-shirt, trok sokken en laarzen aan en liep naar de stallen.


  Hij kon niets anders doen dan rijden – rijden tot hij weer helder kon nadenken.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Tegen de tijd dat de zondagzon eindelijk achter de westelijke horizon verdween en de zachtpaarse schemering langzaam plaatsmaakte voor een met sterren bezaaide nacht op het platteland, voelde Ria zich weer goed. Geweldig eigenlijk.


  De helse kater was helemaal over en hoeveel spierpijn ze ook in haar bovenbenen had door de rit te paard waartoe Landry haar praktisch had gedwongen, ze had een productieve dag gehad. Al het werk dat moest gebeuren was gedaan, en ondertussen had ze heel wat afgekletst met Quinn, die de hele dag onvermoeibaar met haar mee had gewerkt.


  Ook het korte maar intense gevoel van inzicht van de afgelopen nacht was terug – voorlopig nog een stil, vreugdevol geheim, iets om zowel in haar hart als in haar hoofd te koesteren, te heilig om nu al te delen. Liever nog even wachten om te zien of de transformatie permanent was – en zo ja, dan kon ze altijd nog beslissen of ze erover wilde praten.


  In haar hart was ze er nog steeds niet van overtuigd dat de ervaring meer was geweest dan een bevlieging of – en dat leek haar, nuchtere vrouw als ze was, waarschijnlijker – dat het simpelweg een biochemische reactie van haar brein was om al die alcohol te compenseren met een overvloed aan positieve hormonen. Niettemin hoopte ze dat haar nieuwe staat een blijvertje was, want verdomme nog aan toe, ze was gelúkkig.


  Voor deze ene keer zou ze de dingen nemen zoals ze kwamen, zou ze haar zegeningen tellen in plaats van het verleden steeds maar weer te herkauwen of steeds maar weer proberen te achterhalen waarom en waartoe dingen gebeurden. En wat ze deze keer ook niet zou doen, nam ze zich plechtig voor, was in allerlei glazen bollen kijken om erachter te komen wat de toekomst mogelijk voor haar in petto had.


  Dat was de reden dat ze neuriënd het eten bereidde, dat elke hap haar zo goed smaakte en dat ze met een opperbest humeur aan het opruimen was, hier een stapel tijdschriften sorterend, daar een stofdoek overheen halend, terwijl Quinn in de keuken bezig was met afruimen en het inladen van de vaatwasser. Dat was de afspraak: als de een kookte, ruimde de ander daarna op. Dat hadden ze zo afgesproken zodat ze niet steeds dezelfde taken hoefden te doen.


  Later, nog steeds in diezelfde vredige stemming, zat ze bijna een uur op de verandatrap en keek naar de sterren die een voor een tevoorschijn kwamen aan het zwarte uitspansel. De geur van de bloemen om haar heen omhulde haar. Maar uiteindelijk vluchtte ze naar binnen vanwege de muggen. Ze liep naar de keuken om nog een kop kruidenthee te maken voordat ze naar bed ging.


  Quinn zat achter de computer met hangende schouders, en het duurde even voordat Ria zich realiseerde dat er iets aan de hand moest zijn.


  ‘Is er iets?’ informeerde ze, bezorgd maar nog steeds in die zenstemming. Ze koos een theesoort uit – framboos-citroen – en opende een andere kast om een mok te pakken, ondertussen wachtend op Quinns antwoord.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei haar enige nichtje na een hele tijd, zo zacht dat Ria het amper kon verstaan.


  Ria fronste haar wenkbrauwen en draaide zich om, het theezetten even latend voor wat het was. ‘Hoe bedoel je dat?’


  Quinn leek zich even breed te maken om Ria’s zicht op het beeldscherm te blokkeren; toen klikte ze snel een paar keer met de muis, waarna het scherm even flikkerde en toen op zwart ging. Ria verroerde zich niet. Op een of andere manier had ze het gevoel dat het een inbreuk op de persoonlijke ruimte van het meisje zou zijn om naar haar toe te lopen en naast haar te gaan staan.


  Vreemd was het trouwens wel. De atmosfeer leek geladen met elektriciteit, en nu Quinn de computer uit had gezet in een subtiele maar overduidelijke poging om iets te verbergen wat ze net had gezien, leek ze vastgevroren op haar plek. Zelfs Bones, die na het eten zijn mand had opgezocht voor een dutje, opende zijn ogen, hief zijn kop op en spitste zijn oren.


  Quinn zat nog steeds onbeweeglijk, met haar rug naar Ria toe. Het stukje van haar nek dat bloot kwam te liggen als ze haar hoofd boog en haar haren naar voren vielen, was rood geworden. Ze was zo anders dan eerder die dag, toen ze samen met Ria buiten aan het werk was geweest en haar ondertussen de oren van het hoofd had gekletst. Iets wat ze op de computer had gezien had daar verandering in gebracht.


  Ria bleef nog even staan speculeren over wat er aan de hand kon zijn. Een bericht op het internet over Meredith misschien? Zakenvrouw in Portland vervolgd? Een pesterig mailtje van een van de meiden die op Clares feestje was geweest? Een bericht op een site voor vermiste huisdieren waarin een oproep werd gedaan om een hondje dat aan Bones’ signalement voldeed terug te brengen? Wat kon het zijn?


  Ze zei uiteindelijk simpelweg haar naam.


  Toen pas draaide Quinn zich om in de draaistoel om Ria aan te kijken, maar van harte ging dat duidelijk niet. Het aura van blijdschap dat om het kind heen had gehangen sinds haar terugkeer van het feestje op Whisper Creek was in de loop van de dag steeds sterker geworden. De uren in de buitenlucht deden haar goed, al die frisse lucht, de zon, de lichaamsbeweging. Die gloed was echter op slag verdwenen, en ze oogde uitgeput, emotioneel leeg.


  Voorheen was Ria eerder nieuwsgierig dan bezorgd geweest. Maar nu, wachtend tot Quinn een verklaring zou geven, begon ze zich serieus zorgen te maken.


  Toen het meisje eindelijk haar mond opendeed, had ze de tranen in haar ogen staan. ‘Iemand probeert je zwart te maken,’ zei ze met trillende stem en een bibberende kin terwijl ze zichtbaar worstelde om haar evenwicht te hervinden. ‘Sommige mensen zijn echt afschuwelijk!’


  Ergens was Ria opgelucht. Wanneer het op calamiteiten aankwam, waren er veel ergere dingen denkbaar dan een miezerige lastercampagne – als dat was wat Quinn bedoelde tenminste. ‘Quinn,’ zei ze, naar het meisje toe lopend, ‘ik wil graag weten wat er precies aan de hand is.’ Ze gebaarde naar het beeldscherm. ‘Laat het me even zien.’


  Met zichtbare tegenzin draaide haar nichtje de stoel weer terug. Ze bewoog de muis heen en weer en bracht het scherm weer tot leven.


  Omdat Ria een rein geweten had, trof het beeld dat ze zag nadat miljoenen pixels zich hadden gegroepeerd tot een herkenbaar geheel, haar als een mokerslag.


  Daar stond ze, stomdronken, voor iedereen zichtbaar in de Boot Scoot Tavern, amper in staat op haar benen te blijven staan, afgaande op de manier waarop ze tegen Landry aan hing. Ze had beide armen om zijn nek geslagen en haar hoofd achterovergebogen zodat ze hem aan kon kijken met een lodderige uitdrukking op haar gezicht, wat veel weg had van stompzinnige adoratie. Tegelijkertijd deed ze denken aan een bang konijn dat, gevangen in de koplampen van een naderende auto, als verstijfd midden op de weg blijft zitten.


  Ze kon nog zo tegen zichzelf zeggen dat het allemaal zo erg niet was – iederéén zette zichzelf wel eens een keer voor gek, en een oord als de Boot Scoot was gevaarlijk terrein voor de onwetende – maar dat nam niet weg dat ze een beetje misselijk werd. Ze ademde een paar keer snel in en uit en drukte een hand tegen haar mond. Zwijgend stond Quinn haar plaats af aan Ria; ze begrepen elkaar zo goed dat daar geen woorden voor nodig waren.


  ‘Ben jij dat echt?’ vroeg Quinn heel zachtjes na een lange stilte, die alleen werd verbroken door het tikken van de ouderwetse keukenklok aan de muur boven Ria’s bureau.


  Ria gaf geen antwoord; ze vatte Quinns vraag op als een retorische, aangezien duidelijk te zien was dat zij het was op de foto. En omdat ze bezig was de commentaren op die foto te lezen.


  Het eerste was een sneer – en natuurlijk anoniem, zoals meestal het geval was. ‘Nou, een date met deze supersexy cowboy kunnen we wel vergeten, meiden. Hij krijgt kennelijk genoeg aandacht!’


  De volgende opmerkingen hadden een ander karakter, maar waren minstens zo vernederend om te lezen.


  ‘Wie je ook bent, je moet je schamen om mensen zo te begluren!’ had J.B. uit Parable opgemerkt. ‘Hoe diep kun je zinken?’


  ‘Dit is echt beneden alle peil!’ had de eveneens uit Parable afkomstige K.C. geschreven. ‘Hoe je het ook wendt of keert, dit valt niet goed te praten. En wat heeft Ria Manning je ooit aangedaan?’


  ‘Sommige mensen,’ had een inwoonster van Three Trees eraan toegevoegd, ‘hebben te weinig te doen, als ze tijd hebben om stiekem foto’s te maken. Bemoei je toch met je eigen zaken!’


  Opal Beaumont nam zelfs de moeite niet om haar identiteit te verbergen – iedereen in de wijde omtrek kende haar omdat ze met een populaire dominee was getrouwd en omdat ze van zichzelf al iemand was om rekening mee te houden. ‘Ik dacht dat ik alles al had meegemaakt wat betreft het niveau waartoe sommige mensen zich uit pure haat en nijd kunnen verlagen, en dan kom ik dit tegen. Ria is een fatsoenlijke, hardwerkende vrouw, en jij, anonieme heer of dame, bent een waardeloze nietsnut die hopelijk heel snel berouw krijgt. Even voor de goede orde, er is elke zondag een kerkdienst, van 9.15 tot 11.00 uur.’


  Ria moest zowaar even grinniken om Opals verwijzing naar religieuze interventie.


  Na Opal was het de beurt aan Cleo, de kleurrijke huishoudster van Zane en Brylee Sutton, die nooit een blad voor de mond nam. ‘Amen, zuster! Ik ken Ria, en ze is beslist geen dronkenlap. Je moet je schamen, wie je dan ook bent, om een fatsoenlijke vrouw af te schilderen als een sloerie terwijl ze dat absoluut niet is!’


  Met een schamper lachje deed Ria haar ogen dicht. Ze zette haar ellebogen aan weerskanten van het toetsenbord en begon haar slapen te masseren in de hoop de hoofdpijn op afstand te houden die boven haar hoofd cirkelde en die dichter- en dichterbij kwam, als een havik die op het punt staat zich op zijn prooi te storten.


  ‘Dat is nog niet alles,’ zei Quinn, die de keiharde spieren van Ria’s nek en schouders zachtjes begon te masseren. In een poging haar tante wat op te beuren en toch nog wat lichtpuntjes te vinden, ging ze verder: ‘Maar eigenlijk zijn die foto’s helemaal niet zo erg, nu ik er nog eens over nadenk. Trouwens, de meeste mensen nemen het voor jou op, dat is toch wel fijn. En degene die die foto’s heeft gemaakt mag blij zijn als hij of zij niet wordt opgespoord en gelyncht!’


  Natuurlijk waren er meer foto’s, maar die hoefde Ria niet te zien. Het effect zou er niet anders door worden – ze zou zich nog meer schamen, nog meer spijt hebben, nog bozer zijn omdat ze voor schut werd gezet en publiekelijk werd vernederd door een of andere onbekende. En ze voelde nu al meer schaamte, spijt en woede dan ze kon hanteren.


  Ze deed haar ogen open, ging rechtop zitten en haalde diep adem. Ze zou haar verantwoordelijkheid moeten nemen – per slot van rekening hád ze zich slecht gedragen – en een manier moeten vinden om dit hele gedoe het hoofd te bieden tot het volgende schandaaltje zich voordeed. Ze zou met opgeheven hoofd de speculatieve blikken en stekelige opmerkingen ondergaan die haar in de nabije toekomst ongetwijfeld ten deel zouden vallen. Wat kon ze anders doen, behalve zich voornemen dezelfde fout niet nogmaals te maken?


  Ze schrok op uit haar overpeinzingen toen er op de keukendeur werd geklopt; ook Quinn leek ervan te schrikken. Het meisje hield op met het masseren van de verknoopte schouderspieren van haar tante en deed een stapje naar achteren terwijl ze naar de deur keek, alsof ze verwachtte dat er aan de andere kant een bende puriteinen stond met brandende fakkels, die eiste dat de lichtzinnige vrouw aan hen werd uitgeleverd. Ria stond op, niet bang maar juist blij met de afleiding van haar met publiciteit overgoten misstap, en liep naar de deur, een blik werpend door het ronde raampje om te zien wie er voor de deur stond.


  Ze herkende Zane Sutton, een van haar buren en de echtgenoot van haar vriendin Brylee, die met een verontschuldigende en enigszins ongeruste blik op de veranda stond.


  Meteen maakte ze de deur open en vervolgens de haak van de hordeur daarachter.


  ‘Zane,’ zei ze, geschrokken omdat ze wist dat hij hier niet zou zijn, en zeker niet ’s avonds en al helemaal niet zonder eerst even te bellen, als hij daar niet een goede reden voor had. ‘Wat is er aan de hand?’


  Zane, voormalige filmster, nu toegewijde echtgenoot en gerespecteerde rancher, glimlachte geruststellend, maar zijn ogen stonden bezorgd. Hij knikte even naar Quinn en richtte zijn aandacht toen weer op Ria. ‘Tja, het is een beetje gênant,’ zei hij, ‘maar ik ben op zoek naar Landry. Volgens Highbridge is hij een paar uur geleden nogal overstuur op zijn paard gesprongen, en sindsdien is er niets meer van hem vernomen.’ Hij zweeg even, schraapte zijn keel. ‘Ik hoopte dat hij hier misschien was, maar het ziet ernaar uit dat ik me heb vergist.’


  Ria schudde haar hoofd en probeerde de plotselinge brok in haar keel weg te slikken die haar het spreken onmogelijk maakte. Zou Landry een ongeluk hebben gehad? Lag hij nu ergens langs de kant van de weg in de toenemende duisternis, gewond of zelfs…


  Nee. Néé.


  Heel even was ze terug in Portland, in de deuropening van haar huis, op een mooie voorjaarsdag, ten prooi aan een afschuwelijk voorgevoel terwijl ze de brandweercommandant en de kapelaan in de stille straat uit een auto zag stappen, een grimmige trek op hun gezicht terwijl ze zich opmaakten om een vrouw te gaan vertellen dat haar echtgenoot dood was. Ze duwde het beeld met geweld weg en concentreerde zich zo op het hier en nu dat ze zich hyperalert voelde.


  ‘We hebben Landry – ik bedoel Mr. Sutton – sinds vanmorgen niet meer gezien,’ zei Quinn behulpzaam. ‘Gaat u de politie bellen?’


  Zane grinnikte even en schudde toen zijn hoofd. ‘We kunnen beter niet overhaast te werk gaan bij het inschakelen van hulptroepen,’ zei hij, weer naar Ria kijkend. ‘Kennelijk had hij eerder vanavond een aanvaring met iemand, en hij is nogal een heethoofd. Maar hij rijdt goed genoeg. Als hij in de problemen komt, dan redt hij zich daar wel weer uit.’ Hij zweeg en zuchtte even. Ria vroeg zich onwillekeurig af of hij zelf geloofde wat hij zei of dat hij er spijt van had dat hij haar ongerust had gemaakt en haar zo probeerde gerust te stellen. ‘Landry kennende, is er niets aan de hand en zit hij ergens buiten na te denken. Hij komt wel terug wanneer hij daar klaar voor is.’


  Ria deed haar mond open en ook weer dicht. Ondanks Zanes geruststellende woorden moest ze de bijna primitieve aandrang onderdrukken om haar laarzen en een warm jack aan te trekken, naar buiten te gaan en persoonlijk elke centimeter van de Hangman’s Bend Ranch te inspecteren tot ze Landry gevonden had. Haar brein, toch al goed geoefend in piekeren over de afschuwelijkste scenario’s, dreigde even in paniek te raken.


  Stel dat… Stel dat… Stel dat… De half geformuleerde opties weerklonken in haar hoofd, maar ze kreeg ze haar mond niet uit. En dat was waarschijnlijk maar goed ook.


  Ze herinnerde zich dat ze moest blijven ademen. Deed dat ook.


  Zane keek haar onderzoekend aan. ‘Alles goed met je?’ vroeg hij vriendelijk.


  Ze knikte.


  Weer schoot Quinn te hulp. ‘Mocht Landry zijn gezicht hier laten zien, zullen we dan zeggen dat u naar hem op zoek bent?’ vroeg ze. Ze maakte zich misschien net als Ria zorgen, maar niettemin staarde ze met grote ogen naar de perfecte man die Zane Sutton was. Waarschijnlijk had ze nog niet eerder iemand ontmoet die beroemd was, en bovendien was ze nog heel jong, dus was het geen wonder dat ze hem vol bewondering aanstaarde.


  ‘Tja, het zou geen kwaad kunnen om tegen hem te zeggen dat ik langs geweest ben,’ zei Zane, die zich grinnikend omdraaide naar de deur. ‘Waarschijnlijk wordt hij nijdig, aangezien hij er altijd de pest aan heeft als ik me met hem bemoei, maar dat is mijn probleem, niet dat van jullie.’


  Nog steeds vreemd sprakeloos volgde Ria Zane naar de veranda. Zanes ruin, Blackjack, stond geduldig te wachten in het heldere licht van de bewegingsmelder die aan het dak was bevestigd.


  Het was donker… en toch was hij te paard gekomen? Al verklaarde dat waarom Quinn en zij geen auto hadden horen naderen, het baarde haar ook zorgen. Zane had dan wel gezegd dat Landry heel goed op zichzelf kon passen, feit was dat hij er rekening mee hield dat hij zijn broer moest zoeken op plekken waar een auto niet kon komen.


  Haar maag kromp samen, alsof een onzichtbare vuist er hard in kneep. Eindelijk vond ze haar stem terug, al klonk die in haar eigen oren vreemd, alsof hij van ergens buiten haar lichaam kwam. ‘Maar je blijft zoeken, toch?’


  Hij zette de hoed, die hij in zijn hand had gehouden zolang hij in de keuken stond, met een resoluut gebaar terug op zijn hoofd. Toen knikte hij. ‘Tot de kalveren op het ijs dansen, mocht dat nodig zijn,’ antwoordde hij. Toen liep hij weg.


  ‘Zullen wij anders meehelpen met zoeken?’ stelde Quinn bijna enthousiast voor toen Ria teruggekeerd was naar de keuken.


  Omdat die gedachte ook bij haar al was opgekomen – behalve dat ‘wij’, want het was geen moment bij haar opgekomen om Quinn mee te nemen – koos ze haar woorden zorgvuldig. ‘Dat zou geen goed idee zijn,’ antwoordde ze, vriendelijk maar beslist. ‘Om te beginnen hebben we geen paarden, en verder zouden we eerder een last dan een hulp zijn, vooral als we zouden verdwalen en ze ook op zoek moeten naar ons.’


  ‘We zouden de auto kunnen nemen,’ stelde Quinn voor.


  Ook dat idee moest ze afschieten, al vond ze dat allesbehalve leuk. Quinn bedoelde het goed, ze was bereid om alles te doen wat ze kon om te helpen, en dat waren eigenschappen die moesten worden gestimuleerd. Onder normale omstandigheden tenminste. ‘Ik ben bang dat dat ook geen optie is,’ legde ze geduldig uit. ‘Als Landry per auto niet op de plaats kon komen waar hij naartoe wilde en daarom te paard ging, en Zane eveneens te paard naar hem op zoek is, dan is er geen reden om te denken dat een personenwagen uitkomst biedt.’


  Quinn keek Ria onderzoekend aan. ‘Denk je dat alles goed met hem is? Met Landry, bedoel ik?’


  ‘Landry is een volwassen man, lieverd,’ zei ze zacht, al was ze zich ervan bewust dat haar geruststellende woorden nergens op gebaseerd waren, net zo min als dat eerder bij Zane het geval was geweest. ‘Hij is sterk en slim en hij kent het gebied. Hij redt zich vast wel.’


  Dat leek Quinn in elk geval deels gerust te stellen.


  Nu zijzelf nog, dacht ze.


  Quinn beet op haar lippen. ‘Over dat gedoe op internet…’


  ‘Dat is niet belangrijk,’ zei Ria, en ze meende het. Ze glimlachte. ‘Waarom ga je niet lekker op tijd naar bed, schat? Afgelopen nacht heb je vast niet veel geslapen, en je hebt vandaag keihard gewerkt.’


  Quinn trok een gezicht alsof ze wilde protesteren, maar toen knikte ze. ‘Eerst Bones nog even uitlaten,’ zei ze. Bij de deur draaide ze zich om. ‘En jij dan? Ga jij ook op tijd naar bed?’


  Ria aarzelde, maar toen, te moe om om de waarheid heen te draaien, schudde ze haar hoofd. ‘Nog niet,’ antwoordde ze met een flauw lachje. ‘Ik heb nog steeds die kop thee niet gehad die ik mezelf beloofd had.’


  Quinn dacht er zo te zien het hare van, maar zei niets. Ze zuchtte, knikte nog een keer en ging naar buiten met Bones.


  Een paar minuten later keerden ze terug. Quinns stem klonk bijna breekbaar toen ze vroeg: ‘Als… Als er iets is gebeurd… dan maak je me toch wel wakker, hè?’


  ‘Er is niets gebeurd, Quinn. Ik weet zeker dat alles goed is met Landry.’ En mocht dat niet het geval zijn, dacht ze, haar eigen bezorgdheid zo goed mogelijk verborgen houdend voor het meisje, dan zou ze dat vermoedelijk op zijn vroegst pas morgenochtend horen.


  ‘Maar als dat wel zo is…’ Quinn slikte moeizaam. ‘Ik zou het verschrikkelijk vinden om morgen wakker te worden met de gedachte dat alles in orde is, om dan tot de ontdekking te komen dat…’


  ‘Zodra ik iets hoor, zeg ik het tegen je,’ zei Ria zacht.


  Dat liet Quinn even bezinken, en toen gaapte ze. ‘Goed,’ zei ze, met de veerkracht die de jeugd eigen is. Met Bones in haar kielzog verdween ze richting de badkamer om haar gezicht te wassen en haar tanden te poetsen. Daarna verscheen ze nog even in de deuropening om haar tante welterusten te zeggen en liep samen met haar trouwe compagnon door naar de logeerkamer.


  Ria wist dat ze haar eigen advies zou moeten opvolgen en onder de wol zou moeten kruipen om te proberen wat te slapen.


  Ze wist ook dat ze geen oog dicht zou doen.


  Dus deed ze de dingen die ze altijd deed voordat ze naar bed ging. Ze controleerde of alles op slot zat en de lichten uit waren, maakte toen de thee waar ze zo lang op had moeten wachten en ging in haar schommelstoel zitten.


  


  Ongetwijfeld aangetrokken door het kampvuurtje dat Landry had gemaakt in de cirkel die gevormd werd door beroete stenen die misschien al wel honderd jaar of langer lagen op die plek, een zanderige inham van een zijarm van de Big Sky River, vond Zane zijn broer rond middernacht.


  Hij steeg af en liet zijn paard achter bij dat van Landry, op een vrij steile oever waar voldoende gras groeide en een smal stroompje doorheen kronkelde. De eerste minuten liep hij in een wijde boog om het kampvuur heen, waarschijnlijk om zijn stijve spieren even te strekken.


  Hij zei niets. Hij wás er gewoon, en dat was iets wat hem typeerde. Hij had altijd geleefd naar het principe dat de daden van een man vele malen meer over hem zeiden dan zijn woorden, hoe welsprekend hij ook mocht zijn.


  Voor hem was niet het huis waar hij woonde zijn thuis; dat was Brylee. Niettemin had hij haar in het holst van de nacht alleen gelaten om een paard te zadelen en op zoek te gaan naar zijn broer. Dat was een boodschap die Landry in zijn hart raakte en waardoor zijn ogen gingen prikken: Zane gaf om hem.


  Maar hij was geen man voor oppervlakkig gepraat.


  Landry vond dat prima. Hij zat op een platte steen bij het vuur, zwijgend als een totempaal of een van die indianenbeelden bij de sigarenwinkel, en was zelf ook niet echt in de stemming voor gebabbel. Beter om je mond te houden en aangezien worden voor een dwaas, zoals de oude uitdrukking luidde, dan hem open te doen en elke twijfel weg te nemen.


  Na een poosje kuierde Zane naar het vuur en ging op een boomstam zitten. Hij staarde een hele tijd in de vlammen voordat hij iets zei. Toen hij dat deed, lag er zowel frustratie als bezorgdheid in zijn stem. ‘Ben je niet een beetje te oud om van huis weg te lopen, broertje?’


  Er trok een spiertje in Landry’s wang en hij porde met een stok in de kleiner wordende vlammen. Vonken vlogen omhoog als evenzoveel vuurvliegjes, en hij keek ze na. Sommige doofden boven de oever al uit, andere dreven zelfs helemaal tot de rivier, waar ze de sterren reflecteerden, fluisterende oeroude mysteries in zichzelf. Zijn trots spoorde hem aan te ontkennen dat hij op de vlucht was geslagen voor iets of iemand, maar hij wist dat die leugen in zijn keel zou blijven steken als hij hem zou proberen uit te spreken. Bovendien zou Zane hem toch wel door hebben gehad.


  De broers hadden hetzelfde DNA en dezelfde achtergrond, en dat maakte het voor allebei moeilijk de ander een rad voor ogen te draaien. Dat was niet alleen irritant voor Landry, maar ook voor Zane. Ze leken uiterlijk zelfs zo op elkaar dat mensen vroeger vaak dachten dat ze een tweeling waren – een misverstand waar ze met plezier gebruik van hadden gemaakt. En nog steeds werden ze soms met elkaar verward.


  In Zanes tijd als filmster was Landry vaak door volslagen onbekenden aangesproken op straat, in een restaurant en zelfs in de sportschool; dan wilden ze een handtekening van hem of samen met hem op de foto. Toen was gebleken dat uitleggen hoe het zat geen enkele zin had – of erger nog, een enorme teleurstelling was voor sommige aanbidders van Zane – had Landry zich in het onvermijdelijke geschikt, de handtekening van zijn broer op servetjes, bonnetjes, enveloppen, folders of wat er dan ook maar voorhanden was gekrabbeld, en met een brede lach in de camera gekeken.


  Dat had altijd meer tijd gekost dan hem lief was, omdat het vaak betekende dat er eerst een groepsfoto gemaakt werd, waarna hij met elk afzonderlijk lid van de familie of het vriendengroepje op de foto moest, en vervolgens met passanten die zagen dat er iets aan de hand was, ‘Zane’ herkenden en natuurlijk ook graag samen met de ster op de foto wilden. Bij die herinnering begon Landry onwillekeurig te grinniken. Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik kwam hier om na te denken,’ zei hij toen hij Zanes vraag lang genoeg in het luchtledige had laten bungelen.


  ‘Stel je voor,’ riposteerde Zane luchtig. ‘Jij en nadenken, bedoel ik.’


  Landry hapte niet. Hij was degene die zijn kamp hier had opgeslagen en dat maakte het tot zijn terrein, voorlopig tenminste, al was het moeilijk te zeggen of dit specifieke stukje grond nu deel uitmaakte van zijn deel van de ranch of van dat van Zane. Het ging erom dat hij zich niet kon herinneren invitaties te hebben verstrekt.


  Zoals gewoonlijk deerde Landry’s zwijgen Zane niet. Hij zat daar gewoon naar het vuur te kijken, dat bij gebrek aan verse brandstof steeds kleiner werd, en zei verder niets.


  En toen, net toen Landry van plan was zand over het vuur te schoppen om het helemaal te doven, weer op zijn paard te klimmen en naar huis te rijden, Zane daar zwijgend als een sfinx achterlatend, desnoods de hele nacht als hij dat wilde, hoorde hij zichzelf de stilte verbreken, al was hij dat helemaal niet van plan geweest.


  ‘Pa is terug.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Zane, die zich naar voren boog, zijn onderarmen op zijn dijen liet rusten, zijn vingers in elkaar vlocht en zijn handen ontspannen tussen zijn knieën liet hangen.


  Opnieuw een lange stilte, die alleen werd verbroken door het knetteren van het vuur, het getsjirp en geklik van insecten en de geruststellende geluiden van twee paarden die iets verderop wat stonden te grazen en geduldig de gebeurtenissen afwachtten.


  ‘Hij was bij ma,’ was het volgende dat Landry met de nodige moeite uitbracht. ‘Toen ze stierf, bedoel ik.’


  ‘In tegenstelling tot jij en ik,’ zei Zane rustig.


  ‘In tegenstelling tot jij en ik,’ bevestigde Landry. Hij had midden in zijn eindexamens gezeten toen het einde kwam voor Maddie Rose, en Zane zou wel deelgenomen hebben aan een of andere obscure rodeo in een stadje ergens achteraf.


  Ze bleven een tijdje zwijgend naar het vuur staren.


  ‘Is dat wat je al die tijd dwars heeft gezeten?’ vroeg Zane op een gegeven moment. ‘Dat we geen van beiden wisten hoe ziek ze in werkelijkheid was, of dat we het geld niet bij elkaar hadden kunnen krijgen om afscheid van haar te nemen als we dat wel hadden geweten?’


  ‘God, ja, dat zit me dwars,’ antwoordde hij, geprikkeld nu.


  ‘Dacht je mij niet?’


  Landry vloekte binnensmonds. ‘Waarom hebben we het eigenlijk nooit gehad over wat er gebeurd is?’ vroeg hij met rauwe stem. ‘Het was alsof we een knallende ruzie hebben gehad – alleen kan ik me dat niet herinneren.’


  Zane zuchtte, deed zijn hoed af en krabde met zijn hand op zijn hoofd, de hoed vasthoudend. ‘Als ik een gok moet doen over wat er mis is gegaan tussen jou en mij,’ zei hij toen er enige tijd was verstreken, ‘dan zou ik zeggen dat het kwam doordat we allebei wel meenden te weten wat de ander dacht zonder de moeite te nemen om te vragen of dat ook klopte.’


  ‘Weet je wat ík dacht?’ zei Landry, die opstond en rusteloos heen en weer begon te lopen omdat hij het gevoel had dat hij geen seconde langer stil kon zitten. ‘Ik dacht dat jij het te druk had met de jacht op rodeogordels en vrouwen om je druk te maken over ma. Want anders had je wel de moeite genomen om haar af en toe op te zoeken.’


  ‘Ik heb haar om de week gebeld,’ zei Zane. Hij klonk niet defensief, alleen moe. ‘Ze zei altijd tegen me dat het goed met haar ging, en zo klonk ze ook. Dus ik had geen reden om te denken dat het niet zo was.’


  Landry trok zijn wenkbrauwen samen. In die tijd was hij zeven dagen per week bezig geweest met school, en verder had hij zo veel mogelijk dubbele diensten gedraaid in de koffietent om de eindjes maar aan elkaar te kunnen knopen, wat nooit helemaal lukte. Aangezien hij zich geen mobiele telefoon had kunnen permitteren en hij zijn moeder niet op kosten wilde jagen door collect call te bellen, had hij haar brieven geschreven. Die waren altijd maar kort – per slot van rekening had hij het razend druk – en hadden altijd meer weg van een reeks losse zinnen dan van een samenhangend verhaal omdat hij ze verdeeld over een paar dagen schreef, als een soort van boodschappenlijst.


  Maddie Rose had er nooit over geklaagd; daar was ze de vrouw niet naar. Ze had hem lange, gezellige brieven gestuurd, of het nu haar beurt was om te schrijven of niet, hem eraan herinnerd dat hij goed moest eten en voldoende moest slapen, en dat hij niet zo hard moest werken. Ze vertelde grappige anekdotes over de andere serveersters, de klanten, het wel en wee van de damesbowlingclub. En in al haar brieven benadrukte ze steevast hoe trots ze op Zane en hem was, hoeveel ze van hen hield. Al die tijd had ze nooit over iets ernstigers geklaagd dan eeltknobbels of een beetje rugpijn na een lange dienst.


  ‘Ze wilde niet dat we wisten dat ze ziek was,’ zei hij ten slotte.


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Zane, die opstond, zich uitrekte en gaapte.


  ‘Maar ma vond het kennelijk geen probleem dat Jess Sutton het wist,’ gromde Landry, kwaad en in de war en met een rafelige scheur dwars door zijn hart.


  Die scheur zat er al heel lang; hij had alleen geleerd om hem te negeren.


  Zane liet zijn hand even op Landry’s schouder rusten. ‘Ik denk niet dat onze mama daarvoor gekozen heeft,’ zei hij bedaard. ‘Jess heeft haar op een of andere manier weten te vinden – daar was hij immers altijd al goed in – waarschijnlijk om haar haar laatste spaarcentjes af te troggelen voordat hij er weer vandoor ging. In plaats daarvan vond hij haar in een ziekenhuis, bezig dood te gaan. En voor die ene keer in zijn waardeloze leven heeft die schoft zich als een vent gedragen en de liefdevolle echtgenoot uitgehangen. En volgens mij was dat wat ze het allerliefste wilde. Hem nog een keer zien en het op een of andere manier goedmaken.’


  ‘Ben jij er dan niet pissig over dat ze ons niet heeft verteld dat ze dóódging?’


  ‘Nee,’ antwoordde Zane, daar naast die rivier, met de maan die niet meer dan een schim was en alleen de sterren die het licht gaven. ‘Het breekt mijn hart. Maar ze heeft gedaan wat zij dacht dat goed was, Landry, al denken wij daar achteraf heel anders over. Het punt is dat het háár keuze was. Ze heeft ons alles gegeven wat ze kon – ons zo grootgebracht dat we weerbaar werden, dat we hard werkten en op eigen benen konden staan in de wereld. Ze híéld van ons, broertje, en ze heeft ervoor gezorgd dat we dat elke dag van ons leven wisten. We zullen waarschijnlijk nooit echt weten hoe zwaar het voor haar was, jij en ik. Dus als ze wilde sterven op haar eigen voorwaarden, dan zeg ik dat ze dat recht dubbel en dwars verdiend had.’


  Dat was een hele speech voor Zane, schoolvoorbeeld van een man van weinig woorden. Landry liet het allemaal bezinken terwijl hij samen met Zane de oever beklom naar de wachtende paarden. Toen ze allebei weer in het zadel zaten en de paarden in de goede richting hadden gewend, ging er een bries door de bladeren van de bomen die langs hun route stonden.


  Ze hadden al een heel stuk gereden toen Zane zijn keel schraapte, zijn hoed rechtzette en zei: ‘Wat ik nu ga zeggen vind je vast niet leuk, maar ik doe het toch. Eerder vanavond ben ik bij Ria langsgegaan om te zien of jij daar soms was. Ik heb haar verteld dat je al zo lang weg was dat Highbridge ongerust werd, dat er waarschijnlijk niets aan de hand was en dat ze zich geen zorgen moest maken. Ze deed alsof ze me geloofde, maar ik kreeg de indruk dat ze behoorlijk in de rats zat.’


  Landry knikte en zette zijn eigen hoed recht – dat gebaar van zijn broer werkte aanstekelijk, net zoiets als gapen; onwillekeurig gaapte iedereen dan mee. ‘Ik rijd er wel even langs om te kijken of ze nog wakker is,’ zei hij.


  ‘Ze is nog wakker,’ verzekerde Zane hem met een steelse blik en een brede grijns.


  ‘Ik zou het op prijs stellen,’ ging Landry op afgemeten toon verder, ‘als je je voortaan met je eigen zaken zou bemoeien, broer. Het zal wel goed bedoeld zijn, maar feit is dat Ria en ik er nog lang niet zijn, en dat je haar van streek heb gemaakt omdat ik te laat was voor het eten zal het er niet gemakkelijker op maken.’


  Zane zette zijn paard aan tot een draf. Zelfs in het donker en met een hoed die zijn gezicht overschaduwde, zag Landry zijn grijns oplichten. ‘Staat genoteerd,’ zei Zane.


  ‘Je weet dat er wat op internet staat?’ zei Landry, die zijn paard ook even aantikte om zijn broer bij te houden. ‘Die foto’s van Ria en mij in de Boot Scoot gisteravond?’


  ‘Dat weet iedereen toch?’ antwoordde Zane. Dat antwoord verraste Landry niet echt, al voelde hij zich er niet bepaald beter door. ‘Het is gewoon weer een hoop gezeur, en het waait wel over. Dat is altijd zo.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten,’ gromde Landry. Wanneer Zane straks thuis was, lag Brylee in hun bed op hem te wachten, warm en gewillig. Híj, daarentegen, kon zich verheugen op weer een confrontatie met zijn bemoeizieke butler of, nog erger, meer preken van zijn lieve pa.


  Ze hadden het punt bereikt waarop hun wegen zich logischerwijs scheidden en Zane de ene kant op ging en Landry de andere. Daar bleven ze even staan, hun paarden zo gedraaid dat ze elkaar recht aankeken.


  Zane moest een beetje lachen om Landry’s gemopper. ‘Ik spreek uit ervaring,’ zei hij. ‘Brylee en ik hebben heel wat met elkaar te stellen gehad voordat we eindelijk toegaven dat we verliefd op elkaar waren en daar iets aan zouden moeten doen.’


  ‘Ria heeft nog steeds haar trouwring om,’ zei Landry.


  ‘Dan zou ik maar ter zake komen,’ reageerde Zane minzaam, ‘en die ring van haar vinger zien te krijgen zodat er plaats is voor die van jou.’


  De ring van haar vinger zien te krijgen?


  Aanvankelijk wist hij van verbazing niet wat hij moest zeggen. Toen hij een antwoord klaar had – hij had iets willen zeggen in de trant van dat je een paard wel naar de rivier kunt leiden maar hem niet kunt dwingen om te drinken – was Zane al weggereden de nacht in, met een zwier alsof hij Zorro was.


  Opschepper, dacht Landry wraakzuchtig. Niettemin was er iets in hem veranderd sinds Zane hem een uur of wat geleden had gevonden en ze hadden gepraat. Er waren een paar knopen ontward, een paar barrières ondermijnd, zo niet geslecht.


  Hij zat misschien flink in de nesten, dacht hij bij zichzelf, met zijn vader over de vloer voor god weet hoelang plus die andere ontwikkeling, dat Ria kennelijk uitgeroepen was tot het officiële internetboegbeeld van minimaal één twaalfstappengroep, zo niet meer. En dat ze die ellendige ring nog steeds niet afdeed.


  Maar hij had misschien zijn broer terug. Zijn maatje, zijn partner in crime. Hij slikte de vreugdekreet in die ondanks zijn prikkende ogen in hem opwelde en reed verder, de korte route over het veld nemend die hem binnen een paar minuten bij Ria zou brengen.


  Er brandde nog licht in haar keuken, zag hij met nerveuze opluchting. Misschien had Zane dan toch gelijk en wachtte Ria inderdaad op hem.


  Hij sprong van zijn paard, liet het dier los buiten de omheining, vond het toegangshekje, deed het open en liep dwars over haar gazon naar de trap naar de veranda. Boven aangekomen, hief hij zijn hand op om aan te kloppen. Toen wachtte hij even om een keer diep adem te halen en zichzelf nog één kans te geven van gedachten te veranderen en te maken dat hij wegkwam.


  Hij benutte die kans niet.


  Uiteindelijk zou het hem lukken Ria los te weken van die ring, en van elk kledingstuk dat ze tegen die tijd nog droeg. Misschien niet vanavond, of volgende week, of volgende maand, maar het zou gebeuren – al was het alleen maar omdat hij eindelijk een besluit had genomen over bepaalde dingen, en net als Zane was hij niet alleen te koppig om het op te geven, maar had hij ook geen idee wat dat was, opgeven. En die eigenschap, die een zegen of een vloek kon zijn, had hij grotendeels te danken aan Maddie Rose Sutton.


  ‘Dank je wel, ma,’ fluisterde hij.


  En toen tilde hij met een glimlach zijn hand op en klopte zachtjes maar beslist op de deur.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ria schrok op toen er zachtjes op de deur werd geklopt, al had ze daar aan de andere kant juist op zitten wachten.


  Ze stond op, knipte het licht boven de deur aan voor het geval er toch iemand anders voor de deur stond dan ze verwachtte, en voelde een vlaag van… nou ja, van íéts toen ze zag dat ze niet voor niets was opgebleven.


  Landry stond voor de deur, schouders recht, gezicht nadenkend, hoed in de hand.


  De grendel knarste toen ze hem openschoof en de scharnieren van de hordeur piepten. Ze maakte in gedachten een aantekening dat ze die moest smeren en vergat toen prompt alles over scharnieren die gesmeerd moesten worden. Ze keken elkaar een hele tijd zwijgend aan; hij zag er net zo verbijsterd uit als zij zich voelde.


  Ze deed een stap opzij om hem binnen te laten, hield haar ogen afgewend terwijl ze vanbinnen worstelde met haar innerlijke bimbo en de overweldigende aandrang om zich op hem te storten, haar armen om zijn nek te slaan en haar benen om zijn middel, en hem wezenloos te kussen.


  Maar ze voelde ook nog iets anders. Hij had haar ongerust gemaakt, ze had zich zorgen om hem gemaakt, waardoor ze tot heel laat in de avond wakker was gebleven, en daarom wilde een ander deel van haar – een groot deel zelfs – hem schoppen, bijten en krabben terwijl ze hem de huid vol schold.


  ‘Ik blijf niet,’ zei hij.


  ‘Prima,’ reageerde ze koeltjes, ‘want ik was ook niet van plan je te laten blijven.’


  Die opmerking ontlokte hem een van die scheve, zelfverzekerde en een tikje arrogante lachjes waar ze steevast knikkende knieën van kreeg, een versnelde ademhaling en een hart dat opsprong als een platte steen die over het water keilt.


  Om vervolgens te zinken.


  Nog steeds met zijn hoed in de hand verplaatste hij zijn gewicht, nauwelijks merkbaar, van de ene voet op de andere en toen van achteren naar voren. ‘Zane dacht dat hij je misschien ongerust had gemaakt door zijn komst eerder vanavond,’ zei hij. ‘Maar nu weet je dat alles in orde is met me, dus dan ga ik maar weer.’


  In de stilte die volgde op zijn woorden bereikten ze opnieuw een impasse, een vreemd intermezzo waarin ze zich geen van beiden verroerden, ondanks het voornemen dat wel te doen. Die onzichtbare stroom verbond hen weer, een soort magnetisch veld, dat vibreerde, uitzette als een nieuw universum dat vorm kreeg.


  Ze dacht dat hij misschien van plan was haar te kussen en besloot hem een klap te geven, mocht hij dat inderdaad doen. Of misschien zou ze toegeven aan haar primitiefste instincten en zijn kus beantwoorden, en de hemel mocht weten waar dát toe zou leiden. Quinn was er, dus een koortsachtig treffen in de slaapkamer was uitgesloten, maar buiten strekten eindeloze velden vol zachte, verborgen plekjes met zacht, zoet gras zich uit…


  Ze riep haar op hol geslagen gedachten een halt toe, te benauwd om het pad dat ze ingeslagen hadden nog verder af te gaan dan ze al had.


  Hoe dan ook, wel of niet kussen bleek uiteindelijk een hypothetisch probleem, aangezien Landry de betovering verbrak door even te knikken, zijn hoed weer op te zetten en zich om te draaien om weg te gaan.


  Dat was een hele opluchting voor haar. En ook een grote teleurstelling.


  Die paradox was er een waar ze nog lang over zou liggen broeden, en dat betekende, hoe moe ze ook was, dat ze nog een hele tijd wakker zou liggen nadat ze eindelijk in bed was getuimeld.


  


  Landry zag Highbridge pas weer bij het ontbijt, en tegen die tijd was de grootste irritatie over het feit dat hij de afgelopen nacht als een verdwaald kalf was opgespoord – iets wat nooit gebeurd zou zijn als de butler niet zo’n onverbeterlijke bemoeial was – al verdwenen.


  Hij had het idee dat Highbridge ongewoon stil was, misschien zelfs een tikje aangeslagen. Kennelijk zou er op dit moment geen preek over fatsoenlijk gedrag volgen, en dat op zich was al een hele opluchting.


  ‘Hebt u vanochtend trek in eieren, sir?’ informeerde Highbridge op een gematigde toon, die Landry deed denken aan een bemiddelaar die een breuk probeert te lijmen tussen twee strijdende partijen die op het punt staan elkaar naar de keel te vliegen. Alleen keek hij zijn werkgever niet echt aan.


  Landry bromde instemmend en ging aan tafel zitten. Hij zag dat er maar voor één persoon was gedekt – voor hemzelf.


  Waar was Jess? Nog in bed? In hongerstaking?


  Nee, concludeerde hij. Zijn vader was ongetwijfeld naar Zane en Brylee vertrokken om wat geld van ze af te troggelen nu hij hier zijn slag al had geslagen.


  ‘Uw vader heeft een briefje achtergelaten,’ zei Highbridge nu, boven het gesis van bacon en eieren in de pan uit. Hij liep met een kop koffie en een dubbelgevouwen velletje papier in zijn hand naar Landry toe en zette eerst de koffie bij zijn bord neer – op tien uur – en legde daarna het papier op twee uur.


  Landry voelde een rilling over zijn ruggengraat lopen.


  Hij nam langzaam twee slokken koffie, wachtte tussendoor even om het onvermijdelijke moment nog even uit te stellen en vouwde toen pas het briefje open.


  Hij had geen bloemrijke excuses verwacht of een poëtische verhandeling over de wonderen van vergeving, maar het enkele woord dat Jess had opgeschreven kwam niettemin als een verrassing.


  Vaarwel.


  Hij bleef een tijdje zwijgend naar het woord kijken terwijl hij de tegenstrijdige emoties die in hem woedden probeerde te benoemen; hij kwam niet erg ver.


  ‘Is hij vertrokken?’ vroeg hij uiteindelijk toen Highbridge een bord met bacon, eieren en gebakken aardappelen voor hem neerzette.


  Nu keek Highbridge hem voor het eerst echt aan. ‘Ja, sir,’ zei hij.


  ‘Waarheen?’ informeerde hij ietwat gespannen.


  Highbridge haalde zijn schouders op, op zijn eigen wat stijve manier. ‘Dat heeft Mr. Sutton niet gezegd. Hij vroeg me om een kleine lening en een lift naar de snelweg, en aan beide verzoeken heb ik voldaan.’ Hij zweeg, kneep zijn lippen op elkaar en trok zijn wenkbrauwen iets op, alsof hij zich opmaakte om de wind van voren te krijgen en daarom alvast in de verdediging ging. Toen er niets van dien aard gebeurde, ging hij verder. ‘Dat was gisteravond, toen u… uit was. Normaliter zou ik uw broer hebben geraadpleegd, maar dat was deze keer helaas niet mogelijk.’


  ‘Nee, natuurlijk was dat niet mogelijk,’ zei Landry lijzig, met vriendelijke stem die gelardeerd was met sarcasme. ‘Omdat jij Zane hoogstpersoonlijk achter me aan hebt gestuurd.’


  Highbridge’ konen kleurden licht. Zou het kunnen dat hij spijt had van zijn bemoeizucht, al was het maar een heel klein beetje?


  Waarschijnlijk niet. Per slot van rekening had hij altijd gelijk, nietwaar?


  ‘Had u meer toast gehad willen hebben, sir?’ informeerde de butler. Zijn ogen ontweken die van Landry weer, leken overal heen te schieten en nooit te landen.


  ‘Nee, dit is voldoende, dank je,’ antwoordde Landry afwijzend. En toen concentreerde hij zich op zijn ontbijt en liet Highbridge ongestoord zijn eigen gang gaan.


  Hij had stof tot nadenken genoeg.


  Zo vond de jaarlijkse rodeo in Parable al over een week plaats, en hoewel hij het feit niet had omgeroepen, had hij zich ingeschreven voor het onderdeel gezadeld rijden. Hij had het inschrijfgeld al een tijd geleden voldaan en nooit overwogen om zich terug te trekken, zelfs niet nadat hij in het stof had gebeten – tot drie keer toe maar liefst – de dag dat die valse Pure Misery hem de baas was geweest in de rijbak van Walker Parrish. Andere bronco’s hadden op andere dagen min of meer hetzelfde gedaan.


  Niettemin was hij van plan om na het ontbijt naar Walkers ranch te rijden om nog wat te oefenen. Met een beetje geluk zou hij het er deze keer beter afbrengen dan die andere keren, toen hij steeds maar weer op het paard was geklommen om er evenzoveel keren weer te worden afgegooid.


  Hij speelde in gedachten nog een tijdje met het rodeocowboy-concept in een nogal optimistische poging – oké, een onmogelijke poging dan – om even niet aan Ria te denken, want dat deed hij toch al meer dan genoeg. Uiteindelijk was hij natuurlijk gedoemd dat spel te verliezen, vergelijkbaar met de uitdaging om niet aan roze olifanten te denken, maar hij had echt even een pauze nodig van de stress en beroering die de vrouw in hem veroorzaakte, en hij greep elke afleiding met beide handen aan.


  Jess’ onverwachte vertrek en het briefje met het enkele woord waren beslist dingen die hem bezighielden, al waren dat door de bank genomen natuurlijk ook geen dingen die echt respijt boden. Alleen had dat briefje iets cryptisch, een verontrustende verborgen betekenis, alsof het woord ‘vaarwel’ een of andere code was voor iets complexers.


  Hij zuchtte en ging verder met eten. En met nadenken.


  Het was eigenlijk geen verrassing dat zijn vader nogal overhaast was vertrokken en ook niet dat hij geld had ‘geleend’ van Highbridge. Dat was typerend gedrag voor Jess Sutton, dat net zo’n onlosmakelijk deel van hem was als spieren en botten. De slachtoffers waren steeds anders – deze keer was die rol aan Highbridge toebedeeld – maar de werkwijze was in principe steeds hetzelfde: prepareer het terrein met een zielig verhaal en een wagonlading valse oprechtheid, loos gevlei en een emmer vol spijt, pak wat je pakken kunt en verdwijn daarna zo snel mogelijk.


  Niets nieuws onder de zon. Het was het oude vertrouwde liedje.


  Alleen dat briefje… dat bleef maar aan de randen van zijn geest knagen.


  Het gekke was dat Jess nóóit afscheid nam. Hij pakte gewoon zijn biezen, gewoonlijk op een moment waarop de kans dat iemand hem betrapte klein was, en dan bleef hij weg zonder iets van zich te laten horen tot hij zo’n beetje blut was en het sentiment de overhand kreeg.


  Als hij op weg naar buiten werd gesnapt, riep hij hooguit joviaal iets van ‘Tot ziens maar weer’ of ‘Tot later!’, maar ‘Vaarwel’ had in deze context iets definitiefs in zich dat niet strookte met Jess Suttons stijl. Natuurlijk was te verwachten dat hij er op een gegeven moment tussenuit zou knijpen – dat was zo ongeveer het énige waarop je bij hem kon rekenen – maar als het even kon, verbrandde hij nooit zijn bruggen achter zich omdat hij graag alle mogelijkheden openhield voor de volgende keer.


  Hij piekerde zich suf, maar toen dat tot niets leidde, kwam hij uiteindelijk tot de conclusie dat hij zich druk maakte om niets. Het was vast en zeker niets anders dan een variatie op woorden van afscheid als adios, adieu, tot ziens.


  De keus was aan hem: of hier nog langer blijven zitten broeden op iets wat waarschijnlijk niets te betekenen had, of naar buiten gaan en iets maken van deze dag.


  En waarom dan niet proberen een paar bronco’s te bedwingen?


  Hij liep naar buiten om zijn dagelijkse taken in de stallen te verrichten en zadelde toen een paard; de ruin die hij de vorige avond had genomen mocht vandaag van een welverdiende rust genieten. Toen reed hij het veld in. Hij volgde het pad langs de kreek dat van zijn deel van Hangman’s Bend naar het begin van het spoor liep dat zich een weg kronkelde over Zanes gebied.


  Hoewel het doel van zijn reis vaststond, had hij geen haast, en dus besloot hij een tussenstop te maken bij het huis van zijn broer. De eerste die hij zag was Brylee, een visioen in korte broek, een katoenen hemdje en een flaphoed, die aan het werk was in haar moestuin. Cleo was in de achtertuin bezig de was op te hangen. Toen Brylee Landry in het oog kreeg, lachte ze en wenkte hem.


  Cleo keek ook zijn kant op. Zij glimlachte niet, maar nam hem met een snelle, afkeurende blik op, pakte de wasmand en liep met grote passen demonstratief naar binnen, als marcheerde ze in haar eentje naar Washington.


  Onwillekeurig grinnikend reed hij naar de rand van de hoge afrastering van kippengaas waarmee de flinke moestuin was afgezet en knikte in de richting waarin Cleo was verdwenen. ‘Ik zie dat mijn reputatie me vooruitgesneld is,’ zei hij droogjes.


  Brylee trok een gezicht, deed net alsof ze huiverde en liep toen naar het hek, waar ze haar hoofd achterover deed om hem aan te kunnen kijken door het gaas heen. De slappe rand van haar hoed verborg de irritatie in haar ogen en de boze frons op haar voorhoofd niet.


  Glimlachen deed ze ook niet meer.


  ‘Hoe haal je het in je hersens, Landry Sutton?’ begon ze, kalm maar verontwaardigd. ‘Hoe kom je erbij om Ria mee te nemen naar uitgerekend de Boot Scoot Tavern? Was het soms je bedoeling om haar voor gek te zetten en heb je haar daarom volgegoten met drank en –’


  Hij onderbrak haar tirade met een schor gegrinnik. ‘Nu klink je net als Highbridge,’ zei hij. ‘En geen van jullie beiden heeft een preekstoel nodig om het vuur van de hemelen over me af te roepen en me weg te zetten als een onverbeterlijke zondaar.’


  Ze keek hem nijdig aan. ‘We zijn niet bang om te zeggen waar het op staat, mocht je dat bedoelen.’


  Hij ging niet in op die laatste opmerking. ‘Hoe dan ook, je bent zelf een vaste bezoeker van de Boot Scoot geweest, Mrs. Sutton. Daar hebben we elkaar zelfs ontmoet, weet je nog? Als ik me goed herinner, kwam je daar voor je date met Zane opdagen in een sexy rood jurkje, een paar serieuze hakken en een air van heb ik jou daar.’


  De vrouw van zijn broer bloosde bij de herinnering, maar aangezien ze haar voeten stevig op de grond had geplant en ze haar gebalde handen in haar heupen had gezet, was het duidelijk dat ze niet van plan was terug te krabbelen. ‘Dat is iets heel anders, dat weet je best!’ sputterde ze.


  ‘O ja?’ riposteerde hij.


  Ze werd nog een tikje roder. ‘Of misschien ook niet,’ gaf ze toe, iets minder verontwaardigd maar tegelijk ook balend dat ze hem dat kleine punt moest gunnen. ‘Maar dat is uiteindelijk allemaal goed gekomen, nietwaar?’


  Ze doelde natuurlijk op het feit dat Zane en zij verliefd waren geworden, ondanks het feit dat ze met hun koppen zo hard tegen elkaar hadden geknald dat de vonken ervanaf spatten, en dat ze uiteindelijk getrouwd waren. En dat ze nu nog steeds minstens zo dol op elkaar waren als toen.


  ‘Misschien komt het deze keer ook allemaal wel goed,’ opperde hij. ‘Heb je daar wel eens aan gedacht?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf, ‘dat heb ik niet. Je hebt toch wel gezien wat er allemaal op het internet circuleert?’


  ‘Jazeker,’ zei hij.


  De tekenen waren duidelijk; haar boosheid werd al minder. Ze was waarschijnlijk te zeer een dame en te goed opgevoed om lang boos te blijven, dacht Landry. En ja hoor, daar brak die prachtige lach eindelijk door, stralend als een zonnestraal die zich door een gaatje in de dikke grijze wolken boort. ‘Echt waar, Landry,’ zei ze zuchtend en met de affectie van een schoonzus, ‘soms kan ik je wel door elkáár rammelen.’


  Hij keek grinnikend op haar neer. ‘Dat helpt niet,’ zei hij. ‘Dat weet ik uit ervaring.’ Hij ging in de stijgbeugels staan en keek om zich heen. ‘Is mijn grote broer toevallig thuis?’


  Brylee, nu bijna weer in haar normale doen, schudde haar hoofd. ‘Zane is naar Walker en Casey gegaan,’ antwoordde ze. ‘Die hebben net een lading verse paarden binnengekregen, vooral bedoeld voor de rodeo volgende week. De meeste van Walkers mannen zijn druk bezig in het buitengebied, kalveren vaccineren en zo, vandaar dat Walker wel wat hulp bij het selecteren van de nieuwe paarden kon gebruiken.’


  Landry knikte; alles leek op een vreemde manier op zijn plek te vallen. Hij was toch al op weg geweest naar Walker, en nu kon hij zichzelf daar nuttig maken in plaats van te vragen om een kans om zijn vervloekte nek te breken. Hij zou wat hand- en spandiensten verlenen en wanneer het werk gedaan was aanbieden om een paar van de nieuwe bronco’s uit te proberen.


  Walker was altijd op zoek naar vrijwilligers om nieuwe bronco’s te berijden; vandaag zou hij het kaf van het koren willen scheiden, kijken welke paarden betrouwbare rijdieren konden worden maar niet fel genoeg waren voor de rodeo, en vervolgens de beste bokkers selecteren, de dieren waarvan het DNA met vuur was geschreven en die vastbesloten waren elke cowboy die ze probeerde te berijden richting ruimte te lanceren.


  Dat hoorde allemaal tot de werkzaamheden van een paardenhandelaar – en vooral eentje die succes had, zoals Parrish.


  Op Timber Creek aangekomen, reed Landry door naar de grootste rijbak, waar het stof hoog opwolkte onder de hoeven van een twintigtal slechtgehumeurde paarden. Walker, gezeten op een imposante vosruin, begroette hem met een grijns en wenkte hem dichterbij, waar de actie was.


  ‘Man, ben ik even blij jou te zien!’ schreeuwde hij Landry toe boven het kabaal van hinnikende paarden en het handjevol cowboys te paard uit die hun best deden om enkele van de kwaadste dieren in de kleinere rijbakken te manoeuvreren die aan de grote bak grensden, en andere in geïmproviseerde stands. Net als zijn personeel was de baas van het spul van de bovenkant van zijn gehavende hoed tot de zolen van zijn afgetrapte laarzen met vuil overdekt; van een afstand was dan ook niet te zien dat hij de supervisie had. ‘Als je hier bent om een handje te helpen met deze rotzakken tenminste!’


  Landry grinnikte en salueerde; dat volstond om te laten weten dat hij inderdaad kwam helpen. Walker schreeuwde hem een paar instructies toe, en daarna begaven Landry en zijn paard zich in het gewoel.


  Het was heet, gevaarlijk en smerig werk – de nieuwkomers waren zo goed als wild, gefokt op een slecht humeur, en voorlopig deden ze hun reputatie eer aan. Landry werkte zich in het zweet, wisselde van paard toen zijn eigen paard vermoeid raakte, en zwoegde verder.


  Na een paar uur hard werken hadden ze eindelijk de laatste van de vierbenige duivels in boxen en kleine paardenbakken gedreven. Tegen die tijd had Landry het wel gehad; hij was doodmoe, zijn hele lichaam deed pijn en was bedekt met een driedubbele laag vuil. Zijn wangen vertoonden baardstoppels die hem flinke jeuk bezorgden. En ondanks alles, problemen met Jess, zijn half afgebouwde huis – een prachtige metafoor voor zijn leven – en de frustratie die het meebracht om een vrouw lief te hebben die zich vastklampte aan de herinnering van een dode man, voelde hij zich gelukkig. Gelukkiger dan hij ooit geweest was in een bestuurskamer, schoon en geschoren en met een duur maatpak aan.


  ‘Je staat zeker te popelen om een of twee van die woestelingen uit te proberen,’ zei Walker tegen Landry toen het stof wat was opgetrokken en het rumoer wat tot bedaren was gekomen.


  Zane, die niet ver daarvandaan nog steeds op zijn paard zat, hoorde wat Walker zei en wierp met gefronste wenkbrauwen een blik op zijn broer.


  ‘Dat klopt,’ zei Landry onbewogen tegen Walker.


  Walker bestudeerde hem met geamuseerd respect. ‘Je kunt niet wachten om op je lazer te krijgen, Sutton,’ zei hij lijzig, met een twinkeling in zijn ogen en een half lachje om zijn lippen. ‘Dat maakt je tot een echte cowboy, denk ik. Je bent net zo’n roekeloze stomkop als wij allemaal.’


  Zane kwam dichterbij met zijn ogen strak op Landry’s gezicht gevestigd. ‘Waar heb jij in vredesnaam je verstand…’


  Landry had zich van zijn paard laten glijden en was al op weg naar de ene lege rijbak voordat Zane zijn zin af had kunnen maken. Die liet dat niet op zich zitten; binnen de kortste keren had hij Landry achterhaald, liet zich uit het zadel glijden en ging pal voor hem staan, onverzettelijk als een stenen muur. Met zijn ene gehandschoende hand hield hij Blackjacks teugels vast en de andere stak hij uit om de teugels van Landry’s paard aan te nemen.


  ‘Misschien kun je maar beter aan de kant gaan, broer,’ zei Landry.


  Zane gaf geen krimp. ‘Landry,’ zei hij dreigend maar zacht, omdat hij iets te regelen had met zijn broer en met niemand anders. ‘Misschien ben je de laatste keer vergeten dat je een bronco probeerde te berijden en bijna je nek brak?’


  Dat was het laatste zetje dat hij nodig had. Het had Zane nooit veel moeite gekost om hem op te jutten. ‘Nee, dat weet ik nog wel,’ zei hij tussen opeengeklemde tanden door. ‘Ik werd eraf gegooid. Nou, en?’


  ‘Misschien moet je het berijden van bronco’s voorlopig even achterwege laten.’


  ‘Ben jíj dat van plan, Zane?’ informeerde Landry op bedrieglijk vriendelijke toon. ‘Ik meen me anders te herinneren dat ik jouw naam op de deelnemerslijst voor de rodeo zag staan.’


  ‘Ik heb meer ervaring,’ bracht Zane naar voren. Dat was waar; voordat hij in de filmindustrie was beland, was hij een vaste deelnemer aan het rodeocircuit geweest. Hij had daarbij zijn deel aan kneuzingen, bloedneuzen en gebroken botten beslist gehad, maar had tegelijk ook een naam opgebouwd.


  Landry liet zijn schouders rollen om zijn spieren los te maken. Het had geen zin het onvermijdelijke uit te stellen. Zane kende de rodeo van haver tot gort en hij lag ver voor op Landry als het om trofeeën en prijzengeld ging, maar deze competitie had niets te maken met treden in zijn broeders voetsporen. Het ging om een uitdaging aangaan die hij louter en alleen voor zichzelf had gedaan. Het had te maken met doodsbang zijn, met op de dag van de rodeo een nummer op zijn overhemd spelden, zich in het zadel laten zakken en die bronco berijden, ondanks de angst die elke man met ook maar een greintje verstand zou voelen als hij geconfronteerd werd met een duizend kilo wegend kwaadaardig monster.


  ‘Tja, ik zie maar één manier om wat ervaring op te doen,’ zei hij.


  Er klopte een ader in Zanes slaap. Hij klemde even zijn kaken stijf op elkaar voordat hij zich naar zijn broer toe boog en snauwde: ‘Verdomme, Landry, dit is gekkenwerk! Of je het nu leuk vindt of niet, je bent nog maar een groentje… en bovendien hoef je niemand iets te bewijzen. Mij niet en iemand anders ook niet!’


  ‘Daar vergis je je in, broer,’ reageerde hij bedaard. ‘Ik heb wel degelijk iets te bewijzen – aan mezélf.’ Met die woorden draaide hij zich om en liep weg om op het hek om de rijbak te gaan zitten wachten op zijn eerste rit, het aan zijn broer overlatend om zich over zijn paard te ontfermen.


  Zane, die uit hetzelfde hout was gesneden als zijn broer, gaf het nog niet op. Hij overhandigde de teugels van de twee paarden aan een stalknecht, beende achter Landry aan, klom net als hij op het hek en ging naast hem zitten. ‘Doe het niet,’ zei hij. Het was misschien wel als commando bedoeld, maar het klonk eerder als een smeekbede. ‘Als je iets overkomt…’


  ‘Als me iets overkomt,’ antwoordde Landry onverstoorbaar, ‘dan is dat niet anders. Zo gaan die dingen nu eenmaal.’


  ‘Maar…’ begon Zane, waarna hij zijn mond hield en het nog een keer probeerde. ‘Waarom, Landry?’


  Inmiddels kwam Walker eraan met een weerspannige, bokkende bronco, een van de nieuwe lichting paarden.


  ‘Omdat ik moet weten of ik het kan,’ zei Landry zonder zijn broer aan te kijken. ‘Zo simpel is het.’


  Zane vloekte hartgrondig.


  Meteen daarna reed Walker langs het hek, het wilde paard aan een leidtouw met zich meevoerend. Op het moment dat Landry zich van het hek op de stoffige, bezwete rug van het paard liet glijden, maakte Walker met een behendige beweging de schuifknoop in het leidtouw los.


  Gedurende een nanoseconde gebeurde er niets. Toen brak de hel los, letterlijk, want het paard bokte alsof het bezeten was door de duivel. Het ging op vier benen de lucht in, kromde zijn rug, steigerde en gooide meteen daarna zijn achterhand de lucht in; niets ging hem te ver in zijn poging om Landry van zijn rug te gooien en hem desnoods te vertrappen wanneer hij hulpeloos op de grond lag.


  Het was angstaanjagend. Het was fantastisch.


  Landry schaterde het uit en klampte zich vast alsof zijn leven ervan afhing.


  


  Toen Ria, haar nichtje en de hond die maandagochtend in haar onooglijke kleine auto op weg waren naar de bank in Three Trees om het geld dat ze zaterdags op de boerenmarkt hadden verdiend te gaan storten, ging Quinns telefoon.


  Ria zag meteen aan het gezicht van het meisje wie er belde. Meredith.


  ‘Goed,’ zei Quinn nadat ze hallo had gezegd en even had geluisterd. ‘Ja, ik snap het. Goed. Nou ja, we verzinnen vast wel wat… Ja tuurlijk, alles goed hier…’


  Ria deed haar best om zich op de weg te concentreren en niet op Quinns kant van het gesprek, dat haar natuurlijk niets aanging, maar wat ze voelde, daar kon ze niets aan doen. Het gevoel dat er een verandering op komst was, een onomkeerbare verandering. Er stond iets te gebeuren, dat wist ze zeker, iets groots en misschien wel afschuwelijks.


  Quinn zei wat. Luisterde. Zei nog meer.


  Wat Meredith zei, klonk als een statisch geruis; Ria kon er niets uit opmaken.


  Eindelijk nam Quinn afscheid van haar moeder en verbrak de verbinding.


  Ze hadden inmiddels de rand van Three Trees bereikt.


  ‘Wat wilde ze?’ vroeg Ria, die haar ongeduld noch haar nieuwsgierigheid nog langer kon bedwingen.


  ‘Meredith komt hierheen,’ zei Quinn. Ze zag eruit alsof ze in trance was, en zo klonk ze ook.


  ‘Waarom?’ vroeg Ria, al wist ze bijna zeker dat ze het antwoord op die vraag al kende. Meredith kwam haar dochter halen. Ze zou haar meenemen terug naar Portland of haar dwingen alsnog naar dat zomerkamp te gaan, en er was niets wat Ria daaraan kon doen.


  Nadenkend stak Quinn haar telefoon weer weg. ‘Ze zei dat ze een tijdje weg moest van alle gedoe,’ antwoordde het meisje. ‘Ze heeft een kamer geboekt in een of andere bed and breakfast. Ze komt over een paar dagen met de auto deze kant op.’


  ‘Dat is alles? Meer zei ze niet?’ Ria kon haar oren bijna niet geloven. Meredith kwam hierheen? Naar Three Trees, Montana? Dat was ongelooflijk.


  ‘In elk geval begon ze niet weer over dat kamp,’ zei Quinn, net zo verbijsterd als Ria. ‘Of dat ik mee moet wanneer ze teruggaat.’ Een zucht die te diep en te lang was voor iemand van zeventien. ‘Eigenlijk zei ze alleen dat ze tijd nodig had om na te denken en dat een van god en iedereen verlaten oord misschien wel de juiste plek was om dat te doen.’


  Tot Ria’s opluchting arriveerden ze op dat moment bij de bank, want haar handen waren klam geworden en dreigden hun greep op het stuur te verliezen, en haar benen voelden te slap en krachteloos aan om nog verder te rijden. In deze staat van verbijstering was ze achter het stuur van een rijdend voertuig een gevaar voor zichzelf en voor anderen, en ook al was er bijna geen ander verkeer, ze kon de auto maar beter zo snel mogelijk van de weg halen.


  Op de automatische piloot parkeerde ze de auto op het parkeerterrein van de bank, op een plekje dicht bij de ingang, in de schaduw van een grote esdoorn, zette hem op de handrem en deed de motor uit. In plaats van uit te stappen, bleef ze een tijdlang roerloos zitten, verbijsterd en ook een tikje geïrriteerd bij het vooruitzicht dat haar halfzus volkomen onverwacht midden in haar nieuwe leven dreigde te landen. Meredith kennende, arriveerde ze met alle subtiele charme van een commando, waarna de hele boel aan alle kanten tegelijk zou gaan ontploffen als in een scène uit een Die Hard-film.


  Het was gekkenwerk.


  Meredith, die waarschijnlijk niet eens een spijkerbroek bezát, had besloten uitgerekend in cowboyland op retraite te gaan? Meredith, die witte kleding droeg – of gebroken wit als ze zich avontuurlijk voelde – terwijl ze rondliep op het platteland van Montana, land van modder en mest en onverharde wegen, waar het altijd stoffig was?


  Ria wist dat ze doordraafde, en ook dat ze daar onmiddellijk mee op moest houden. Ze was niet van plan nog een zenuwinstorting te krijgen, en al helemaal niet in het bijzijn van haar nichtje.


  ‘Ik ga wel naar binnen om het geld te storten,’ bood Quinn aan. ‘Dan kun jij in de auto blijven zitten om bij te komen.’


  ‘Goed,’ zei Ria, haar opeengeklemde kaken ontspannend om wat lucht naar binnen te zuigen. In gedachten herhaalde ze steeds dezelfde woorden, als een mantra.


  Alles komt goed.


  Quinn opende het portier, stapte uit met de dichtgeritste geldzak in haar hand en liep het bankgebouw in, Ria en Bones, die zich heerlijk op de achterbank had geïnstalleerd, in de auto achterlatend om te… wat ook weer?


  O ja. Nu herinnerde ze het zich weer.


  Het was de bedoeling dat ze doorademde.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Zoals aangekondigd, arriveerde Meredith een paar dagen later in haar parelwitte Jaguar bij Ria’s bescheiden huis. Ze was nog net zo mooi als anders, op de koele, bleke ijsprinsesmanier die haar eigen was. Ze drukte op de claxon en zwaaide door de brandschone voorruit.


  Ria en Quinn waren elk in een ander deel van de tuin druk bezig onkruid te wieden toen het uur U eindelijk daar was. Ze zaten op hun knieën onkruid tussen de bloemen uit te trekken en waren bezweet en vies en zaten onder de grasvlekken; tot dit gevreesde moment waren ze volkomen tevreden aan het werk geweest.


  Ria kwam overeind, plakte een glimlach op haar gezicht en foeterde zichzelf in gedachten uit omdat ze geen greintje blijdschap voelde bij het zien van haar enige zus, op Quinn na de enige bloedverwant die ze nog had. Had ze Meredith haar hulp niet aangeboden toen die haar op de hoogte had gebracht van de problemen die er op de zaak waren? Waarom stond dat idee haar dan nu zo tegen?


  Ondertussen had Quinn Bones bij zich geroepen, net zo dringend als wanneer hij op het punt zou hebben gestaan een drukke weg over te steken. Ze kwam eveneens overeind, tilde het hondje snel op en drukte hem beschermend tegen haar borst.


  Meredith, gekleed in het gebruikelijke smetteloze wit, zwaaide haar benen elegant uit de Jag. Ze droeg tenminste geen mantelpakje en hoge hakken, dacht Ria wat verweesd… of een maliënkolder of een ander gevechtstenue. Heel voorspelbaar had haar halfzus gekozen voor een katoenen zomerjurk waarin haar kunstmatig bruine teint goed uitkwam, en bijpassende sandalen. Haar kleding vertoonde geen kreukeltje of smetje; het leek wel of ze op magische wijze linea recta naar deze kleine kwekerij in Montana was geteleporteerd vanuit de kleedkamer van een van de chique modehuizen waar ze vaste klant was, in plaats van uren en uren en toen nog wat uren te hebben gereden.


  Net als zo vaak vroeg Ria zich af hoe ze dat toch klaarspeelde.


  Meredith stond nog steeds naast het portier; klaar om meteen weer in haar auto te springen en zo snel mogelijk weg te rijden, mocht dat nodig zijn. Misschien verwachtte ze dat er elk moment een beer kon opduiken, grommend en kwijlend, vastbesloten om haar op te smikkelen zoals een personage uit een oud, ongecensureerd sprookje. Ze had een diepe aversie tegen de open ruimte. Ze prefereerde een stenen woestenij van wolkenkrabbers, verharde straten en betegelde trottoirs.


  Ria slaagde er eindelijk in haar gedachten van zich af te schudden, en met de glimlach stevig op haar gezicht geplakt liep ze naar haar zus toe, op de voet gevolgd door een al net zo weinig enthousiaste Quinn. De hond, die recentelijk een neiging had ontwikkeld om elk plekje dat maar vies was te vinden en daar eens lekker doorheen te rollen, rook allesbehalve fris, al was hij wel zo verstandig om niet hard te gaan blaffen zoals hij placht te doen bij de postbode of de koeriersdienst.


  Misschien was Bones gewoon te bang om geluid te maken, dacht Ria. Pienter beestje.


  Meredith nam Ria en Quinn ondertussen op met een poging tot glimlachen en deinsde een stukje achteruit. Alles aan haar straalde iets afwerends uit; een bord om haar nek met de tekst NIET KUSSEN A.U.B. had niet duidelijker kunnen zijn. ‘Is niemand dan blij om me te zien?’ kirde Meredith, die zich zichtbaar niet op haar gemak voelde, al deed ze nog zo haar best het anders voor te doen.


  ‘Hangt ervan af,’ antwoordde Quinn op haar hoede en met iets scherps in haar stem. ‘Ik ga niet naar dat kamp en ik laat ook niet toe dat je Bones in het asiel stopt. Als we het daar over eens zijn, dan ben ik misschien een béétje blij om je te zien.’


  Meredith verstrakte en hield haar lippen stijf op elkaar. Het leek wel of ze verlegen zat om een antwoord.


  Ria ging naast Quinn staan en sloeg een geruststellende arm om de schouders van het meisje heen, die licht beefden. ‘Rustig maar, lieverd,’ zei ze zachtjes.


  Om Merediths perfect gestifte roze lippen lag een breekbaar lachje, en ze maakte een gebaar met haar perfect gemanicuurde handen dat haar imitatie van lichte frustratie moest uitbeelden. ‘Je mag de hond houden,’ zei ze, poeslief en zuur tegelijk, nog steeds vanaf veilige afstand. ‘En wat het zomerkamp betreft, daar is het nu al te laat voor. Ze zijn al begonnen, en omdat het programma zo uitgebreid is, laten ze nu niemand meer toe.’


  De in haar woorden besloten boodschap was duidelijk: je hebt het verknald, meid. Het is je eigen schuld dat je een fantastische ervaring misloopt.


  ‘Zullen we anders even naar binnen gaan, Meredith?’ vroeg Ria beleefd. ‘Er is ijsthee, en daar is het veel koeler dan…’


  Meredith legde haar het zwijgen op met een blik die zo scherp was dat je er overrijpe tomaten in flinterdunne plakjes mee had kunnen snijden. ‘Ik wil je niet tot last zijn,’ zei ze koeltjes, even haar hoofd schuddend. ‘Ik heb aangrenzende kamers geboekt in wat in het aardige stadje Three Trees moet doorgaan voor een hotel, en mijn dochter en ik zullen daar voorlopig verblijven. We hebben privacy nodig om onze relatie te redden, en er zijn ook andere beslissingen die genomen moeten worden.’


  Beslissingen die jóú, Ria Manning, natuurlijk niets aangaan.


  Ria reageerde niet, in elk geval niet zichtbaar. Ze zou er inmiddels aan gewend moeten zijn, dacht ze, aangezien ze er nooit echt bij had gehoord. Alleen wás ze dat niet. Ze had het gevoel dat ze een indringer was, een parvenu, en niet een lid van de familie Whittingford.


  O, nee, stel je voor.


  Quinn verstijfde en klemde arme Bones zo stijf tegen zich aan dat hij even jankte uit protest en met zijn voorpootjes langs haar borst krabde omdat hij neergezet wilde worden. Onwillig en zichtbaar iets wegslikkend, ontspande ze haar greep op het hondje en zette hem toen met de grootste tegenzin zachtjes op de grond. ‘Ik heb al gezegd,’ zei ze toen ze haar stem terug had, ‘dat ik Bones niet alleen laat.’


  Ria wist dat het meisje een gevaarlijk blufspelletje speelde. Quinn was nog geen achttien, en dat betekende dat het nog steeds Meredith was die de regels bepaalde. Met de wet in de hand.


  Ria’s hart bloedde – voor het angstige meisje, voor het hulpeloze hondje, voor haar halfzus, die nog steeds niet leek te weten hoe ze moeder moest zijn.


  Meredith slaakte een ongeduldige zucht in reactie op Quinns dappere verklaring. ‘Goed, goed, hou de hond dan maar,’ zei ze, niet in staat haar afkeer te verbergen maar niettemin toegevend.


  Meredith gaf nóóit toe.


  Bones drentelde naar Meredith toe en begon geïnteresseerd aan haar glanzende koraalroze gelakte teennagels te snuffelen. Meredith slaakte een geschrokken kreetje en keek Quinn toen beschuldigend aan. ‘Dat dier kan zich maar beter een beetje gedragen,’ zei ze toen met een soort weifelende bravoure, ‘want ik moest een belachelijk hoge waarborgsom betalen voordat het hotel toestemming gaf om hem mee te brengen.’ Haar stem ging iets omhoog en ze trok snel haar voet weg toen Bones zijn interesse verlegde van haar teennagels naar haar enkel. ‘W-Werkelijk,’ zei ze, elegant kribbig, ‘ik dacht dat deze stadjes op het platteland zo tolerant waren ten opzichte van vee, en dat hotel heeft ook nog het lef om ‘‘huisdieren toegestaan’’ op zijn website te zetten, terwijl later blijkt dat gasten een belachelijk hoog bedrag voor die ‘‘gunst’’ moeten betalen.’


  Quinn en Ria wisselden een geamuseerde blik. Bones was véé?


  Quinn besloot de kudde te verzamelen, floot zachtjes en glimlachte tevreden toen Bones meteen naar haar toe kwam. Ze stond nu officieel geregistreerd als eigenaar van de hond en ze zorgde goed voor hem. Hij was al onderzocht door de dierenarts en had de nodige inentingen gehad, en wat opvoeding betrof, bleek hij een snelle leerling.


  Ria keek naar haar nichtje en zag dat ze op haar lippen beet terwijl ze argwanend naar Meredith keek, ten prooi aan een innerlijke strijd. Maar er was ook hoop, een teer verlangen om blijvend vrede te sluiten met de vrouw die haar per slot van rekening het leven had geschonken. Quinn mocht dan bijna meerderjarig zijn, ze had nog steeds behoefte aan een moeder.


  En het zag ernaar uit dat Meredith echt haar best deed om de kloof tussen haar en haar dochter te overbruggen; daarvoor was ze zelfs bereid wat water bij de wijn te doen, wat op zich al verbazingwekkend was. Sterker nog, die bereidwilligheid toonde ze ook tegenover Bones, en dat was nog moeilijker te geloven. Iedereen die Meredith kende, zou ervan overtuigd zijn geweest dat ze het hondje nooit en te nimmer zou accepteren.


  ‘Meen je dat echt?’ vroeg Quinn. Het was duidelijk dat ze wanhopig graag een bevestigend antwoord wilde horen, maar, door schade en schande wijs geworden, daar ernstig aan twijfelde. Geen wonder, gezien de mate van vervreemding tussen haar en Meredith. ‘Want als dit een of ander trucje is, mám, en je stiekem van plan bent om Bones bij de eerste de beste gelegenheid te dumpen, dan vergeef ik je dat nóóit. Echt nooit! Ik zweer dat ik meteen weer weg ben, samen met Bones, als jij iets probeert. En dat betekent dan het einde – geen tweede kansen.’


  Het kind speelde hoog spel, dacht Ria zorgelijk. Hoe zou dat uitpakken? Ondanks de warmte van de zonnige middag voelde ze een koude rilling over haar rug gaan. Het leed geen twijfel dat Quinn meende wat ze zei, en ze kon alleen maar hopen dat Meredith begreep wat hier op het spel stond.


  Tot ieders verrassing – en vermoedelijk vooral die van haarzelf – vulden Merediths lichtblauwe ogen zich opeens met tranen. ‘Heb je enig idee, Quinn Whittingford, welke afschuwelijke, akelige, ongelooflijke dingen er elke minuut van de dag met weggelopen tieners – meisjes én jongens – kunnen gebeuren, en ook gebeuren?’


  ‘Ik kijk televisie,’ antwoordde Quinn achteloos, met een kort hoofdknikje. ‘Dus ja, ik heb een aardig idee. Maar als het nodig is, neem ik het risico toch.’


  Terwijl Meredith nog bezig was bij te komen van díé uitspraak en niet eens de moeite nam om de tranen weg te vegen die haar mascara deden uitlopen, smalle zwarte sporen trokken over haar wangen en uiteindelijk via haar kin op haar eerst zo smetteloos witte jurk drupten, stond Quinn uiterlijk onbewogen toe te kijken.


  ‘Als we dit een kans van slagen willen geven,’ bracht Meredith uiteindelijk tussen haar zachte snikken door uit, ‘dan moet ík de moeder zijn, Quinn. Ik beloof dat het voortaan anders zal gaan. We gaan dingen bespreken en jij hebt inspraak in elke beslissing die jou aangaat, maar als jij denkt dat ik de andere kant op kijk terwijl jij jezelf min of meer opvoedt, dan vergis je je wel heel erg!’


  Ria was op dat moment ronduit trots op haar halfzus. Meredith was bereid concessies te doen, zich aan te passen, maar niet om haar rol als ouder op te geven.


  Goed zo, meid, dacht ze.


  Meredith verdween half in de auto om haar handtas, uiteraard een designexemplaar, te pakken. Ze maakte hem open en viste er een pakje tissues uit, waarmee ze haar ogen bette en de tranen van haar wangen veegde, daarmee tevens het laatste restje van haar foundation en blusher verwijderend. Toen ze weer iets van haar waardigheid terug had, rechtte ze haar rug, keek haar dochter in de ogen en zei: ‘Ik geef je mijn woord dat de hond mag blijven, hoe het ook verdergaat na onze vredesgesprekken en of je nu besluit hier bij Ria te blijven of met mij mee terug te gaan naar Portland. Ik… Ik moet maar aan hem wennen. Op de een of andere manier.’


  Het zag ernaar uit dat Quinn eindelijk overtuigd was. ‘Ik ga mijn spullen even pakken,’ zei ze. Op de voet gevolgd door Bones liep ze de trap op naar de veranda en verdween in huis.


  Meredith en Ria bleven samen achter, omringd door een ongemakkelijke stilte, Meredith met haar ogen strak op een punt in de verte gericht, Ria met haar blik op haar halfzus gericht. Het was een eenzijdig wedstrijdje staren, maar niettemin voelde het als een kleine overwinning.


  Na een tijdje deed Ria haar armen over elkaar en vroeg, met haar hoofd een beetje scheef: ‘Wat is er gebeurd, Meredith? Wat is er veranderd?’


  Toen pas keek Meredith Ria aan. ‘Ik ben zoveel kwijtgeraakt,’ zei ze, nu weer kleintjes, zonder het kille dedain waarmee ze de ongelegen dochter van papa en die showmeid doorgaans bejegende. ‘Het bedrijf gaat ten onder, dat is onvermijdelijk, en het meeste van het beetje geld dat ik nog heb, is verdwenen tegen de tijd dat dit allemaal achter de rug is.’ Achter het leed in haar ogen blonk een laatste restje vastberadenheid, dat Ria goeddeed. ‘Ik wil niet ook mijn dochter nog verliezen.’


  Ria slikte de brok in haar keel weg, wendde even haar ogen af en keek haar halfzus toen weer aan. ‘Ik begrijp het,’ zei ze kalm. ‘En voor wat het waard is, Meredith, ik ben je vijand niet.’


  Merediths schouders zakten wat in en ze slaakte zo’n diepe zucht dat Ria medelijden met haar had. ‘Dat weet ik wel,’ zei ze. ‘Je was er voor Quinn toen die je nodig had, en daar zal ik je altijd dankbaar voor zijn.’


  Ria wachtte enkele ogenblikken voordat ze een volgend stapje waagde. ‘Dus misschien dat er ooit een dag komt dat wij met elkaar kunnen praten zonder dat het uitdraait op geschreeuw of een moddergevecht?’


  Meredith lachte flauwtjes, zuinig, maar niettemin lachte ze. ‘Dat zou fijn zijn,’ zei ze na een korte aarzeling. ‘Wanneer… Wanneer we daar klaar voor zijn.’


  Oftewel: áls we er klaar voor zijn.


  Omdat Ria inmiddels zelf ook het gevoel had dat ze elk moment in tranen kon uitbarsten, excuseerde ze zich en liep naar binnen om te zien of Quinn hulp nodig had. Ze had inmiddels meer spullen dan ze had toen ze arriveerde, en niet alles paste in haar rugzak – Bones’ mand, de grote zak hondenbrokjes en alle andere hondenspulletjes, speeltjes, halsband en riem, en de speciale shampoo.


  Meredith wachtte in de auto.


  Een halfuur later waren Quinn en Bones vertrokken, opgeslokt door de grote stofwolk die Merediths Jaguar opwierp.


  Ria liep langzaam naar binnen, waar het stil en leeg was zonder Quinn. Een intens gevoel van eenzaamheid overspoelde haar, dreigde haar te verstikken. Ze leunde met haar rug tegen de dichte deur, sloot haar ogen en dwong zichzelf om sterk te zijn, om zich niet aan het holle gevoel over te geven.


  Quinn was per slot van rekening Merediths kind, niet het hare. Het meisje hoorde bij haar moeder, als dat even kon, en nu er ruw weer op komst was, had Meredith Quinn ook nodig, of ze dat nu ooit zou toegeven of niet. Mensen konden maar tot op een bepaalde hoogte veranderen, en de een meer dan de ander, hield ze zichzelf voor. Meredith kon terugvallen in haar oude patroon of ze kon vorderingen maken op dit nieuwe pad. Dat was onmogelijk te voorspellen.


  Toen ze weer een beetje tot zichzelf was gekomen, liep ze naar de badkamer, spoelde haar gezicht af met koud water, droogde handen en gezicht af met een handdoek en dwong zichzelf weer naar buiten te gaan.


  Er moest gewied en geschoffeld worden, met gieters en sproeiers gesleept worden van de schuur naar de akkers en weer terug. Later, beloofde ze zichzelf, zou ze een extra lange douche nemen zonder erover in te zitten dat het hete water misschien op was omdat Quinn het meeste al had gebruikt. En daarna zou ze op tijd de avondmaaltijd klaarmaken – iets lichts en snels, zoals een salade – en na het eten de avond besluiten door de boekhouding bij te werken en een paar rekeningen te betalen.


  Ze zou deze laatste verandering heus wel overleven, verzekerde ze zichzelf, net zoals ze al het andere had overleefd. Het zou wel weer wennen om alleen te wonen. Tenslotte had ze geen andere keuze, en de hemel mocht weten dat ze ervaring genoeg had met solovliegen.


  Zelfde liedje, tweede couplet.


  


  Zaterdagochtend werd Ria op de gebruikelijke tijd wakker, dat wil zeggen bij het krieken van de dag, ook al wist ze dat er vandaag geen boerenmarkt was, en hoefde ze dus geen bloemen te knippen en in emmers water te zetten, klaar voor transport, en geen rammelende gammele vrachtwagen in te laden of te starten door de sleutel in het contact om te draaien, een paar keer flink met het gaspedaal te pompen en een schietgebedje te doen.


  De jaarlijkse rodeo van Parable County was de vorige avond officieel geopend met het gebruikelijke vuurwerk, een grote fanfare en nog veel meer gemeenschapszin – al had ze dat alleen van horen zeggen omdat ze er zelf niet bij geweest was.


  Zeker niet. Ze stond in de overlevingsmodus, en dat betekende thuisblijven, hard werken tot ze er bijna bij neerviel, en als het even kon vooral niet denken aan Landry Sutton, Quinn of zelfs Bones.


  Het ontlopen van de herinneringen viel niet mee; ze hadden de neiging haar op onbewaakte momenten te bespringen.


  Ze dacht even aan de rodeo. Inmiddels zou de gebeurtenis van het jaar in volle gang zijn, met alle drukte die daarbij hoorde, een kermis die ronduit indrukwekkend groot was voor zo’n kleine gemeenschap, met een groot aantal uiteenlopende attracties, veel gefrituurde snacks en hapjes en allerlei marktkooplui uit de wijde omtrek die van alles en nog wat te koop aanboden, van laarzen tot serviesgoed, van goedkope snuisterijen tot kostbare riemgespen van goud en zilver, handbeschilderde jacks en handtassen in westernstijl.


  Ria had geen zin om deel te nemen aan dat circus, dat probeerde ze zichzelf tenminste wijs te maken. Maar om een uur of tien was ze klaar met het werk en begon ze rusteloos te worden.


  Rondkijken op het internet was geen optie, omdat ze nog steeds een tikje huiverig was om onverwacht op nog meer weinig vleiende foto’s van zichzelf te stuiten; de wetenschap dat het hele incident inmiddels al bijna een zachte dood was gestorven, deed daar weinig aan af.


  ‘Wat ik nodig heb,’ zei ze hardop toen ze midden in haar keuken stond met een kop kruidenthee in haar hand, ‘is een hond. Of een kat. Of allebei.’ Ze zuchtte. Nu begon ze al tegen zichzelf te praten. Hardop nog wel. Waar moest dat eindigen?


  Voorlopig bleek dat bij Highbridge te zijn. Hij kwam aanrijden in zijn Bentley, drukte op de claxon om Ria naar buiten te lokken en bezorgde haar voor het eerst in dagen weer een lach op haar gezicht. Toen de waardigste man die ze ooit had gekend uit dat antieke vehikel van hem stapte en naar haar lachte, zag ze dat hij een breedgerande cowboyhoed droeg, een denimbroek en een geruit overhemd met een veterstrikje in westernstijl en parelmoeren knoopjes. Hij had zelfs een bandana om zijn nek geknoopt. En hij droeg laarzen!


  Ze staarde hem in verrukte verwondering aan, was zelfs even sprakeloos toen hij losjes met zijn heupen wiegend op haar afliep.


  ‘Howdy, ma’am,’ zei hij met een allerberoerdst Amerikaans accent terwijl hij onder aan de verandatrap bleef staan.


  Het was nooit bij haar opgekomen dat Highbridge het leuk zou vinden om zich zo uit te dossen – ze kende hem alleen in zijn stijve butlerkostuum en had eerlijk gezegd stiekem wel eens gedacht dat hij zelfs slíép in een gesteven overhemd, pandjesjas en gestreepte broek. Ze kon haar ogen dan ook nauwelijks geloven nu ze haar gewoonlijk zo formele vriend gekleed zag als een cowboy uit een oude western. ‘Is het al Halloween?’ vroeg ze plagend. ‘Of heb je een weddenschap verloren?’


  Hij grinnikte. ‘Geen van beide,’ zei hij. ‘Ik ben onderweg naar de rodeo in Parable. Mijn illustere werkgever neemt namelijk deel aan een van de onderdelen – bronco rijden met zadel, als ik me niet vergis – en het leek me niet meer dan behoorlijk om hem aan te moedigen.’ Hij zweeg, en er gleed even iets grimmigs over zijn gezicht. ‘Of hem naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis vervoeren, mocht dat nodig blijken.’


  Haar ogen werden groot. Het nieuwtje van Landry’s deelname zou eigenlijk geen verrassing voor haar moeten zijn, maar dat was het wel. Ze had hem niet meer gezien sinds de nacht dat hij langs was gekomen om te vertellen dat hij in orde was, vandaar dat zijn hele rodeoavontuur volledig langs haar heen gegaan was. Bovendien was ze zo bezig geweest hem – en Quinn en Bones evenmin – niet te laten uitgroeien tot een obsessie dat er in haar hoofd weinig ruimte voor iets anders was geweest.


  Daar kwam nog bij dat de vredesonderhandelingen die in een hotelkamer in Three Trees aan de gang waren – ook zo’n punt dat ze, op het obsessieve af, niet wilde uit laten groeien tot een obsessie – een eeuwigheid leken te duren.


  ‘Landry kán helemaal niet meedoen aan de rodeo,’ bracht ze na enkele ogenblikken uit. ‘Dat is te gevaarlijk… Hij zou…’ Ze kreeg geen lucht meer en kon noodgedwongen haar zin niet afmaken.


  ‘Hij doet wel degelijk mee,’ zei Highbridge. ‘En als hij genoeg punten haalt – vooropgesteld natuurlijk dat hij zijn nek niet breekt vandaag – komt hij morgen opnieuw in de ring.’


  ‘Nee,’ zei Ria. Alsof zij daar iets over te zeggen had.


  Highbridge glimlachte. ‘Ik dacht dat je me misschien wel zou willen vergezellen,’ zei hij, nu weer met het vertrouwde Britse accent. ‘Naar de rodeo, bedoel ik.’


  ‘Even mijn tas pakken en de boel afsluiten,’ zei ze haastig. Aan de ene kant wist ze heel goed dat ze Landry niet zou kunnen weerhouden van deelname aan een van de gevaarlijkste sporten die er was, maar aan de andere kant was ze vastbesloten dat toch te proberen.


  Toen ze drie kwartier later met Highbridge op het terrein arriveerde waar de rodeo werd gehouden, kon ze zich amper meer bedwingen. Zodra de auto stilstond, sprong ze eruit en holde naar de entree om een kaartje te kopen, Highbridge zonder ook maar iets te zeggen achterlatend. Vol ongeduld wachtte ze in de rij en betaalde toen ze aan de beurt was met een biljet dat klam aanvoelde, zo vochtig waren haar handen. Een man gaf haar een stempel op de rug van haar hand en weg was ze, richting ring.


  Daar aangekomen, bleken de tribunes stampvol te zitten met fans van heinde en verre. Zelfs de looppaden stonden vol mensen. Hijgend bleef ze staan, zich afvragend wat ze nu moest doen. Als ze al iets kon doen. Toen deelde de speaker mee dat het volgende onderdeel het rijden op gezadelde bronco’s was.


  Dat moest wel een voorteken zijn, dacht ze. Ze was precies op tijd gearriveerd om… ja, wat eigenlijk? Landry zijn dwaze nek zien breken? Hem om de hals te vallen en te smeken om het niet te doen? Ze kwam er maar niet uit.


  In plaats van een plekje op de tribune te zoeken, zoals elke verstandige man of vrouw zou hebben gedaan, dat wil zeggen elke verstandige man of vrouw die niet stapelgek was op een idioot van een man, baande ze zich tussen de menigte door een weg naar het niemandsland achter de paardenboxen. Daarbij kwam ze letterlijk in botsing met Zane Sutton.


  Hij pakte haar bij de schouders om te voorkomen dat ze viel en keek haar toen met een verbaasd lachje aan. ‘Jij zou hier helemaal niet moeten zijn,’ zei hij. ‘Veel te gevaarlijk.’


  Ze was het punt voorbij waarop dat haar ook maar iets kon schelen. ‘Waar is Landry?’ informeerde ze, zich loswurmend uit Zanes stevige greep.


  Zane knikte in de richting van het looppad dat achter de boxen liep. ‘Hierna is hij aan de beurt,’ antwoordde hij, haar loslatend.


  Ze draaide haar hoofd met een ruk om, op zoek naar Landry.


  En daar was hij, op de grond naast de trap die naar het stalen plateau voerde waar deelnemers wachtten tot het hun beurt was. Op zijn gemak zette hij zijn hoed nog even recht en keek naar de man die vooraan in de rij stond te wachten tot hij de kans kreeg zijn nek te breken.


  Ze liep zo snel als ze kon naar hem toe, maar tegen de tijd dat ze eindelijk de plek had bereikt waar hij had gestaan, was hij al naar boven geklommen en had zich vanaf de loopplank laten zakken op de rug van circa duizend kilo kwaadaardigheid op hoeven. Het hek werd opengetrokken.


  De rest leek in slow motion te gebeuren. Het enige wat ze hoorde, op gedender van hoeven in de verte na, was het bloed dat in haar oren gonsde. Op de een of andere manier wist ze het hek te bereiken, en ze perste zich tussen de toeschouwers en zag de rit beginnen.


  Ook die ontvouwde zich met een gekmakende traagheid – in Ria’s ogen had het meer weg van een diashow met beelden van een seconde.


  Het waren de langste acht seconden uit de geschiedenis van de mensheid.


  Landry sprong van het paard toen de zoemer ging en de stilte doorboorde die haar tot dat moment had omhuld. Hij doorkruiste de ring, en nu pas zag hij haar. Een scheve grijns verscheen op zijn gezicht. Hij bukte om zijn hoed te pakken, zonder aandacht te besteden aan het grote digitale bord waarop nu elk moment zijn score kon verschijnen.


  Voor Ria leek het een tijd buiten de tijd. Ze bestond. Landry bestond. Voor de rest was alles en iedereen verdwenen. Als een gestalte uit een onscherpe droom hief ze haar linkerhand op, wachtte tot hij het had gezien, haalde toen Franks trouwring van haar vinger en stopte hem in haar broekzak.


  Landry kneep zijn ogen even samen alsof hij niet wist of hij zijn ogen wel kon geloven. Toen brak er een brede lach door op zijn gezicht en beende hij naar haar toe. Met een grote sprong was hij over het hek.


  Die vreemde sensatie dat ze samen in een aparte wereld waren, een magische plek voor twee, hield aan.


  Hij stond voor haar, keek op haar neer terwijl hij zijn handen om haar taille legde. Geen van beiden hoorde zijn score, die op dat moment werd omgeroepen, en geen van beiden vond dat erg. Toen pakte hij haar hand vast en begon zich een weg te banen tussen de menigte door, haar met zich meetrekkend. Hij maakte zulke lange passen dat ze moeite had hem bij te houden.


  Ria’s oog viel op Highbridge, die ergens halverwege de tribune een plekje had gevonden. Hij nam de enorme hoed af en knikte naar haar; ze meende een lichte grijns om zijn mond te zien. Kennelijk wist hij precies wat er gaande was, maar ze kreeg de kans niet – als ze dat al had gewild – om even te stoppen en het uit te leggen. Wat moest ze ook zeggen? Bedankt voor de lift, maar ik rijd niet mee terug? Haar wangen gloeiden.


  Ze hadden inmiddels het veel kleinere parkeerterrein voor deelnemers aan de rodeo bereikt. Vrachtwagens en paardentrailers stonden kriskras over het terrein verspreid, maar mensen waren er amper.


  ‘Landry,’ zei ze hijgend, ‘niet zo snel!’


  ‘Juist wel,’ zei hij. Bij zijn truck aangekomen, trok hij het portier open, tilde Ria op en smeet haar praktisch naar binnen.


  Ze was nog steeds bezig op adem te komen toen hij aan de andere kant instapte, over het stuur en de versnellingspook heen reikte om haar linkerhand te pakken en met zijn duim over de plek streek waar de ring had gezeten. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij met schorre stem en een waakzame blik in zijn ogen.


  Ze haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit. ‘Ik weet het zeker,’ antwoordde ze.


  De rit terug naar Three Trees verliep in een waas, net als bij de rodeo het geval was geweest. De hele weg klopte het hart haar in de keel, maar deze keer niet omdat ze bang was. O, nee. Deze keer was het van verwachting.


  Toen ze de inrit van het hobbelpad dat naar haar huis voerde passeerden, snapte ze er even niets meer van.


  Niet lang daarna kwam zijn brievenbus echter in zicht. Hij minderde net genoeg vaart om te zorgen dat de truck op vier wielen door de bocht ging en niet op twee, en gaf toen meteen weer gas. Hij bracht de truck tot stilstand op een paar meter afstand van zijn merkwaardige maar imposante huis – half staketsel, half rustiek landhuis – zette de motor uit, deed zijn hoed af en haalde een hand door zijn haar.


  Toen hij haar aankeek, zag ze de hele weidse lucht weerspiegeld in zijn ogen. ‘Ik hou van je, Ria,’ zei hij. ‘Ik weet dat het idioot is en ook veel te vroeg en zo, maar dat verandert er niets aan. Ik ben nog nooit in mijn leven ergens zo van overtuigd geweest.’


  Ze kon geen woord uitbrengen, overmand als ze was door liefde voor deze man.


  Hij legde zijn handen, die ruw waren van het werk, om haar gezicht, boog zich naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Aangezien ze geen van beiden hun gordels al los hadden gemaakt, was dat een niet echt comfortabele houding, maar dat maakte niets uit. Hij kuste haar, eerst heel licht, maar al snel veranderde de kus in iets veel intiemers, iets dwingenders, iets dat in alle opzichten goed was. Tegen de tijd dat de kus ten einde kwam, kon ze geen woord meer uitbrengen.


  Landry sprong uit de auto, nu een stuk rustiger, liep om de voorkant heen naar haar kant, tilde haar van de stoel en droeg haar naar zijn huis. Naar binnen.


  Ze had helemaal geen oog voor haar omgeving. Het had net zo goed een kasteel kunnen zijn als een grot ergens in een bergwand. Ze was zich maar van twee dingen bewust: het hete, harde lijf van Landry Sutton, en het vuur dat hij in haar had ontstoken.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Ria was wezenloos gelukkig toen Landry haar opnieuw kuste, deze keer in de privacy van zijn slaapkamer. Het was een lange, ongehaaste kus, een eis, een verkenning, een verovering en een overgave – dat alles en nog veel meer.


  Te snel kwam er een einde aan. Vol onbegrip keek ze op naar zijn knappe gezicht.


  Hij streelde haar haren en drukte toen een vluchtige kus op haar voorhoofd. Haar verwarring moest hem hebben geamuseerd, want hij grinnikte. ‘Vrouw,’ zei hij, sexy hees, ‘ik kom net van de rodeo. Het stof dat ik niet binnen heb gekregen zit diep in mijn huid, onder een paar lagen opgedroogd zweet. Met andere woorden: ik moet eerst douchen voor we verdergaan.’


  Een tinteling vol verwachting kietelde een paar gevoelige delen van haar anatomie. ‘Ik wacht hier,’ zei ze, haar broek losknopend.


  Hij vloekte hartgrondig en maakte dat hij wegkwam.


  Zodra ze alleen was, schopte ze haar laarzen uit, trok haar T-shirt uit en liet dat op de grond vallen. Toen volgde haar broek; ook die gooide ze ergens neer zonder zich erom te bekommeren. Nu resteerden alleen haar beha en haar slipje nog, maar die hield ze aan – ze wilde dat híj ze uittrok, dat hij met zijn sterke, ervaren handen haar borsten ontblootte en de wirwar van krulletjes tussen haar benen en…


  Hou op, zei ze streng tegen zichzelf.


  Haar fantasie dreigde weer op hol te slaan, en als ze niet oppaste, kreeg ze spontaan een orgasme. En dat was, net als de beha en slip, Landry’s afdeling.


  Net zoals het die van haar was hetzelfde voor hem te doen.


  Door de dichte deur heen hoorde ze het water van de douche lopen. Haar hart klopte verwachtingsvol, en overal in haar hele lichaam voelde ze tintelingen.


  Schiet op, maande ze hem in gedachten smekend, maar tegelijkertijd was ze er ook zeker van dat hij geen man was die zich liet haasten, zeker niet bij het liefdesspel. De paar hete kussen die ze hadden gedeeld en die haar tot in het diepst van haar wezen hadden geraakt waren voorboden geweest van de dingen die gingen komen, dacht ze, onwillekeurig glimlachend om de onbedoelde woordspeling. Het mooiste kwam nog, en zelfs dat zou waarschijnlijk slechts de opmaat tot iets nog groters zijn.


  Wat ze precies voor Landry voelde, had veel weg van een mysterie, een natuurverschijnsel, iets met vloeibaar vuur, gesmolten lava die verborgen lag in de donkerste diepten van een vulkaan die zich lange tijd had voorgedaan als een vredige berg. Nooit eerder had ze iets als dit meegemaakt; ze had niet eens geweten dat zoiets überhaupt bestónd.


  Terugkijkend op het jaar dat achter haar lag, realiseerde ze zich dat er vanaf het moment waarop ze Landry Sutton had ontmoet vonken waren overgesprongen. Dat was geweest op een tuinfeest dat Zane en Brylee hadden gegeven, een groots gebeuren met livemuziek en door een cateraar verzorgde hapjes, waar het halve gewest op afgekomen was.


  Zane was degene geweest die hen aan elkaar had voorgesteld. Landry’s glimlach had haar meteen van haar figuurlijke sokken geblazen. Zijn aandacht had iets merkwaardigs moederlijks, had ze een beetje in paniek gedacht, net zo onontkoombaar verlokkend als de voorjaarszon die de aarde verwarmt, diep doordringt onder het oppervlak en daar de zaden wekt uit hun lange winterslaap, niet wijkend voordat ze eindelijk openspringen, ontkiemen en tot slot boven de grond komen, waar ze verder kunnen groeien en bloeien in het licht.


  De impact van zijn persoonlijkheid, alleen zijn aanwezigheid al in de wereld die ze dacht te kennen, was ronduit schokkend voor haar geweest, en daardoor angstaanjagend. Kwetsbaarheid tonen was toen zeker géén optie geweest – en het nu wel te doen, was nogal beangstigend.


  Als kind had ze opengestaan voor alles. Ze was een stille kleine geest geweest, die kwam spoken bij een familie waar ze nooit echt bij had gehoord, een kind dat met haar neus tegen de ruiten naar binnen gluurde. Ze wist natuurlijk wel dat haar moeder van haar hield; het was meer dat het arme mens alleen maar bezig was om het haar man naar de zin te maken en weinig aandacht had gehad voor haar, dat ze constant bezig was geweest water te scheppen om de lekke huwelijksboot drijvende te houden.


  Ria’s vader keek soms naar zijn dochter met licht gefronste wenkbrauwen, alsof ze hem wel bekend voorkwam maar hij haar niet goed kon plaatsen. Volgens Meredith, in die tijd een dwarse puber met haar eigen problemen, was ‘papa’ diep teleurgesteld geweest toen hij weer een dochter had gekregen in plaats van de zoon en erfgenaam waarop hij had gehoopt.


  Toch had Ria geen medelijden met zichzelf gehad, en ze was er ook niet depressief door geworden; ze had simpelweg in haar lot berust. Later had ze zich gerealiseerd dat ze eigenlijk een betere jeugd had gehad dan de meeste kinderen.


  Ze leerde leven met de situatie. Op de middelbare school haalde ze goede cijfers, ze zat in het voetbalteam, maakte deel uit van de leerlingenraad. Hoewel ze niet bij het groepje populaire meiden hoorde, had ze vrienden genoeg. Ze had regelmatig afspraakjes, maar bleef altijd op een afstand. Niet dat ze preuts was, maar zodra de jongen met wie ze verkering had dingen begon te zeggen als ‘als je echt van me hield, dan deed je dat wel…’ hield ze het voor gezien. Romantische liefde? Alsjeblieft. Ze was lang geleden al tot de conclusie gekomen dat dat soort liefde, áls het al bestond, alleen een paar zeer fortuinlijke mensen overkwam.


  Later op de universiteit had ze dates gehad met oudere jongens, mannen al, arbeiderstypes die in dienst hadden gezeten of de spreekwoordelijke harde leerschool hadden doorlopen alvorens aan een studie te beginnen. Met sommige van hen was ze naar bed geweest, wat fijn maar niet bijzonder memorabel was geweest. Haar hart had ze daarbij nooit op het spel gezet; ze bleef op een afstand, speelde het altijd op veilig.


  Na haar studie was ze gaan werken bij het bedrijf van haar vader, Whittingford International, net zoals van haar verwacht werd. Ze had haar eigen kleine afdelinkje, een oude auto en genoeg eenzame avonden die ze moest zien te vullen. Dus was ze lid geworden van een sportschool, waar ze vier dagen per week na werktijd langsging om wat aan haar conditie te doen.


  Daar had ze Frank ontmoet.


  Hij was leuk en gespierd, hij maakte haar aan het lachen, en al maakte hij duidelijk dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, hij dook niet meteen boven op haar. Op een zaterdagochtend in de herfst, toen ze net klaar was met douchen na een gemiste work-out, liep ze Frank tegen het lijf in de gang die de kleedkamer voor de mannen scheidde van die voor de vrouwen. Hij had gevraagd of ze zin had om ergens koffie te drinken, en ze had ja gezegd. En zo was het begonnen. Rond Kerstmis had ze niet alleen gelóófd in de liefde – ze was zelfs smoorverliefd geweest.


  Ze trouwden in het volgende voorjaar. Het was een grote, prachtige en veel te dure bruiloft, maar Ria was dolgelukkig en alles leek mogelijk. Frank verdiende goed als brandweerman – als ze geen gekke dingen deden, zouden ze prima kunnen rondkomen van alleen zijn salaris – en al snel begonnen ze aan een gezin te denken. Ria verheugde zich op haar zwangerschap en nam voor onbepaalde tijd verlof van haar werk, om zeker te weten dat een leven zonder betaalde baan haar beviel.


  Het was bijna gênant hoe leuk ze het vond om huisvrouw te zijn. Haar vrienden studeerden verder, behaalden een titel en maakten carrière in de academische wereld of het bedrijfsleven, terwijl zij meer dan tevreden was in haar rol als goddelijke huisvrouw. Inmiddels waren ze serieus bezig met kinderen.


  Misschien wel té serieus, want elke maand weer werd ze precies op tijd ongesteld. Langzaam – zo langzaam dat ze het eigenlijk niet eens merkten – begon er iets te veranderen. Ze vreeën niet meer zo vaak en lachten niet meer zoveel. En al hadden ze eigenlijk nooit knallende ruzie, ze kibbelden hoe langer hoe vaker.


  En toen begon het bedriegen. Frank was de eerste. Hij had een avontuurtje terwijl hij de stad uit was voor een bijscholingscursus. Het was moeilijk te zeggen wie schuldig was aan het tweede, veel ernstiger bedrog: de plotselinge tragische dood van haar echtgenoot. Frank was net zo min van plan geweest om dood te gaan als Ria dat was geweest om hem te verliezen, maar toch gebeurde het. Hij was weg, verongelukt tijdens zijn werk.


  Daarna was ze domweg dichtgeklapt. Ze leefde niet; ze overleefde. En misschien zou dat de rest van haar leven het geval zijn geweest als ze op de site van een makelaar niet op de bloemenkwekerij was gestuit en die had gekocht in een opwelling waar ze nog steeds geen verklaring voor had. Ondanks de geschokte protesten van haar vrienden was ze vertrokken.


  Three Trees in Montana? Was ze helemaal gek geworden?


  Dat niet. Ze wilde gewoon proberen een nieuw leven op te bouwen.


  Bijna meteen trad de Wet van Murphy in werking, toen er een mogelijke complicatie ontstond op het moment dat ze Landry Sutton ontmoette op dat tuinfeest bij Zane en Brylee thuis. Tot dat moment had ze bij geen enkele man ook maar enige emotie gevoeld, goed noch slecht. Maar Landry had iets wat alle alarmbellen in haar hoofd en hart liet rinkelen. Zijn wat scheve grijns had haar in het diepst van haar wezen geraakt en zijn hese begroeting was een serieuze aanslag op haar gemoedsrust.


  Hier stond een man die wist wat hij wilde en dat ook kreeg, dacht ze, van streek door de manier waarop ze op hem reageerde. Volgens Brylee was Zanes jongere broer gescheiden en beschikbaar. Volgens Ria zelf was de man gewoon gevaarlijk. Te knap en te innemend om iets anders te zijn dan een onverbeterlijke flirt. Nog afgezien van tenminste één versmade echtgenote had hij vast een lang spoor van gebroken vrouwenharten achter zich gelaten.


  Ze had verwacht dat hij zich al snel zou excuseren om op zoek te gaan naar iemand anders om in te palmen, maar hij bleef in haar buurt, betrok haar bij het gesprek. Ze was licht in het hoofd geworden van de manier waarop hij naar haar keek en naar haar had gelachen.


  Uit zelfverdediging had ze daar ter plekke besloten om een grondige hekel te hebben aan Landry Sutton en hem zo veel mogelijk te ontlopen. Ze had zich ook aan dat voornemen gehouden – totdat hij haar de dag na de overval door de buffels had gekust in een akker vol bloeiende margrieten en zinnia’s.


  En nu, nog maar enkele dagen later, stond ze in zijn slaapkamer, slechts gekleed in haar ondergoed en kippenvel, te wachten – nee, te smáchten – om zich over te geven. Waar was in godsnaam de verstandige Ria gebleven, de Ria die zo lang onder een gebroken hart had geleden en die helemaal opnieuw was begonnen op een nieuwe plek?


  Ze had geen idee.


  Met geweld maakte ze zichzelf los uit haar gepieker over het heden en het verleden, en ze keek om zich heen. De kamer was groot maar spaarzaam gemeubileerd, met kale muren die in een soort van ingehouden saliegroen waren geverfd, eerder een hint dan een feitelijke kleur. Ze bestudeerde het balkenplafond, de hoge ramen die vrijwel een hele wand besloegen, de enorme open haard van natuursteen. En toen ze al het andere had geïnspecteerd en er echt niet meer omheen kon, keek ze naar het bed.


  Gezien de grandeur van de hele slaapkamer was het eigenlijk heel simpel, het bed van Landry. Breed, dat wel, met een eenvoudig hoofdeinde van koperen stangen, dikke kussens zonder opsmuk en een stoer ogend patchworkkleed in plaats van een sprei.


  Ze hoorde dat de douche werd uitgezet, haalde diep adem en wachtte tot de deur van de badkamer zou opengaan. Ze hoorde een klik, en toen ze zich omdraaide, zag ze hem staan, naakt, op de handdoek na die hij om zijn slanke heupen had gewikkeld, zijn huid gebruind en besprenkeld met glanzende waterdruppels. Zijn ogen werden iets groter toen hij naar haar keek en zag dat ze alleen haar beha en slip nog aanhad. Met een nauwelijks merkbare glimlach liet hij zijn ogen ongehaast over haar lichaam glijden.


  Ze onderdrukte een onvrijwillig gekreun toen ze haar tepels hard voelde worden onder het dunne kant van haar beha. Ze voelde zijn lome, lome blik tastbaar over haar huid glijden, voelde haar slip vochtig worden terwijl haar lichaam zich voorbereidde op het moment dat hij haar zou nemen.


  Hij liep naar haar toe en bleef vlak voor haar staan; ondanks de gloed van hartstocht in zijn ogen keek hij haar lang bijna plechtig aan. ‘Eén ding moet duidelijk zijn voor we verdergaan,’ zei hij met een lage, hese stem die heel oprecht klonk. ‘Dit is geen bevlieging of avontuurtje. Het is niet het begin van een affaire. Dit is voor altijd, en als jij daar niet aan toe bent, dan moeten we dit hier en nu een halt toeroepen.’


  Een halt toeroepen? Ze begreep er niets van. Stoppen… terwijl de lucht om hen heen knetterde van deze vreemde, met passie en verlangen doortrokken energie? Kwam hij van een andere planeet of zo?


  En hoe zat het met dat voor altijd waar hij het over had?


  Goed, even geleden in de truck had hij gezegd dat hij van haar hield. Dat geloofde ze niet alleen, maar ze beantwoordde die liefde ook met een intensiteit die haar beangstigde. Maar welke warmbloedige man had het nu over ‘voor altijd’ terwijl hij en de vrouw die bij hem was nog nooit samen naar de film waren geweest, laat staan wederzijdse beloften hadden uitgewisseld of elkaar hadden bemind?


  Ze wilde iets zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Het maakte niet uit – ze had toch niet geweten wát ze had moeten zeggen, verbijsterd als ze was. Hij had gezorgd dat ze hem begeerde, en dat had hij met opzet gedaan. En nu stelde hij opeens serieus voor dat ze hier zouden stóppen?


  Hij zag aan haar gezicht wat er in haar omging, legde een hand onder haar kin en keek haar met een vage glimlach diep in de ogen. ‘Het is alles of niets,’ gromde hij bijna. ‘Wat zal het zijn?’


  Ze slikte. Dat laatste was geen optie, niet nu ze zo diep gevallen was voor deze man, zo geworsteld had om het verleden los te laten en eindelijk vergiffenis en vrede in zichzelf had gevonden – én de waarschijnlijk riskantste beslissing van haar hele leven had genomen: om het risico te nemen, om alles in te zetten en zichzelf toe te staan opnieuw lief te hebben.


  Alles of niets, dat was de keuze die hij haar bood.


  ‘Ik kies voor alles,’ zei ze.


  ‘Goed,’ zei hij met een stem die rauw en tegelijk ongelooflijk teder was. Hij bracht een hand naar haar rug, maakte haar beha los, trok hem over haar hoofd en liet hem vallen. Toen bleef hij zo lang naar haar naakte borsten kijken dat ze het niet langer uithield en zachtjes begon te kreunen omdat ze zo naar hem verlangde.


  Grinnikend omvatte hij haar borsten met zijn handen en streek met zijn duimen langzaam en licht als een veertje over haar tepels. Ze was nu zo opgewonden dat ze de man wel kon smeken om haar hier midden in de kamer staande te nemen, hard en snel, maar ze wist dat hij dat niet zou doen – wist zeker dat hij haar nog veel langer zou laten wachten – en dus liet ze alles los en gaf zich over aan het zalige, bijna ondraaglijke genot van eerst zijn vingers, toen zijn mond.


  O, god, zijn mond.


  Hij boog zijn hoofd, vouwde zijn handen achter haar rug in elkaar en zoog aan haar tepels tot ze klopten van begeerte, plaagde ze met vederlichte likjes van zijn tong. De belofte die in zijn liefkozingen besloten lag, maakte dat ze zich helemaal aan hem overgaf, zichzelf aanbood aan hem, haar vingers bijna wanhopig in zijn haar begroef en keer op keer zijn naam zei in smeekbedes die meer weg hadden van een snik.


  Ze wílde niet alleen dat hij haar nu tot de zijne maakte; dat had ze nódig. Net zo nodig als zuurstof, als een hart dat klopte.


  Daar had hij andere ideeën over.


  Hij liet zich op zijn knieën zakken, schoof haar slipje naar beneden over haar dijen en verder, en begroef zijn gezicht tussen haar benen om haar helemaal met zijn mond te nemen terwijl ze hem met een diep gekreun verwelkomde. Terwijl hij doorging haar op die manier te plezieren, legde ze in totale overgave haar hoofd in de nek en slaakte een luide kreet van genot. Ze had het gevoel dat ze vloeibaar werd, beenderloos, en ze wist dat ze op de vloer in elkaar zou zijn gezakt als hij haar niet stevig overeind had gehouden met zijn sterke handen.


  Die eerste climax, toen hij haar eindelijk toestond een hoogtepunt te bereiken, was een hemelschokkende, overweldigende ervaring, waarbij licht nog meer licht gaf, vuur nog meer vuur was; er leek geen begin en geen einde aan te zijn. Omhoog, betijend, weer omhoog, elke golf nóg intenser, elk dal meteen weer leidend naar een hoge golf, eeuwig als het getij.


  Tegen de tijd dat de extase opnieuw een hoogtepunt bereikte, was ze elk vermogen tot beperking kwijt. Haar lichaam schokte in een langgerekt crescendo terwijl ze zich tegen zijn mond drukte en hij zich aan haar vergastte tot ze uitgeput was, tot ze niets meer te geven had. Hij dwong haar om alles te geven, en het slotakkoord maakte een stroom primitieve klanken los uit haar diepste binnenste, een lage, hese klaagzang, gebroken gekreun, wanhopige snikjes.


  En toen sloten de klanken zich aaneen tot woorden. ‘Ik… hou van… je,’ bracht ze hijgend uit. ‘Zoveel…’


  Haar lichaam schokte nog na toen hij opstond, haar opving op het moment dat haar knieën het dreigden te begeven en haar optilde in zijn armen, alles in een enkele, vloeiende beweging. Hij droeg haar naar het bed, sloeg de dekens open en legde haar op de koele, schone lakens.


  ‘Wat zei je?’ plaagde hij, zich naast haar uitstrekkend, haar benen spreidend met een lichte druk van zijn hand en omlaag schuivend om de gevoelige binnenkant van haar dijen te kussen.


  Ze was net weer genoeg tot zichzelf gekomen om iets samenhangends te zeggen. ‘Ik wilde zeggen dat…’ Maar in het vuur van zijn onophoudelijke liefkozingen was ze alweer vergeten wat ze wilde zeggen. Toen hij haar benen verder uit elkaar deed, begon ze te kronkelen. ‘O, god, Landry… niet nog een keer… Wat doe je…’


  Hij liefkoosde haar even met zijn tong. ‘Ga door,’ zei hij met een bijna duivels gegrinnik toen ze een kreet van wellust slaakte en haar rug kromde.


  Alsof het niets was, had Landry Sutton haar in een mum van tijd van comfortabel schurkend in een roes van voldoening naar een om bevrediging schreeuwende staat van opwinding gebracht. Hoe was dat mogelijk? Ga door, had hij gezegd. Alsof ze een doodgewoon gesprek voerden, alsof hij haar niet had veranderd in een vulkaan die op punt van uitbarsten stond… hier in zijn bedrieglijk weinig spannend ogende slaapkamer.


  Haar lichaam bewoog wild heen en weer, ongecontroleerd in haar extase, op het punt zich opnieuw te verliezen, maar ze slaagde erin een paar woorden uit te brengen. ‘Verdómme, Landry… ik zei dat ik… ik hou van je…’ Die laatste vier woorden herhaalde ze keer op keer, sneller en sneller, steeds wanhopiger.


  Hij ging maar door met zijn liefkozingen en grinnikte toen de koortsachtige woordenstroom, haar liefdesverklaring, overging in een lang, laag gekreun. Het klonk als het spinnen van een tijgerin.


  ‘Toevallig voel ik hetzelfde voor jou,’ zei hij, zijn gezicht nog even weer tegen haar aan drukkend. Toen drapeerde hij haar slappe benen over zijn schouders. ‘Hou je goed vast, liefste,’ waarschuwde hij, ‘want ik sta op het punt om je nog veel meer van me te laten houden.’


  Een rilling van pure begeerte vlamde in haar op toen ze zijn mond weer voelde, nu eens plagend en licht, dan weer begerig en gulzig. Ze rolde haar hoofd van links naar rechts in het kussen, buiten zichzelf, terwijl hij haar opnieuw naar een hoogtepunt voerde. Hij hief haar heupen omhoog van de matras, ondersteunde haar billen met zijn sterke handen, deed zich aan haar te goed als een dorstige man die water opschept uit een beek. Maar deze keer martelde hij haar niet met korte onderbrekingen.


  Nee, deze keer was het hem ernst en bleef hij doorgaan terwijl ze begon te bokken als een wilde merrie, haar hoofd achterovergooide en eindelijk zichzelf helemaal en totaal liet gaan. Hij liet haar ook niet alleen toen ze aan haar huiverende afdaling begon, maar leidde haar langzaam, zo langzaam, terug van de achterkant van de sterren, terug in zijn armen, terug in zijn bed.


  Nooit eerder had ze zich gevoeld zoals ze zich nu voelde – helemaal leeg en tegelijk ook zo heerlijk gevuld, op en top vrouw, verzadigd van licht, zich ten volle bemind wetend. Begeerd. Ze bleef roerloos liggen terwijl hij zich opzij boog en iets van het nachtkastje pakte. Hij deed een condoom om, dacht ze dromerig.


  Eindelijk was het zíjn beurt om hemelwaarts te stormen en uiteen te spatten in deeltjes van licht, als vuurwerk dat explodeert in de nacht, terwijl zij onder hem, om hem bewoog, haar handen strelend over zijn rug liet gaan en hem zachtjes aanmoedigde terwijl de spanning zich opbouwde, hem maande zich te laten gaan.


  Alleen liep dat net even anders. Op het moment dat hij bij haar naar binnen drong, stond ze meteen weer in brand. Ze welfde haar rug zodat ze hem dieper in zich op kon nemen, en haar liefdevolle strelingen werden een pijnlijk krabben toen ze haar nagels in zijn rug zette. Ze snikte zijn naam toen ze opnieuw een climax kreeg, die haar door elkaar schudde met de kracht van een aardbeving en die haar niet met een zachte landing liet neerdalen, maar haar nog hoger meevoerde. En nog hoger.


  Hij nam de tijd, zijn stoten waren lang en diep en ongehaast.


  Ze keek naar hem door haar wimpers terwijl ze de ene na de andere climax kreeg, hulpeloos tegenover het steeds maar stijgende genot, het genadeloze, kloppende genot… Hoeveel langer kon ze dit nog volhouden?


  Toen verstijfde hij, bracht een aanhoudend gekreun voort, de oerkreet van iets wilds en puur mannelijks. De machtige spieren van zijn nek, schouders en borst spanden zich zichtbaar toen hij zijn handen stevig in de matras plantte, het hoofd in de nek gooide en haar naam keer op keer uitriep op het ritme van het schokken van zijn magnifieke lijf. Zelfs het hoogtepunt kwam in stoten en ontlokte hem een zucht die uit hem losgescheurd leek te worden.


  Toen het eindelijk voorbij was, zakten beide geliefden weg in de zoete vergetelheid van de slaap, volkomen uitgeput als ze waren.


  Lange tijd later werd Ria wakker, na zonsondergang, zich geleidelijk bewust van het feit dat hij haar weer in zijn armen had getrokken en al snel opgaand in een zacht, zoet, verrukkelijk orgasme. Ze kreunde en schokte, maar de bevrediging was deze keer eerder loom dan heftig, zoals eerder die nacht. Haar oogleden waren te zwaar om open te doen, en bovendien ging het orgasme maar door, ingehouden en zoet. Ze kon het alleen maar over zich heen laten komen, zich laten meevoeren naar wat de bestemming dan ook was.


  Hij keek naar haar gezicht toen ze eindelijk landde, een voldane zucht slaakte en haar ogen opendeed. Lachend keek hij op haar neer, steunend op zijn elleboog, slaperig, met zijn haar in de war en met een uitermate zelfvoldane uitdrukking op zijn gezicht. Nu pas merkte ze dat zijn andere hand tussen haar benen lag, dat hij minstens een vinger in haar had en dat zijn handpalm tegen het vochtige, nog nakloppende vlees lag dat hij had geliefkoosd.


  ‘Ik hou het nog steeds bij altijd,’ zei hij. Hij haalde zijn hand niet weg, en dat wilde ze ook niet.


  Ze slaakte nogmaals een zucht – hij was weer bezig haar op te winden – en sloeg haar armen om zijn nek. Toen het topje van zijn vinger haar g-spot vond en vakkundig verkende, hapte ze even naar adem. ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn, Landry Sutton?’ vroeg ze, al kostte het spreken haar de grootste moeite. ‘Dat het voor altijd is, bedoel ik.’


  ‘Dat weet ik gewoon,’ zei hij met geamuseerde overtuiging. Er blonken pretlichtjes in zijn ogen en ze moest opnieuw naar adem happen toen hij het werk met zijn vinger voortzette. ‘Maar het zou kunnen dat ik daar wat meer tijd voor nodig gehad zou hebben als de seks niet zo verdomd goed was geweest.’


  Ze lachte, een vreemd, verstikt geluid, streelde zijn haar en zijn wang, en verwonderde zich over de liefde van deze man voor haar, en die van haar voor hem. ‘Ik vond het zelf ook niet slecht,’ reageerde ze. ‘De seks, bedoel ik.’ Er ontsnapte een kreetje aan haar keel, en toen nog eens, en weer kromde ze haar rug. De man wist precies wat een vrouw fijn vond, dacht ze terwijl de vinger in haar lome kringetjes draaide en ze steeds natter werd, snakkend naar hem.


  Hij concentreerde zich op het verrukkelijke dat hij aan het doen was, als altijd ongehaast.


  Markeerde de plek.


  ‘Ja, hè?’ zei hij lijzig. ‘Dat meende ik al te merken.’


  Alweer half buiten zinnen balde ze haar vuist en deed net of ze hem een stomp verkocht. Hij grinnikte. Weer een kreetje; ze kon er niets aan doen. Hij slaagde erin het genot dat ze voelde nog groter te maken, liet haar vibreren als een stemvork.


  ‘Hoe… Hoe kon dit gebeuren?’ kreunde ze, haar hoofd van links naar rechts rollend terwijl ze probeerde haar benen nog verder te spreiden zodat hij er nog beter bij kon.


  Zijn grijns werd breder, verwarmde haar als een plotselinge zonnestraal. ‘Gewoon,’ antwoordde hij op die vlotte manier die hem eigen was. En waar haalde hij al die zelfbeheersing vandaan? Ze wist dat hij haar begeerde – hij had een keiharde erectie, die ze voelde branden tegen de buitenkant van haar dijbeen – maar al zijn bewegingen, al zijn woorden, waren beheerst, bijna loom. ‘Je hebt je kleren uitgetrokken,’ zei hij, ‘en ik ook. En de rest ging eigenlijk vanzelf.’


  Ze schoot in de lach, maar haar ogen vulden zich met tranen – tranen van geluk. ‘Dat bedoelde ik niet,’ zei ze. ‘Dat weet je best. Ik bedoel… hoe we – o, god, niet ophouden – zo snel… verliefd konden worden?’ Ze hapte naar adem, slikte, sloot haar ogen. Ze stond op het punt om meegevoerd te worden, maar was vastbesloten af te maken wat ze wilde zeggen. ‘Niet zo lang geleden – o… – een paar dagen of misschien een week – ja, ja, alsjeblieft, Landry, ja – móchten we elkaar niet eens…’


  Hij leek serieus over haar woorden na te denken, maar hij had nog steeds pretlichtjes in zijn ogen en ging gewoon door met zijn veroveringspogingen. ‘Volgens mij vlogen er vanaf het begin al vonken over,’ zei hij na een kort moment. ‘En we kennen elkaar natuurlijk al bijna een jaar.’


  ‘Maar…’ Weer een schorre kreet, en toen schoten haar heupen omhoog, alsof ze vleugels hadden gekregen.


  Zijn handpalm bewoog heen en weer, zacht en zo langzaam, terwijl zijn vinger zijn magische werk deed. Ze moest haar ogen dichtknijpen en zich concentreren op het stijgende tumult binnen in haar, en toen ook buiten haar, tot Landry het hele universum in en om haar heen was, zijn liefkozingen, zijn gefluister en het heerlijke, afschuwelijke verlangen dat hij in haar wakker maakte.


  Ze begon zachtjes te jammeren toen dat verlangen nog heerlijker werd, nog afschuwelijker.


  Zelfs toen gunde hij haar geen respijt. Hij kuste haar oogleden, een voor een, en zocht zich toen een weg over de warme ronding van haar rechterborst. Haar tepels verstijfden, maakten zich klaar voor zijn mond en tong, en ze stootte kreunend het enige woord uit dat ze nog kon zeggen: ‘Ja…’, de enkele lettergreep zo ver oprekkend als ze kon.


  ‘Hou dat vast,’ bromde hij, inmiddels aangekomen bij haar wachtende tepel, waar hij een keer zijn tong omheen liet gaan alvorens er zacht en ritmisch op te zuigen. Hij ging methodisch te werk, dan weer wat zachter, dan weer harder. Elke keer dat ze bijna het punt bereikte waar ze naar snakte, wist hij haar op een of andere manier net voor het grote moment terug te halen.


  In een roes van wilde wanhoop haalde ze ergens de adem vandaan voor een laatste smeekbede. ‘Landry,’ snikte ze bijna. ‘Alsjeblieft! Laat me niet langer wachten. Ik heb je nodig… nu.’


  Hij liet haar tepel net lang genoeg met rust om een vurig spoor naar haar andere borst te kussen. ‘Je bent onverzadigbaar,’ zei hij.


  ‘Ik ben wanhópig,’ wierp ze tegen.


  Hij grinnikte opnieuw, likte aan haar tepel tot hij zo stijf was dat het pijn deed en nam hem toen in zijn mond. En Ria, wetende dat hij haar net zijn antwoord had gegeven, dat hij niet van plan was zich te haasten, verzette zich niet langer, smeekte niet meer en onderging simpelweg al het heerlijks dat hij met haar deed.


  Toen ze eindelijk een werden, lichaam met lichaam, ziel met ziel, was het alsof twee sterrenstelsels met elkaar botsten en explodeerden in myriaden deeltjes, die eindigden als vonken.


  En het bleef nog heel lang vuur regenen.


  


  Die nacht zakte Landry weg in een diepe slaap, de slaap van bevredigde uitputting, en als hij al droomde, dan kon hij zich er de volgende ochtend, toen de eerste zonnestralen in zijn ogen prikten, niets meer van herinneren.


  Naast hem lag Ria nog te slapen. Haar armen lagen nog in overgave boven haar hoofd, haar vingers waren nog steeds losjes om de koperen staven van het hoofdeinde geslagen, lang nadat ze zich eraan had vastgeklampt in de koortsroes van het laatste orgasme – ergens in de kleine uurtjes – dat voor beiden een apocalyptisch gebeuren was geweest, dat hen in een staat van volledige uitputting had gebracht.


  Het bovenlaken was het enige dat nog op het bed lag; het bedekte weinig meer dan haar navel en een deel van haar rechterbeen. Haar borsten, vol en warm, waren een en al verleiding, vooral toen haar tepels hard werden in het koele briesje dat door een openstaand raam naar binnen kwam.


  Hij zou misschien wel aan de verleiding hebben toegegeven als ze niet op dat moment haar ogen had geopend, ze dreigend had samengeknepen en gewaarschuwd had: ‘Waag het niet, Landry Sutton.’ Ze sprong uit bed, keek waar haar kleren waren, vond haar T-shirt en trok dat met een gedecideerde ruk van beide handen aan. ‘Alles doet me pijn, alles schrijnt, en ik weet zeker dat ik nog een orgasme niet zou overleven.’


  ‘Dood door orgasme,’ zei Landry peinzend, achteroverliggend in de kussens met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen. ‘Als dát geen mooie manier is om heen te gaan…’


  Ze probeerde streng te kijken, maar moest uiteindelijk toch lachen. ‘Waar is de rest van mijn kleren?’ informeerde ze.


  ‘Eerlijk gezegd heb ik geen idee,’ antwoordde hij.


  Ze ging op handen en knieën zitten – een houding die zijn wilskracht nog meer op de proef stelde dan haar tepels langzaam hard te zien worden terwijl ze sliep – en tuurde onder het bed. Tenminste, hij dácht dat ze dat deed, maar vanuit de positie waar hij lag, kon hij het niet echt zien.


  Op zijn gemak begon hij de volgende ronde te plannen.


  Ondertussen was Ria, haar haren een aantrekkelijke warboel, weer overeind gaan zitten met de verloren gewaande kledingstukken in haar hand. ‘Hoe kom ik hier weg zonder dat Highbridge me ziet?’ vroeg ze toen met gedempte stem.


  ‘Hij is waarschijnlijk in de keuken,’ antwoordde Landry geamuseerd. ‘En dat is een heel eind hiervandaan, dus je hoeft niet zo zachtjes te praten.’


  Ze bloosde en bleef zitten waar ze zat terwijl ze zich in haar slipje en spijkerbroek wurmde, en er op een of andere manier in slaagde haar beha weer aan te doen zonder haar T-shirt uit te trekken, zodat hij het moest stellen zonder een laatste blik op die heerlijke borsten.


  Dikke pech.


  ‘Ik snap niet dat jij zo rustig blijft!’ zei ze beschuldigend nadat ze overeind was gekrabbeld en haar woorden met drukke armgebaren kracht bijzette. Met samengeknepen ogen vervolgde ze: ‘Zit je nou te grijnzen?’


  ‘Yep.’ Hij keek haar grinnikend aan. ‘Jij maakt je druk genoeg voor twee, lijkt me,’ merkte hij op. ‘Hoe dan ook, we zijn volwassen mensen, Ria, geen kinderen. En we houden van elkaar, tenzij er iets veranderd is sinds gisteravond.’ Met ingehouden adem wachtte hij af, opeens onzeker over haar antwoord.


  ‘Nee, er is niets veranderd,’ gaf ze met een somber gezicht toe, al duurde het zenuwslopend lang voor ze dat zei. ‘Ik ben nog steeds stapelgek op je, de hemel sta me bij.’


  Goddank, dacht hij.


  Nu kon hij tenminste weer genieten van haar agitatie, de vonk in haar ogen, de roze blos op haar wangen, het rijzen en dalen van haar perfecte borsten op het ritme van haar ademhaling. Het was bijna net zo fijn als met haar vrijen. Bijna.


  ‘Ik wil maar zeggen,’ ging hij bedaard verder, ‘dat er geen enkele reden is waarom je stiekem zou moeten wegsluipen. Trouwens, ik durf mijn helft van dit grondgebied eronder te verwedden dat Highbridge al weet wat we hebben uitgespookt.’


  Haar wangen werden nog roder, een lust om te zien. ‘O, fantastisch,’ bromde ze. ‘Je zei dat hij een heel eind verderop in de keuken was, buiten gehoorsafstand…’


  ‘Het is een groot huis,’ reageerde hij luchtig. ‘Maar Highbridge is niet doof… en al helemaal niet dom.’


  Ze bleef stokstijf staan; haar borsten waren zelfs ingepakt een verleiding.


  O, die borsten.


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’ snauwde ze.


  Hij ging langzaam rechtop zitten, voor het geval hij een aanval met vuisten en vingernagels moest afweren, en veinsde verbazing. ‘Nou, je hebt je een paar keer behoorlijk laten gaan.’ Hij laste een korte pauze in, perfect getimed vond hij zelf, om haar van boos naar woest te krijgen. Daarna haalde hij met een nonchalant gebaar zijn schouders op en trok een nadenkend gezicht. ‘Misschien dacht hij dat er een wolvin rond het huis sloop die naar de maan huilde.’


  Ze trok een van de kussens achter zijn rug weg en begon op hem in te beuken, het kussen met twee handen vasthoudend. Hij schoot in de lach, wat haar natuurlijk nog kwader maakte.


  Net toen hij op het punt stond haar weer in bed te trekken en te genieten van al dat vuur, werd er kort op de deur geklopt.


  ‘Highbridge,’ zei hij geluidloos tegen Ria. ‘Zal ik zeggen dat hij binnen kan komen?’


  Ze keek hem woedend aan, alsof ze hem wilde waarschuwen dat hij bijna te ver ging, maar toen Highbridge zijn keel schraapte, draaide ze zich om en vluchtte de badkamer in.


  ‘Ontbijt voor twee, sir?’ informeerde de butler minzaam, bijna achteloos, door de dichte deur heen.


  Landry grijnsde zo breed dat hij dacht dat zijn gezicht in tweeën zou splijten. Hij kon de vibraties die hem door de dichte badkamer heen bereikten bijna vóélen.


  Met enige stemverheffing zodat Ria goed kon horen wat hij zei, antwoordde hij hoffelijk: ‘Dat lijkt me een goed idee, Highbridge. We zijn over een kwartier beneden.’


  Een pauze. ‘Zoals u wenst, sir,’ antwoordde de butler toen. Zijn voetstappen stierven langzaam weg toen hij wegliep.


  Ria, die zich nog steeds verschanste in de badkamer, maakte een verstikt geluid. Ze had dus inderdaad gehoord wat er was gezegd.


  Uitstekend.


  Zachtjes neuriënd stapte hij uit bed en trok een la open waaruit hij een schone spijkerbroek en een blauw T-shirt haalde – het was een van zijn lievelingsshirts, al vaak gewassen en inmiddels zo zacht dat hij de krassen die over zijn hele rug liepen niet zo voelde prikken. Hij kleedde zich aan, liep naar de badkamer en gaf een roffel op de deur. ‘Ria,’ zei hij poeslief, ‘als je nu niet uit de badkamer komt, kom ik je halen, en ik kan je garanderen dat we dan zéker te laat zijn voor het ontbijt.’


  


  Het ontbijt was de tiende cirkel van de hel voor Ria; ze was verstijfd van schaamte, maar ze had ook honger. Dus eten deed ze wel, hier aan Landry’s keukentafel in de kleren van gisteren, overduidelijk net uit zijn bed gerold. Haar gezicht was vuurrood en ze deed haar uiterste best om Highbridge’ blikken te ontwijken, in stilte biddend dat hij niet zou proberen een gesprek aan te knopen.


  Landry, de arrogante schoft, zat kalmpjes tegenover haar de krant te lezen en koffie te drinken, alsof het een dag als alle andere was. Onder de tafel gaf ze hem een schop. Hij keek even op, grinnikte en las toen weer rustig verder over de prijs van vlees en van tarwe en het nieuwste politieke schandaal van de dag.


  Highbridge schonk haar kopje nog eens vol; hij begreep inmiddels hoe gegeneerd ze zich voelde en deed heel galant net of ze lucht was, een ingebeeld vriendinnetje dat op al even denkbeeldige theevisite kwam.


  Eindelijk schraapte de butler zijn keel, excuseerde zich en verliet de keuken met sierlijk om zijn benen zwierende jaspanden. Verdwenen waren de grote hoed, de spijkerbroek, het overhemd met de drukknopen en de laarzen.


  Misschien had ze alles wel gedroomd, dacht ze.


  Misschien bevond ze zich nog steeds aan de andere kant van de spiegel. Waar ze allemaal gek waren.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  ‘Hoe gaat het nu verder?’ informeerde Ria met gedempte stem.


  Landry liet de krant zakken en bestudeerde haar even. ‘We gaan een trouwvergunning aanvragen,’ zei hij op een toon alsof dat toch logisch was. ‘En daarna zo snel mogelijk trouwen.’


  In haar binnenste dreigde iets weg te glijden, iets wat tevergeefs naar houvast graaide. ‘Weer dat gedoe met voor altijd?’ bromde ze.


  Hij glimlachte onverstoorbaar. Hoe ze ook haar best deed om hem te prikkelen, hij bleef maar kalm. Om gek van te worden. ‘Inderdaad,’ zei hij minzaam. ‘Dat is het.’


  ‘Stel dat we ons alleen, eh… verloven? Niet officieel natuurlijk. We zouden onze verlovingstijd net als Zane en Brylee kunnen gebruiken om elkaar beter te leren kennen en –’


  ‘Slecht idee,’ onderbrak hij haar.


  Haar hart dreigde op hol te slaan. ‘Waarom is dat een slecht idee?’


  ‘Omdat je waarschijnlijk zwanger bent,’ zei hij bijna achteloos.


  Ze hapte naar adem en drukte haar beide handen tegen haar buik, alsof ze al een baby voelde schoppen. ‘We hebben condooms gebruikt,’ zei ze. Het had ferm moeten klinken, maar het klonk net zo zwak als haar vermogen om Landry Sutton in of uit bed te weerstaan.


  ‘Tot die op waren,’ verduidelijkte hij.


  ‘Waren de condooms op?’ informeerde ze geschrokken. ‘Wanneer dan?’


  ‘Maakt dat wat uit?’


  Was hij gek geworden of zo?


  ‘O, mijn hemel,’ zei ze ademloos. Al had ze hem op dat moment wel kunnen wurgen, ze voelde tegelijk ook iets heel anders – de verbijsterende, extatische hoop dat ze op een of andere manier inderdáád een baby hadden gemaakt. Een kind, Landry’s kind, zou de vervulling van een van haar diepste verlangens betekenen. Dat zou elk risico, elk schandaal waard zijn.


  Hij trok even zijn wenkbrauwen op, vouwde de krant met zorg dubbel en legde hem naast zich neer. ‘Wil je graag een grote bruiloft?’ vroeg hij, zijn wenkbrauwen nadenkend fronsend. ‘Want gezien de lange voorbereiding zou dat misschien wat ongemakkelijk worden.’


  Ze zag zichzelf in gedachten door de kerk lopen, in vol ornaat en met een buik zo groot als een prijspompoen op een boerenmarkt. Het was echter niet om dat beeld dat ze haar hoofd schudde en zei: ‘Nee. Geen grote bruiloft.’


  Die had ze gehad toen ze met Frank trouwde. Deze keer wilde ze een andere ceremonie, een ander huwelijk ook.


  Terugkijkend zou ze later concluderen dat dit het moment was, het keerpunt in haar leven, waarop ze Frank helemaal en volledig had vergeven, en hem voorgoed losliet.


  Landry zei niets; hij stond gewoon op en begon de tafel af te ruimen.


  Ze keek stomverbaasd naar hem. Hij kon zo’n echte… mán zijn. En nu bracht hij de borden naar het aanrecht. Zou hij ooit nalaten haar te verbazen? Ze hoopte van niet. ‘Dus… we gaan trouwen? Gewoon trouwen?’


  Hij spoelde de borden af onder de kraan en zette ze daarna in de vaatwasser. Toen zei hij met een knipoog: ‘Hoe zou je Highbridge anders elke ochtend bij het ontbijt onder ogen durven komen?’


  ‘Wie zegt dat ik hier elke ochtend bén?’


  ‘Ik,’ antwoordde hij meteen.


  ‘En jouw wil is wet?’ informeerde ze uitdagend, zich er maar al te goed van bewust dat het vuur in haar bloed niet alleen woede was, maar groeiende passie. Die vervloekte Landry Sutton! Als hij haar nu mee naar bed nam, zou ze met liefde mee zijn gegaan, schrijnende plekjes en spierpijn ten spijt.


  ‘Dat zeg ik niet,’ antwoordde hij.


  ‘Wat zeg je dan wél?’


  Hij leunde tegen het aanrecht, sloeg zijn armen over elkaar en bestudeerde haar alsof ze een rij cijfers was die opgeteld moest worden. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat ik in bepaalde opzichten misschien wat ouderwets ben, en dat het goed is dat je dat weet. Ik wil je in mijn bed, ’s ochtends, ’s middags en ’s nachts. Ik zal je beschermen, ik zal voor je zorgen en ik zal je nooit bedriegen, Ria.’


  Tranen prikten in haar ogen. ‘Beloof je dat? Want ik denk dat dat het enige is wat ik niet –’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij, en aan zijn stem was duidelijk te horen dat hij dat inderdaad wist. Ze had hem toch niet verteld dat Frank haar een keer ontrouw was geweest?


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze zo zacht dat hij het bijna niet verstond.


  Hij zuchtte. ‘Ik denk dat het iets was wat ik laatst in je ogen zag, toen je vroeg of ik Susan altijd trouw was geweest. Op dat moment stond ik er niet zo bij stil – de situatie was wat gespannen, zoals je misschien nog wel weet – maar een tijd later drong het tot me door dat iemand jou op die manier gekwetst moest hebben en dat je doodsbang was dat dat nog een keer zou gebeuren.’


  Ze stond op, liep naar hem toe en liet haar armen om zijn middel glijden. ‘Je bent een verbazingwekkende man,’ zei ze met een betraand lachje, waarna ze op haar tenen ging staan om het kuiltje in zijn kin te kussen. ‘En ook een gevoelige man, hoe koppig en arrogant je je soms ook gedraagt.’


  Hij grinnikte, boog zijn hoofd en drukte een kus op haar lippen. ‘Had ik gelijk?’


  ‘Dat heb je toch altijd?’ zei ze plagend, haar hoofd tegen zijn schouder leggend. Ze zuchtte even. ‘Wil je me even vasthouden? Gewoon vasthouden?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Altijd,’ zei hij, zachtjes grinnikend. ‘Al is daar wel een bepaald risico aan verbonden.’


  Ze hield haar hoofd achterover en keek hem aan, het spelletje meespelend. ‘O ja? Wat dan?’


  Hij gromde even. ‘De grote kans dat we samen weer in bed belanden.’


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Op klaarlichte dag?’


  Grinnikend boog hij zijn hoofd en begon op haar oorlelletje te sabbelen. ‘Dat maakt me niet uit, dame,’ zei hij. ‘Als er geen Highbridge was die elk moment kon binnenkomen, zou ik je hier ter plekke nemen – nadat ik je eerst helemaal gek heb gemaakt natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ herhaalde ze zwoel, waarna ze een beetje tegen hem aan begon te schurken, tegen zijn harde erectie die tegen haar buik drukte. Ze legde haar hand erop en sloot haar vingers eromheen, genietend van de manier waarop hij begon te kreunen en even zijn ogen sloot. Ze knabbelde aan zijn keel en hij kreunde haar naam. Door het materiaal van zijn broek heen voelde ze hem kloppen in haar hand. ‘Als je niet tegen de hitte kunt, Mr. Sutton,’ murmelde ze, genietend van het kloppen van zijn bloed in het kuiltje van zijn keel terwijl ze dat met haar lippen liefkoosde, ‘dan moeten we je maar snel uit de keuken halen.’


  Hij kreunde opnieuw en grinnikte zacht. ‘Over hitte gesproken…’ bromde hij. Toen, met een verstikte kreet, voegde hij eraan toe: ‘Mens, je wordt mijn dood!’


  Een harde klap en een luid ‘Potverdorie!’ van Highbridge – waarschijnlijk een waarschuwing dat hij eraan kwam, louter en alleen voor het geval er in de keuken iets gaande was dat er inderdaad gaande was – zorgde ervoor dat ze elkaar geschrokken loslieten en maakten dat ze wegkwamen. De dichtstbijzijnde vluchtroute was de achterdeur en ze vlogen naar buiten, lachend als een stel kinderen dat net de koekjestrommel heeft leeggegeten.


  ‘Naar mijn huis,’ zei Ria, in zijn truck klimmend zonder zijn reactie af te wachten.


  Hij stapte ook in en startte de motor. ‘Wat wil je daar?’ informeerde hij, pretenderend dat hij er niets van begreep.


  ‘Je zou beter kunnen vragen,’ zei Ria, ‘wat ik daar níét wil. Je bent erbij, Landry Sutton.’


  Hij lachte. ‘Beloofd?’


  Nog geen tien minuten later waren ze in Ria’s huis. Het was er heerlijk koel en stil. Ze liepen meteen door naar de douche, trokken op weg erheen hun kleren uit en lieten ze liggen waar ze terechtkwamen. Onder de douche kusten ze, zeepten elkaar in, kusten weer. Ria voelde zich sterk en machtig, als een amazonekoningin. Toen Landry haar naar zich toe trok, zijn ogen al strak op haar borsten gevestigd, schudde ze haar hoofd en sloot een hand om zijn erectie.


  Deze keer zat er geen denim tussen.


  Hij slaakte een verstikte kreet en ze liet haar vingers en handpalm van boven naar beneden gaan, over de volle lengte van zijn erectie, eerst langzaam, maar toen steeds sneller.


  ‘Vannacht hebben we het op jouw manier gedaan, cowboy,’ zei ze. ‘Nu doen we het op die van mij.’ Ze bracht haar vent tot het randje, maar stond niet toe dat hij erover ging. In plaats daarvan draaide ze de douchekraan dicht, gaf hem een handdoek, sloeg een tweede handdoek om zichzelf heen, ook al had ze het allesbehalve koud, en ging hem voor naar de slaapkamer.


  Hij volgde haar, nog steeds tastend in het duister, nog steeds groot en hard.


  Midden in de kamer bleef ze staan en liet de handdoek vallen. Vuur laaide op zijn ogen, maar hij bleef staan waar hij stond, als een man die in trance verkeerde. Ze overbrugde de korte afstand die hen scheidde, legde haar handen op zijn heupen en liet ze naar beneden glijden. Toen knielde ze voor hem neer.


  Hij slaakte een korte, schorre kreet toen ze hem in haar mond nam.


  Haar naam werd zijn litanie terwijl ze hem heel langzaam gek maakte, likkend, strelend, plagend. Ze liet hem wachten, kreunen en toen nog langer wachten. Ze genoot van elk moment, van alles wat ze bij hem deed en van de manier waarop hij daarop reageerde.


  Eindelijk stootte hij een laag gegrom uit, begroef zijn vingers koortsachtig in haar haren en greep toen abrupt haar hoofd vast. ‘Als je… nu… niet stopt… metéén…’


  Ze stopte niet.


  Hij uitte nog een kreet, eentje vol overgave en zinloos protest. Toen trok zijn machtige lichaam heftig samen – eenmaal, tweemaal, driemaal… Ria volgde zijn bewegingen nauwgezet terwijl er de hele tijd een felle vreugde in haar zong.


  Toen het eindelijk voorbij was, stond hij te wankelen op zijn benen, maar niettemin had hij nog genoeg kracht om haar overeind te trekken. Samen vielen ze languit op het bed, Landry zwaar hijgend, Ria zoete woordjes fluisterend en hem strelend terwijl hij de langzame val terug naar de aarde maakte.


  Na een paar minuten viel hij in slaap. Haar hart zwol op van alle dingen die ze voor hem voelde. Hij was zo sterk, zo verdomde zeker van zichzelf, en tegelijk durfde hij zich ook kwetsbaar op te stellen.


  Ze bleef een tijdje dicht tegen hem aan genesteld liggen. Toen stond ze op en liep naar de badkamer om haar gezicht te wassen en haar tanden te poetsen. Toen volgde ze het spoor van kleding tot ze haar jeans had gevonden.


  Franks ring zat nog in de broekzak; ze haalde hem eruit, keek er een tijdje naar en sloot haar vingers er toen weer omheen. Ze vond een klein doosje dat ze bewaard had van afgelopen kerst omdat het te mooi was om weg te gooien, deed de ingelijste foto van Frank erin en legde de trouwring ernaast. Ze liep door de woonkamer naar de kast naast de voordeur, ging op haar tenen staan en zette het doosje op de bovenste plank. Daarna zocht ze de fotoalbums bij elkaar en zette die ernaast.


  Toen pas realiseerde ze zich dat Landry er was.


  Hij stond in de deuropening met alleen zijn spijkerbroek aan, zijn haren in de war, en met een innerlijke vrede in zijn ogen, al zag ze in de blauwe diepte ervan ook begeerte.


  Ze glimlachte, klopte haar handen tegen elkaar af, sloot de kastdeur en liep naar hem toe, opnieuw een scheiding overbruggend: die tussen wat was en wat ging komen.


  Een weg terug was er niet.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Drie dagen later werden Ria en Landry in het kerkje in Parable in de echt verbonden door dominee Walter Beaumont. Zane was Landry’s getuige, maar Nash stond er ook bij, trots ogend in het enige pak dat hij bezat.


  Quinn was bruidsmeisje en Meredith zat tussen de overige gasten; ze leek de laatste tijd een stuk minder ongenaakbaar. Tot Quinns vreugde was ze bereid geweest naar Ria’s huisje te verhuizen. Ria zelf was al bij Landry ingetrokken, net zoals hij had voorspeld dat ze zou doen.


  ‘We blijven hier tot Quinn klaar is met school,’ had Meredith de vorige dag tegen Ria gezegd toen ze naast elkaar op de trap naar de veranda zaten en Bones zich vermaakte in de tuin. ‘Ze vindt het hier geweldig, en ik heb een rustige plek nodig waar ik mezelf opnieuw kan uitvinden, dus het is voor ons allebei een goede oplossing.’


  In een opwelling had Ria haar zus omhelsd. Al had Meredith haar omhelzing niet precies beantwoord, ze had haar ook niet weggeduwd.


  Het was een beginnetje, dat ongetwijfeld gevolgd zou worden door nog veel meer beginnetjes, maar dat was oké.


  Nu, terwijl Mrs. Beaumont een akkoord aansloeg op het kerkorgel, draaiden alle genodigden zich om in de banken en lachten naar de bruid. Walker en Casey waren er met hun twee oudste kinderen, en ook Slade en Joslyn Barlow, Hutch en Kendra Carmody, en Boone en Tara Taylor. Brylee zat naast de sheriff en zijn vrouw te stralen om haar eigen geheimpje, en Cleo zat beschermend aan haar andere kant. Er was nog geen officiële mededeling gedaan, maar zowel Ria als Landry hadden wel een idee wat er aan de hand was. Zane en Brylee verwachtten een baby.


  Highbridge, die de bruid zou weggeven, stond stralend en trots naast Ria. En Ria zelf, gekleed in de lichtblauwe zijden jurk die ze samen met Quinn en Meredith had uitgezocht, voelde zich mooi.


  Ze draaide zich om en knipoogde naar de butler. Toegegeven, haar jurk was schitterend, maar ze wist niet wie van hen twee nu beter was gekleed, want Highbridge droeg de elegante smoking die hij ooit had gedragen toen hij thee serveerde op Buckingham Palace, zo beweerde hij. De koningin zelf had twee delicate hapjes met waterkers van zijn dienblad genomen, zo ging het verhaal verder, en uit respect had hij het kostuum daarna nooit meer gedragen. Ria voelde zich geroerd dat hij het gekoesterde pak speciaal voor deze gelegenheid uit de mottenballen had gehaald, het had gelucht aan de waslijn en die ochtend grondig geborsteld.


  ‘Zullen we dan maar?’ vroeg hij met een lichte grijns. ‘We hebben ons eerste seintje al gemist.’


  Ze knikte. ‘Ja, we gaan,’ antwoordde ze toen de organiste de muziek opnieuw inzette. Met haar ogen gevestigd op Landry, die bij het altaar stond, liep ze zonder een spoor van twijfel in haar hoofd of haar hart naar hem toe.


  Met een mengeling van trots en ongeduld zag hij haar naderen.


  Toen Ria met Highbridge tussen de voorste rijen door liep, ving ze een glimp op van Zane, Nash en Landry’s vader, die zijn dunnende haren netjes had gekamd en een anjer in zijn knoopsgat had gestoken.


  ‘Ik was ervan overtuigd dat de rikketik het elk moment kon begeven, toen ik hier een paar dagen geleden wegging,’ had hij de vorige avond tegen zijn zoon en toekomstige schoondochter gezegd nadat hij onverwacht met een koffer in de hand voor de deur had gestaan. ‘Ik ben tot Boise gekomen, en daar heb ik een motelkamer genomen om te wachten op het einde. Maar er gebeurde niets, en het leek me fijn om in elk geval de stem van één van mijn zoons nog een keer te horen. Daarom heb ik de jongen gebeld. Hij vertelde me dat jullie vandaag gingen trouwen en ik vergat prompt dat ik van plan was mijn Maker te ontmoeten. Dus heb ik mijn biezen gepakt, ben naar de snelweg gelopen en heb mijn duim opgestoken.’


  Het verhaal had Ria geamuseerd. Ook was ze bijna tot tranen geroerd door de moeite die Jess Sutton zich had getroost om op tijd voor de plechtigheid terug te zijn in Three Trees.


  Aanvankelijk had Landry niet veel gezegd.


  Ria en Highbridge hadden een blik uitgewisseld, zwijgend afgesproken dat ze vader en zoon wat ruimte moesten gunnen en de keuken verlaten, Highbridge naar zijn eigen vertrekken en Ria naar de grote slaapkamer, waar een flinke stapel woonbladen lag die ze die dag in de stad had gekocht.


  Nu ze bijna getrouwd waren, had Landry gezegd, werd het tijd om de werklui erbij te halen en van het huis een echt thuis te maken. Ook zou hij meer buffels kopen, misschien nog wat rundvee, zodat hij een echte kudde had. Het huis zou Ria’s project worden, de levende have zijn afdeling.


  De tijdschriften boden echter niet veel afleiding, en na een tijdje legde ze ze weg. Ze pakte het blauwfluwelen doosje dat op Landry’s toilettafel stond en deed het open om de simpele maar sierlijke hanger erin te bewonderen. Een zilveren paardenhoofd aan een ragfijne ketting. Landry had haar de hanger eerder die dag gegeven, toen hij haar met twinkelende ogen had gevraagd of ze ‘verkering’ met hem wilde – voor de rest van zijn leven.


  Veel later was hij bij haar in bed gekomen; hij had niets gezegd over het gesprek met zijn vader.


  Ze had geen vragen gesteld – het was een feit dat een kloof die zo breed en diep was als die tussen Jess Sutton en zijn zoons niet met een enkel gesprek gedicht kon worden – maar simpelweg haar armen om haar lief heen geslagen, zich tegen hem aan genesteld en gezegd: ‘Ik hou van je.’


  Toen had hij de liefde met haar bedreven, langzaam, zoet, bijna eerbiedig.


  De herinnering verwarmde haar nog steeds, ook nu ze hier, in het gulle licht van een middag in juli, naast Highbridge de laatste stappen zette die haar scheidden van de man die ze liefhad, die ze zou blijven liefhebben – vandaag, morgen en altijd.


  Landry pakte haar hand toen ze hem had bereikt, kneep er even in en hield hem vast.


  ‘Geachte aanwezigen,’ begon de dominee enthousiast, ‘we zijn hier vandaag bijeen om…’


  Ria luisterde naar de oude woorden van de huwelijksceremonie, sloot elke eed en belofte die Landry deed in haar hart, veilig opgeborgen zodat ze ze voor altijd kon koesteren. Met een zachte, heldere stem gaf ze vol overtuiging de gepaste antwoorden – ze was haar hele leven nog nooit zo zeker van iets geweest als van haar liefde voor de man naast haar, en van de zijne voor haar.


  Ze wisselden gouden ringen uit. Die van Ria was bezet met diamanten, die van Landry was glad en robuust. De twee ringen stonden symbool voor een liefde die net zo groots en eeuwig was als de weidse luchten van Montana.


  Eindelijk brak het moment aan waarop de dominee hen tot man en vrouw verklaarde. ‘Je mag nu de bruid kussen,’ zei hij met zijn wonderbaarlijke stentorstem terwijl hij Landry stralend aankeek.


  ‘Met alle soorten van genoegen,’ reageerde Landry schor, waarna hij zich tot Ria wendde en haar gezicht omvatte. Zijn ogen schitterden en de blik die ze zo was gaan liefhebben was er ook, de blik van een man die zijn geluk niet op kon. Hij boog zijn hoofd, raakte even haar lippen aan met zijn mond en kuste haar toen echt.


  Enkele gasten begonnen te klappen, andere lachten verrukt en weer andere namen foto’s. En ondertussen stroomde het zonlicht naar binnen door de gebrandschilderde ramen hoog boven het altaar, waar het als een zegening uitstroomde over het bruidspaar, hen bekleedde met goudgeel en karmozijn, diepgroen en helderblauw, vlammend paars en parelwit, kleuren die steeds in beweging waren, steeds wisselden, net als in een caleidoscoop.


  Ria wist dat het leven dat voor hen lag, het leven van Landry en haar, net zo zou zijn. Schitterend, kleurig, vaak verrassend, altijd groeiend. Natuurlijk zouden er ook schaduwen zijn – zo was het leven nu eenmaal – maar met Landry aan haar zijde kon ze alles aan.


  De organiste sloeg een triomfantelijk akkoord aan.


  Mr. en Mrs. Landry Sutton haastten zich hand in hand over het middenpad, popelend van verlangen om aan hun lange reis naar voor altijd te beginnen.
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  Stone Creek (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  De man uit Stone Creek


  Vogelvrij


  Voor galg en rad


  Verzegeld hart


  


  Sneeuw over Stone Creek (Intiem 1778)


  Winter in Stone Creek (Intiem 1863)


  


  De McKettricks (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Wilde prairieroos


  Warme avondzon


  Wuivend gras


  Vrij voor altijd


  


  Kerst bij de McKettricks (Intiem 1778)


  


  De McKettricks uit Texas (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tate


  Garret


  Austin


  


  Een thuis voor kerst (Intiem 2086)


  


  De Creeds van Montana (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Logan


  Dylan


  Tyler


  


  Kerst bij de Creeds (Intiem 1934)


  


  Big Sky (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Voor altijd thuis


  Een weerzien om te zoenen


  Paradijs aan de rivier


  


  Big Sky 2 (HQN Roman)


  Lied van liefde


  Romantiek op de ranch


  


  Mojo Sheepshanks (IBS Thriller)


  Vergeten verleden


  Tussen leven en dood


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Kerstmis in Whiskey Creek van Brenda Novak


  (Whiskey Creek)


  Iedereen in Whiskey Creek herinnert zich Sophia DeBussi als een verwend, vervelend tienermeisje. Ook Ted Dixon heeft geen goed woord voor haar over, sinds ze jaren geleden zijn hart brak en trouwde met de poenerige Skip. Ook al is ze nog steeds de mooiste vrouw die hij kent...


  


  Dan blijkt dat Skip de bewoners van het stadje voor miljoenen heeft opgelicht, en dat hij is omgekomen in een poging te ontsnappen aan de FBI. Sophia, die nooit iets heeft geweten van de praktijken van haar man, blijft berooid achter. Hoewel Ted liever niet te veel bij haar betrokken raakt, kan hij het niet aanzien dat iedereen zich tegen haar keert. Na lang twijfelen biedt hij haar een baantje als huishoudster aan.


  


  Maar met de verleidelijke Sophia continu om zich heen, lukt het hem helemaal niet meer om haar uit zijn gedachten te krijgen. Bovendien lijkt ze oprecht veranderd: ze is zachter en liever, wat haar alleen maar nóg onweerstaanbaarder maakt. Het liefst zou hij alles vergeven en vergeten - en wat is daar een betere tijd voor dan kerst?


  


  


  Feest in Virgin River van Robyn Carr


  Nergens zijn de feestdagen zo verrassend én romantisch als in Virgin River!


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  Onder de kerstboom op het plein in Virgin River vindt Annie een doos met puppy's. De diertjes zijn nog zo klein dat ze intensieve zorg nodig hebben. Als de dierenarts komt, ontmoet Annie voor het eerst in jaren Nate weer - de aantrekkelijke vriend van haar broers die haar vroeger niet zag staan. Nu ze samen de puppy's verzorgen, lijkt hij zijn ogen niet van haar af te kunnen houden!


  


  Kus om middernacht


  Al is Jack's Bar dé plek om oud en nieuw te vieren, Sunny is helemaal niet in feeststemming. Ze heeft trouwens maar één voornemen voor het nieuwe jaar: geen mannen meer. Ook Drew wil voorlopig vrijgezel blijven. Maar of hun voornemens het kunnen opnemen tegen een blokhut, een sneeuwstorm, naaldhakken én Virgin River... is zeer de vraag


  


  


  Vuurwerk in de sneeuw van Sarah Morgan


  Tyler O’Neils belangrijkste voornemen deze Kerstmis? Er een groot feest van maken. Niet voor zichzelf, maar voor zijn dochter, Jess. Hij heeft trouwens zelf ook wat te vieren, want Snow Crystal, het ski-resort dat hij met zijn broers runt, is volgeboekt met de kerstdagen. Dat betekent dat Brenna, zijn beste vriendin, bij hem moet logeren, en hij mag absoluut niet laten merken dat hij meer dan alleen vriendschap voor haar voelt.


  


  Ski-instructeur Brenna Daniels vindt dat ze het prima voor elkaar heeft. Ze heeft van haar hobby haar werk gemaakt én ze kan dagelijks samenwerken met Tyler, op wie ze al jaren verliefd is. Niet dat er ooit iets gebeurd is… Ze verwacht dan ook niet dat het problemen zal opleveren dat ze een paar weken een huis zullen delen.


  


  Dan gebeurt er iets wat ze geen van beiden hadden verwacht: Tyler kust haar, en nu is alles anders…


  Colofon
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